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C. JI. Abpamosuu, 00kmop GinonrociuHux HayK

POPMUPOBAHUE «CKA30OYHOIO CO3HAHUA» CPEOCTABAMU XYOOXECTBEHHIOIO CITOBA
KAK COCTABHASA NMPOrPAMMbI ®OPMUPOBAHUA «HOBOIO YENTIOBEKA» B CCCP

VY crarTi po3risaaEThes pasIHChKUI (DeHOMEH 30MOYBaHHS MacOBOi CBiZIOMOCTI 3 METOI0 CTBOPEHHS «IOPOCIIOI TUTHHI»,
SIKOIO JIErKo MaHimysroBatu. [Ipy oMy Biiaza CiMpaiucs Ha JAeCTPYKTUBHI TEHICHLII B KyJIbTypi pyOeKy ABOX CTOIITh, 30Kpe-

Ma — HeBUIIPaBJaHi KpaltHOIIi (hyTypUCTHIHOTO eKCIIEPUMEHTY.

KuiouoBi c10Ba: cexyisipHa peniris, MacoBa CBiIOMiCTb, 30MOYBaHHS, Ka3Ka.

MBI poskaeHsl, 4TOO CKa3Ky CAenaTh ObUIBIO,
TIpeomoneTs MPOCTPAHCTBO U MPOCTOP. ..

OTa mUTaTa U3 MaXOPHOH. IIMPOKO MOITYJISIPHOI COBETCKON
MIECHN CTAMHCKOW smoxu (aBrop — [1. I'epmaH), BRICTymaeT xak
KJTFOUEBBIE CJIOBA HEBUJAHHOM U IpaHIMO3HOM MPOrpaMMBI «Iiepe-
KOBKM» CO3HAHWSI OIPOMHOM MacChl JIIOZIeH, COCTAaBILIBIINX TOTA
obumrocts, uMenoBasryrocsi CCCP. Brpouewm, Ooapsmmii Mapi
9TOT, KaK OKAa3aJ0Ch, CKONMPOBAaH OBUI C HAIMCTCKOTO TI'MMHA
«Herbei zum Kampf», uTo HeyIMBHTENEHO: 1 KOMMYHHU3M, H (a-
IIV3M SIBHJIMCh WCTOPUYECKH CEKYJIPHBIMH IICEBIOPEITUIHSIMH,
BO3HHUKIIIMMH U3 YTOITHMYECKOH Iporpammbl MozepHa, cTpeMuB-
IETOCS] «TUTAHWYECKW» Iepe/ieNaTh MUP U JOBEAIIEr0 T'yMaHH-
CTHYECKOE MHUPOOIIYIIEHHE 10 abcypaa. U, 9to 0ocoOeHHO BaxKHO,
«BOIIOTHTB CKa3Ky» MPHIIALIAINCH HE YMyIPEHHBIE B3POCIIBIE, a
HEOIIBITHBIC 1, B 00IIIEM-TO, HEJOCTATOYHO Pa3BHTHIC JICTH.

JIureparypa Poccun XIX-nauanma XX Beka, B 00mmemM-To,
BIOXHOBIISIACH XPUCTHAHCKOM 3amadeil BOCHHTaHUS WHAUBH-
IyanbHOCTH, TuaHOCTH. OHa ObUTO O0OpalieHa «K Cepairy» — 3Ta
BETX03aBETHAs] KaTeropys Halula CBOE Pa3BUTHE B XPHUCTHAH-
CKOM TOHITUH COBeCTH. PeOEHOK 3/1ech BBICTYHAT KaK CI0KHOE
CYIIECTBO, MO3Harmee J00po U ydaieecss OOPOTHCS CO 3IIOM.
Korna »xe BMecTo cepma mpemmaraeTcsi «IaMeHHBI MOTOPY,
TO HPaBCTBEHHBIH MOMEHT ()aKTHUECKU CHUMAETCsl, Ha TePBBIN
IUIaH BBICTYNAET MPECIOBYTasi AETCKas JKECTOKOCTh, CBOMCTBO
pebeHKa Hepa3BUTOT0, HE pa3InyaroIero 1o0opo u 3mo. Kopua-
THHBI ¢ aBTOMaTaMu. OOIIas MpakTHKa PeBOIIOIMOHEPOB BCEX
BpPEMEH M HapOJOB COCTOHT B TOM, YTOOBI BOBJICKATh B IOJH-
THYECKYyI0 00pb0y M, 0COOEHHO ke, B yOuiicTBa nereil. B mro-
0011 PeBOJIOLMH HA MEPBOM IUIAHE BBICTYMAIOT «KOPYArdMHBI C
aBTOMaTraMm», TOTOBBIE HCTPEOHTh COOCTBEHHYIO pOJHIO B
KauecTBe «BParoB Hapoja». [Ipw 3TOM OHH CIENO TNpemaHbl
BOXKJISIM, WJIH, TTO KpalHel Mepe, TeM, KTO Ha TOM MOMEHT elle
quCcIHiIcs B crnuckax Boxaed («Ckiamaemo ToOi, TOBapHuIy
[Moctuines, pamopr...» — 3TO U3 BOCIIOMHHAHUH MOeW MaTepH,
YUUBILEHCS TOT I, KaXKeTCs, B 7-M Kiacce).

[pu sToM U amsm, U cTanTHU3M He OBUTH CIIOCOOHBI TI0-
POIMTH AEHCTBUTENEHO HOBBIE M KOHCTPYKTHBHBIE HIeH, IprOerast
K TPaBEeCTHPOBAHMIO OMOJEHCKNX IIEHHOCTeH W BbIIaBas MX 3a
HEKOe «HOBOE CJIOBOY». Benp magoc «HOBOH JKM3HWY, CO3HAHMS
«HOBOTO YEJIOBEKa» — 3TO BCE W3 LEPKOBHOTO Hacieqwsi. Toibko
uro IapctBo Boxkwe 3aMeHMIOChH oOpazaMu TPSUTyIIETO KOMMY-
HU3Ma WK ThICsUeneTHero peiixa; B Halu3Me «u30paHHbIM Hapo-
JIOM» OOBSIBIISUTHCH apUHLIbI (HEMIIBI B TIEPBYIO OUepelib), a B KOM-
MyHI3ME BOXKHO OBLIO NPOJIETApCKOe MPOHUCXOXkaeHne u mp. Tem
HE MeHee, BOCIINTAaTh «HOBOTO YEJIOBEKA) OKa3aJoch HE TaK yX U
TpynHO, ocoberHo B CCCP — Ha (hoHe HErpaMOTHOCTH Macc H
BCEOOIIIEro BOCTOP)KEHHOTO JIOBEpUs K rasere u paauo. K stomy
0CTaBaJoCh NPUOABUTH BO3JCICTBHE XyIOXKECTBEHHOrO CJIOBA.
3HaMeHHUTHIEe cI0Ba XPHCTa O TOM, YTO €CIIH MBI He OyIeM, Kak
netu, To He Boiinem B Llapcrue HebecHoe, ObUIM akTHBHO Iepe-
OCMBICIICHB! B M0J1b3y Nponaranapl. CTpaHHO, HO B PYCCKOH JuTe-
paType HakaHyHE PEBOJIOLMH YX€ OBbUIM CO3/IaHbI JOCTaTOYHbIC
OPEANOChUIKA OJIsI 3TOTO. 14 TYT B OJHOM psANY HENOCTHXUMBIM

00pa3oM OKa3bIBAJIMCh MO3AHMI TOJICTON, OTPHIIAIOINI KYJIBTYPY
1 CTApaBIINICS TMCATh IS KPECTBSIHCKUX PEOSTHILCK, U aBaHTap-
JMCTHI-QyTYPHUCTBI, IPE3NPABILKE CTAPYIO KYIBTYPY U €€ «IICHXO0-
JIOXKCTBO»: MIX «HOBBIH MHp» JOJDKEH ObLT CSIUTH SIPKUMH KpackKa-
MH U CBEpPKATh, KaK HOBAsI HTPYIIEYHAS MAIIIMHA.

00 stoMm Koe-uTo HammcaHo. COIUTIOCH Ha JIBe pabOTHI:
yuebHoe mocodue 0. CarnoBoi, SBIAIOIMICECS HCCISIOBAHUEM O
JeTckoM gocyre B 1920-e IT. — TyT MOKa3aHo, YTO JETeH MacCoBO
BOBJICKAJIU «B COBPEMEHHOCTHY [2] 1 kHUTrY B. AkumoBa, B KOTO-
POIi cOlepKUTCSI BeChbMa OTUETIINBAsT XapaKTEPUCTHKA CTPEMIICHUS
PYCCKUX (COBETCKHUX) JIUTEPATOpoB XX B. K «OIPOIICHHIOY» JIUTE-
patypsl U pe3ynpTraTo 3Toro ompouteHus [1]. Ilocnenuuii otuer-
TMBO (GopMyIHpyeT, 9To 4To ¢ 20-X TOJOB COBETCKOH KYIIBTYpE
«OBUI IPOAVKTOBAH HOBBIH BIIACTHBII 3aKa3 caMOW «MacchD <...>
U 1o ObLI 3aKa3 Ha ympolueHue». Bee 310, rOBOpHUT HccenoBa-
Telb, «BBI3BAIIO HAINPABICHHOE CBEPXY W IOAICP)KAHHOE CHU3Y
HacTosIiee 00cTHEHUE JIUTEPATyPHOM, KYJIbTYPHOM JKU3HHU CTpa-
HBl <...> CTaHOBJEHHE HOBOH, YHPOLIEHHO-ONTHMHCTHICCKOH
MOJIEJN JINTEPaTyphl HE MOIJIO HE OBITh HOJIEP)KAHO «HH3AMID»,
OKA3aBIIMMUCS B HOBOH JEHCTBHUTENBHOCTH M HY>K/IABIIVIMHUCS B
JyXOBHOW Tojepxke <...> «B3pocible LEHTpaIbHbBIC IO
(A. InaronoB. «KotnoBan») npeBpamiaim Bclo Poccuro B «cTpa-
HY-TIOZIPOCTOK» (4eMy Tak pamoBaics B MasikoBckuit). leBusom
BHYILICHHOW OECIIEYHOCTH CTallM CJI0Ba M3BECTHOM mecHH 30-X IT.
«MBI OymeM HeTb U CMesThCSI Kak JeTH...» B cymHocTH, «HacTo-
sImast COBETCKasl JINTEPaTypa cTajia CBOETO PO «IETCKOM JnTepa-
TYpOii st B3pocibix» [ 1, ¢.134-135].

Oco0eHHO JoDKHA ObUTa MPUBIIEYh FOHOTO YUTATENs, KaK
CHaJana HafesuTnch OOJBIIEBUKH, TOBepHUBIIHecs [IponeTkynb-
Ty, QyTypuCTHUECKas 3CTETHKA C €€ «IIPOCTHIM, KaK MBIIaHHEY,
SI3BIKOM, KpalHel Oe3MKOCTBI0 W MEXaHW3allel MOBEACHUS
«JEJI0BEKA MacChD»:

Po3sosbie uya.
Pesonveep sicenm.

Most Mununus
MeHS Oeperxer.

Keznom mpasur,
9TOO BIIPABO MHIEI.
[Noitny Hampaso.
Ouens xoporo.

ABTOpBI MOO0HBIX BEIE B 4eM-TO caMH OBUTH TOH00-
HBI JeTsM. ToT ke MasikOBCKHiA, TOTOBUBIIMH CBOIO (haTasib-
HYyI0 BBICTaBKy «25 ner pabotsl B POCTA» B kakoM-To cTa-
PUHHOM 3ajle U BOBCE HE IOJO3PEBAIOLIMK IJIOXOT0, CTapa-
TEJBbHO U BECEJIO OKJIEBaN BBIPE3aHHBIMU U3 OyMaru KpacHbIMH
MMOHEPCKUMH TJICTYKaMH LIEH JICHbIX TUIICOBBIX KYIHUIOHOB.
Mexny TeM, caMOyOHICTBO y»e ABIIIAN0 €My B 3aThIIOK. ..

I1pu 5TOM (HOPMHPOBATIOCH CKA30YHOE CO3HAHUE: 3aXOMell
u coenan. Pa3 y MeHst uayT roga, ¥ Oyner MHE CEMHaIUaTh, TO
HEIPEMEHHO HY>KHO ClieflaTh TO-TO U TO-TO, y[aya He 3aMeUInT.
WNucnupuposannas MakcumoM ['opskum cepust JK3J1 HeykocHu-
TEJIbHO PEKOMEHJOBaJIa <«JIenaTh JKU3Hb <...> C TOBapHIla
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Cexyis Jlimepamyposnaécmea

Jzepkunckoro». Tak B 1mepBoOBITHONW Maruy NpaBUIBHOE MPO-
U3HECEHHE IPABUIIBHBIX 3aKIMHAHUN 0OecreunBaeT 0e3ycIoB-
HBIM ycrex. MiMeeHo cka3ouHoe, a He MU(OIOTHYECKOE CO3HA-
Hue. Mu¢, TpUTBOPHUBILHIACS HAYKOH, ObUT MpeJHa3HAuYCH UL
B3pOCTIBIX, CIIOPSILIMX MEXIy coOOI0 M IOpKa emie He HCTpeo-
neHHbIx ToBapuiieM KoGoit KameneBa. 3uHOBbeBa, PrikoBa,
Byxapuna. IMeHHO OHM T'€HEpHpOBAIM «CTAIMHCKUI IUIAH Ie-
PERENIKH MPHPOJIBI», ONMUPAsACh HAa SKCHEPUMEHTH MUUIypHHA U
JIbicenko. [lersim ke mosioskeHa ObLTa MMEHHO CKa3Ka, BOJIIIEO-
Hasl ckaska, siBistomasicss no B. Ilponmy, mpoaykTom pasnoxe-
HUA MH(Da, Ta KT0 00 3TOM TOrjAa pasMbIIULUL. Pasmbiuisimm o
Japyrom. BomiieOHbIe CKa3Ku yxe CyIIECTBOBAIIH, U SBHO HECIU
B cebe MucTHdecKuid anemMeHT. [loaToMy crapyio ckasKy mormpo-
0oBanM OBLIO 3alpETUTh W MPEUIOKUTH HOBYIO CKa3Ky Ha CO-
BpeMeHHOM Matepuaie [2, ¢.5]. [Tomyuanock He oueHs [2, ¢.9]:

Oi1 TBI peuka, peuka Beraernal
TwI nonsa Boao# ceera CranuHa!
Thl Hecnia ero Ha CTPYSIX CBOUX....

«HoBbIe TIceBIOCKAa3KH Ha COBPEMEHHOM MaTepHaey He
MOTYYaJIMCh JaXe y MacTepoB AETCKOH nuTeparypbl. OHH OKa-
3QIUCh TIEPErPY)KCHHBIMHA TUIAKTHKOM B JyXe BpEeMEHH
(«Ononeem bapmanes» K. Uykosckoro, cbopuuk A. bapto
«Bce yuarcsi»» 1 1p.), W e TPUOTKPBIBAIM Iepes] peOeHKOM
3aBeCy, CKpbiBarollyto adbcypn («Ckazka 00 yMHOM MBIIIOHKE),
C. Mapinaka, BonmieOHbIe U myratomue ctuxu J1. Xapmca).

Tem He MeHee, B 1elIoM OQHIHAIBLHOE HAYNHAHUE YKOpe-
Hunock. Korma Ha ceropssmHeM MockoBckoM TB sicHornmasas

VK 82.091:82-39Bams0:7(100)

yeMrnuoHka mupa JieT 30-TH, HCIIOJHEHHas HelepelaBaeMoro
qyBCTBA MPEBOCXOACTBA, TOBOPUT IO MOBOAY yiuueHus Poccun
B JIONMMHrOBOM cKanpane: «llopa 3aokeaHCKHM OA1AM M TETAM
BCIIOMHHTB, YTO y HAaC €CTh AIEPHOE OpyxkHe!», TO 3TO MOXKET
03Ha4yaTh JIUIIb OJHO: 3KCIIEPHMEHT MO CO3JaHHIO «HOBOTO ue-
JIOBEKa» C NTUYBUM MO3TOM 3aBepIleH 6oJiee YeM YCTIEIITHO.

EBpomna co Bpemen Pycco u BomnbTrepa yasiia mepBoObIT-
HOro I'ypoHa, KOTOpBIH NpPHUIET, UCIOJHEHHBIM CBEKECTH U
CHJIBI, 1 OOBSICHUT MCIIOPUEHHBIM IIUBUIIN3ALUEH eBponeHiam,
Kak cienyer o0ycTpouts xu3Hb. B XX Beke 3ToT camblil 'y-
POH SIBIJI CBOE MOJJTMHHOE O0OJIHYbE.

Cnmcok BUKOPUCTAHMX JI2KepeJ1:

1. AxumoB B.M. Cro ner pycckoii mmtepartypsl. Ot CepebpsiHoro
Beka 10 Hamux aHeit : monorpadwus. CII6. : Jluku Poccun,
1995. 384 c.

2. Canosa IO.I'. Jerckuii nocyr B Coserckoit Poccun (1920-e ro-
Ibl) @ y4. mocobue. SIpocnasink, 2000. 135 c.

The article examines the Soviet phenomenon of zombifi-
cation of mass consciousness with the goal of creating an
«adult child», which is easy to manipulate. At the same time,
the authorities relied on destructive tendencies in the culture of
the turn of the two centuries, in particular, the unjustified ex-
tremes of the futuristic experiment.

Key words: secular religion, mass consciousness, zombie,
fairy tale.

Ompumano: 19.04.2018

L IO. I'onyéiwiko, kanouoam @hinonoiuHux HayKx

BIOOBPAXEHHS ANOHCBHKUX YABNEHb NPO KPACY B MOE3Ii MALYO BALLLO

VY crarTi po3rIaaoThCs NPoOIeMH B3aEMOTIPOHUKHEHHS Pi3HUX BUJIB MHCTENTBA, €AHOCTI KAPTHHY CBITY Y MHUTLIB Ha IIpU-
KJ1azi TBopuocTi Mamyo Baiibo i npeacTaBHUKIB Pi3HHX XYAOXKHIX WIKia SImoHil.

Ki1ro4oBi c10Ba: KynbTypa, MUCTELITBO, XOKY, CUMBOJI, Martyo bauibo.

Maryo bamiso — Bi3HaHHI B YCBOMY CBITI MaiicTep yKaHPY
ATIOHCBKOT Toe3ii — XOKy. LIpoMy skaHpy mpuTaMaHHI O3HAKU KH-
BOIUCY: TOCTH MAiCTEPHO BHKOPHCTOBYIOTH 3aCOOM CTBOPEHHS
MHUTTEBHUX BPa)XEHb, KOHTPACTH, KOJIBOPOBY ramMy. BoqHodac Xoky
3[1aTHI CTBOPIOBATH HE TLILKH 30POBI, aJie i 3ByKOBi 00pa3u. YsiBa
YHTa4Ya MOBUHHA JOTIOMOITH HOMY CTBOPUTH KapTHHY CBITY, CIO-
BHEHY SICKpaBHX OapB i 3BykiB. HeyBakuuii a00 MacHBHUNA YUTAY
HE 3MOXKe CIIPUHHATH XOKY, OCKUTBKH 1€ JKaHp PO3paxoBaHUH Ha
Jesike JOMUCTIOBaHHA. LIi Bipmri HEMOXXIIMBO YHTATH TOCIIXOM,
JIWIIE TIEPErB/IAl0Y OYMMa TIOeTHYHI CcTOpiHKH. BoHHM BHMara-
I0Th BIYMJIMBOTO i yBakKHOTrO 4nTaHHs. CITiJ 3aBXIM 1aM’sTaTH,
11O SITIOHCBKA MOe3ist pO3paxoBaHa Ha CIUIBHY TBOPYICTb.

Ha mymKy noCImifHHKIB, TA€EMHHUIS STIOHCHKOTO MHUCTEIT-
Ba TIOJISITAa€ B TOMY, 00 yMITH BCTyXaTHCS B HECKa3aHe, MIITY-
BaTUCS HEBHIUMHM. XOKY 3[aTHI MICTUTH y coOi rIMOMHHMI
MATEKCT, SKUH HE 3MOKE 3PO3YMITH JIIOJMHA, M030aBlicHa
XYHZO)KHBOTO CMaKy i JyXoBHOCTi. OTxe, MeTa JaHOi CTaTTi,
JIOBECTH, 1[0 TBOPUicTh Mairyo bamso po3BuBanacs B €AHHOMY
PIYMII 3 iHITMM BHIOM MHCTEITBA — )KUBOITUCOM.

Bu3HaHO, 10 OJHUM 3 HAMMOMYJAPHIIIUX 3aC00iB BUpa-
3HOCTI, KU icHye B SIMOHIi, € )KHUBOIHC, 10 HHOTO 3BEPTAIOTh-
csl SIK aMaTopH, Tak 1 mpodecioHand. SIKIo TOBOPUTH MPO Ky-
JIBTYpPY 00U CepeHBOBIYYS 1 TICHO TIOB’sI3aHi 3 HEIO MEPioJy,
TO XapaKTEPHOIO 11 OCOONMUBICTIO € TE 1110, BOHA MPOIAry€ KyJIbT
KpacH, MparHeHHs BiHAWTH y BCIX MpOSBaX MaTepialbHOTO i
JyXOBHOTO JKUTTSl MPUTAMaHHy IM 4apiBHICTb, iHKOJI HEBJIO-
BUMY 1 MIHIUBY, 3arajkoBy i omannuBy. JKuBomuc TOro vacy
OTPHMaB y MOJANBIIOMY Ha3By simamo-e (y JOCIIBHOMY mepe-
KIIaJl ANOHCbKULL JCUB0NUC, THKONU e TIePeKNIANaloTh K Kap-
muHa) 1 iepeiaBaB He 10, a CTaH AYIIi.

Sk mpuknag MoXkHa HaBecTH TBopuicTh XaceraBa Toxaky
(1539-1610). HaiiBupasHimioro iforo po6oToro, 3 THX, 10 36eper-
JICSl, BBYKAETHCS BENTMKA KOMITO3MILiS, HAalMCaHa Ha IIECTHUCTYII-
yacTiit mpmi — «CocHny» (a60 «CocHOBHI J1iC»). ABTOp IHMPMH ii
OlTy MaToBy TOBEPXHIO OCMHCIIOE SIK TYCTY 3aBIiCY TyMaHy, «3
SIKOI HECNOAIBAHO, SIK MPHMapH, BUPOCTAIOTH CHIIyeTH CTapHX
cocen» [2, ¢.227]. Toxaky HaI3BHYATHO MaiiCTEPHO BUKOPHUCTOBYE
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0araToTOHAJIBHI BIATIHKH TYII, JIAIIe HeOaraTbMa CMUIMBHMH il
IUIIMAMU CTBOPIOE TIOCTUYHY KapTUHY OCIHHBOTO JICY.

VYV noernunux TBopax Maiyo bambo 3HaX0IMMO TOBHY
BIJITIOBITHICTh HACTPOIXO IIi€l KapTHUHH, MO CBiAYaTh MPO €1-
HICTB 3 XyJIOKHUKOM y PO3yMiHHI Kpacu:

Thl croumb HepyMKUMO, cocHa!
A CKOJIBKO MOHAXOB OTXKMIIO 3/I€Ch,
CKOJIBKO BBIOHKOB OTI[BETIO. .

YrponoBxk 6araTb0X CTOJITH MOMYISIPHAM 00’ €KTOM OITHCY
B SIMTOHCHKIA KymeTypi 3ammmanacs ropa ®Pymzi. barato moeris,
cepen HUX 1 Maityo banibo, Ta XyJJO’KHHKIB 3 IaBHIX 4aciB 3BepTa-
qmcst 1o 06pazy Dymzi, CTBOPEHO YKCIICHHI BIpIili, 0 OCTIBYIOTh
ii Kpacy, COTHI aKBapeNbHUX MeH3aXiB 1 KAPTUH TYLILIIO, IO 30-
OpaXaroTh TOPY B pi3HY TOPY 1 B pi3HHIT 9ac poky. Taka miibHa
yBara Jio TOpu He BumaakoBa— Dym3i CUMBOMI3YeE JJisl STOHIIB
KpaiHy, HaIli0, YUCTOTY, OOKECTBEHHY KPacy i TapMOHII0.

3a macMoM Tip,

Henaue 3 xmapu join, —
3acHixeHa BepmmHa Oyn3ismu!
* % %

Konu He rasiHen —
[Mucana kpacyns!
Tpasuera dyn3i!

3 [aBHiX YaciB i MaibKe 10 HAIIKX YaciB STOHIII HABITh Y MH-
CBbMi BiJIJIABAJIM TIEPEBATY TICH3IIO, & He MHUIIyIUM IHCTPYMEHTaM
(pyd4kaM, OJIBIISIM TOIIO), 1 iXHE MalicTepHe BOJIOIIHHS MCH3JICBHU-
MU TEXHIKaMH BiIOMJIOCS Y HAJ3BHYAHIM 4yTTEBOCTI O LIIHHOC-
Tell 1 ecTeTHKH >kuBonmcy. OJNHIEI0 3 HAMBIIOMIIIMX XYIOXKHIX
IIKLT B STIOHCHKOMY >KHBOITHCI BH3HAHA IIKONA Kaxo (Kano). Bi-
JIOMi iXHI 9yJJOBi PO3IMUCH YOPHWIIOM II0 HIOBKY. J[yist mux poOiT
XapakTepHi KOMOIHALIiT 3 pealbHUX MPEMETIB 1 TBapyuH, IIO 3Ha-
XOIATHCSL Ha MEepeTHbOMY IUIaHI, i aOCTPAKTHHX EIEMEHTIB — Ha
3aHFOMY, HAMPHKIAL, XMap, TYMaHHHX M Torno. Hasenewi
HIDKYE XOKy bamibo, 6e3yMOBHO, HaImicaHi B TakKiii caMoO MaHepi:
KOHKPETHI TPEJIMETH — JePeH, TUIOAW JepeBa, MIMaku (Xoda 3ra-
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IYIOTBCSL TUTBKH iXHI KPWIIBIIATA), KBITH CIIMBH, MicCsIb Ha (DOHI
MapeBa i paHKOBOT IPO3H, BECHSHOT'O CEpIIaHKY.

Jlerenbke mapeBo

3 BEpIIOK 4H, MOXKE, 3 B

Han nepeBom 3acoxium GoBBaHi€.
* k %

CriaatoThb 3 JepeBa 3aIi3HOro TUI0IH,
[IInakiB KpUIBLATA JOMOTSTh —
I'posa pankosa!

* k%

CepriaHOK BeCHSHHH,
CauBOBMH LBIT 1 MiCALb —
3aBepuieHuil neizax!

Haii6inpmoro po3BUTKY y IIKOJI KaHO OTPHMYE BIOCKO-
HaJIeHHsS 300paXeHNX y KHTaHCBKOMY CTWII Heba, XMapwH,
Mops (BOJOIM B3araii) i TymMaHy.

Tax camo mocmocTepiratd 3a OTOYYIOUUM CBITOM, BiIuy-
TH TIOAUX IPUPOIH 3aKIHKA€E Y CBOIX Bipmax Mairyo bamrso:

OO6mum, mii mobuii npyxe,

Caiit 6amrran!

BeuipHIO CBIXICTB pa3oM MocMaKyimo!
* * %

Howuyro B xpami.
Micsp y BikHi,
I mupwmii 3axBaT Ha MOTM O0OIHYYI.

BusHaunum anst mucrentBa SMoHii € XyOOXHIH CTHIIB
ykiiio-e¢ (UKiyO-€) — KapTHHH «TJI{HHOTO, HETPUBAIOrO CBi-
Ty» [1]. Cam TepmiH 3amo3myeHuit 3 Oyamiiicbkoi ¢imocodii,
OYKBaJIbHO BiH O3HAYa€ «CBIT CKOPOOTH» — TaK HA3UBAIOTh CBIT
CaHCapH, CBIT UTI03id, [0 MUHAIOTH, A€ MPU3HAUCHHS JIIOIH-
HU — CKOpOOTa, CTpaKAaHHs;, XBOpoOW i cmepTh. Lleit cBit, 3
TOYKH 30py TPAIUIIHHO MUCIISYOTO SIMOHIIS, TAK CaAMO 1ITF030p-
HUH 1 MIHJIIMBUH, K CHOBHIIHHSI, 1 HOr0 MEIIKaHII He OiNbIn
peabHi, HiX ICTOTH 31 CBITY MapeHHSI.

Becusna ni!

VY xpami y KyTKy —

KaskoBa TiHb caMOTHBOT IPOYAHKH.
* k %

Koxanns 6e3 B3aemHocTi!
A TH i ieHB, 1 HiY yce KOTOCh YeKaell.
O, Marymrima!

Y XVII cropivydi ysBIeHHS NpPO 1IIO30PHICTH 1 MiHJIH-
BICTh CBITY HAIlOBHIOETHCS HOBHM 3MICTOM: BOHH CIIpHHMa-
IOTBCS BXKE HE TUIBKU SIK [DKEPENIO CTPaKIaHb, a W SIK 3aKIHK
HACOJIOKYBATHCS XKUTTSM, SIKE JIapye 110 MiHIUBICTh. ITOHST-
TSl «yKiO», MO3HA4YEHEe IHIINMHU ieporitidaMu, TOYMHAE CIIPUii-
MaTHcs SIK «TOM, IO TUTMBE», TOYHIIIE — «TOMH, II0 IUINBE MH-
MOY», & «yKiif0-e» MIHCHO 03Ha4Yae «KapTHHKH CBITY, IO MPO-
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mBae». ToOTO BOHO CTao 03HAYaTH CydyacHHH CYETHHH CBIT,
cBIT JT1000Bi 1 HacooA, BinoOpaXkaTH MOBCSKICHHE, CydacHe
xutTs nepiony Tokyrasa. Tak camo i bambo y 6inbmiocti cBoix
TBOPIB [IPOCTO BiATBOPIOBAB OTOUYIOUHIi HOT0 CBIT, BKIaIal041
B 1110 OyJeHHICTh TIHO0KHH (PiTocoPChKuii 3MicT:

Ha it cypinumi noriasHyTv

VY none

JonuTnuBuii ropoOYrK IPIIIETIB.
* % %

Kameniero? CnuBoro?
[ikaBo, UM y MUHYJIOMY
ByB neil crapuii nepxax?

[IpencraBHuKH yKili0-€ JOTPUMYBAINCH 3aKOHIB MepcCIe-
KTHUBH, 10 OyJI0O HETUIIOBUM JUISl SITOHCHKOTO MUCTEITBA 1HIINX
HanpsMmiB. ToMy /I SIOHCHKHX IIOIIHOBYBAdiB JKHBOIIUCY
TOTO 4acy, KOTpi 3BHKJIN JI0 CYTO IUIaCKHUX 300pakeHb, CBIT Ha
KapTHHKaX yKiio crpuiiMaBcs sSIK 00’ €MHUMH, [0 «CIUIMBAE» Ha
MIOBEPXHi apKymia, abo «ToHe» y HOro riauOuHi.

Xoky Mamyo bamibo Tex ckopime 06’ eMHi, HiXK TUTACK —
i 32 3MaJIbOBAaHOIO KAPTUHKOIO, i 33 TIMOOKMM (i1oco(CHKUM
3MiCTOM:

A e OyB micsupb,

Komu 3 xpamy 13BiH

3aHyproBaBcs y MOPCHKY O€30IHIO.
* % %

3acMy4eHO
JuBnrock TOO1 yemiz.
OcinHiit BiTep.
UYepes peanbHy KapTHHY MOET MepeNaB CBill HACTPiid, Iy-
LIEBHUII CTaH.
SIk BUCHOBOK 3a3HAYMMO, 110 MUCTEUTBY SMOHII — SIK TO-
e3ii, Tak 1 MalspcTBY — NMpPUTaMaHHI JOCKOHANICTH oOpa3sy i
JIAaKOHI3M, fKi 3aJMIIAI0Th CIyXadeBi i rsgadeBi cBOOOLY AT
PO3AyMiB i BIACHUX BPaKEHb.
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The article deals with the problems of the interpenetration
of different art forms, unity of the artists world picture as an
example of creativity of Matsuo Basho and other representa-
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I P. ZKuneuxo, doxkmopanm

EK3UCTEHLJIAIIbHI MOTUBU Y MANINA NPO3I OJNIEKCIA TONICTOIO U ONECA BABIA

Ha npuxnazi onosinane 1920-x pokis O. bab6is «banaut i O. Toncroro «Ha octpoBe Xankim» JOCTIIKYIOTbCS TIMTAHHS €K3UCTEH-
IiambHAX Bi3ild. CTBEp/PKYEThCS HEraTMBHMIA BIUIMB BilfHN i eMirpanii Ha (opMyBaHHS CBiZIOMOCTI JIFOAMHN. JJOBOMUTBCS, IO y TBOpax
MIPOCTEKYIOTBCS. MOJIYCH €K3UCTEHIIIANIBHOT €CTETUKH: MEXXOBA CHTYaLlisl, a0Cyp/IHICTh ICHYBaHHS1, KOHIICIIIIiSl CAMOTHOCTI.

Kurodosi ciioBa: emirpariisi, eK3MCTeHIIadbHI MOTUBH, BUTIPOOYBaHH.

Karactpodiuni mozii moyatky XX cT., TOB’s13aHi 3 BiffHAMH,
JKOBTHEBUM MEPEBOPOTOM Ta eMIrparliero, Majau HeaOHsKUii BIUTUB
Ha JIIOJIMHY, 5IKa, 3IIITOBXHYBILHC i3 YKOPCTOKUMHU PEAITISIMHU JKHT-
TS, BiZ[4yBaJa Bi4aii i BroMy. Ha XBHIIi TakKuX HACTPOIB y CBITOBIH
JiTepaTypi 3’SBIIINCS TBOPH EK3HCTEHINAIBHOTO CHPSIMYBaHHS.
3ycTpivaroThesl BOHM M y TBOPYOCTI MUTIIB MDKBOEHHOI JOOH —
BioMoro pociiickkoro mmceMeHHHKa Onekcisi Toncrtoro (1883-
1945), sxmit ’'aTh pokiB mepebyBaB y emirpamii (CramOy, Ila-
pwk, bepmin), i ykpaincekoro — Omecst babist (1897-1975), 3my-
IIEHOTO CITY)KUTH, BUNTHCS 1 MPALIOBATH 032 MEXaMH YKpaiHu —
B ABcrpii, [Tombmri, Yexocmoauuunni, Himewunsi, CLLIA.

®. [TorpeOeHHUK HATONIONTYBaB Ha HEBITKIATHOMY 3a-
BJIaHHI — «00’€KTUBHO OCMUCIIMTH ¥ OI[IHUTH TBOpYE HaOaHHSI
MUTIIB YKPaiHCHKOI AiaclIOpH B MHUHYJIOMY # Cy4acHOMY, 3po-
OuTH 1oro HanOaHHIM Ha PiTHUX 3eMisix» [2]. 3a yaciB He3a-
nexHocTi Ykpainu mana nposa O. ba6is (36ipku «lllykaro mro-
mHM 1 «[HIBY), cTana mpeaMeToM 3arikasinerocti H.B. Mag-
tiH 1 C. bekenr, siki BuB9any ii B ’KaHPOBO-TEMaTHIHOMY CIIEK-
Tpi, Ta C.B. JleHCBKOi, sIKa MOCHTiIKyBada €K3MCTEHIliaIbHIHA
BHAMIp paHHBOT HOBEJIICTUKH MUCHMEHHUKA.

Jlo BUBYEHHS €MIrpaHTCHKOTO TEPiOAy TBOPYOCTI «HepBO-
Horo rpada» O. Toncroro — oHOro 13 HAHOLIBII CyNepewIMBHX 1
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3araIkoBuX (iryp paisHChKOi €MOXH — OCTAHHIM YacoM JONy4H-
nucst miteparyposnasii O.J1. Anekcanzaposa, K.A. I3Bo3unkoBa,
M.P. Muxaiinosa, JI.JI. Hikonaes, X.I. Xarin ta iHmi.

[uTaHHs eK3UCTEHLIANIBHIX Bi3iif i3 TOUKH 30y MOPIBHSUIb-
HO-TUIOJIOTIYHOTO BUBYEHHS y Majliii po3i aBTOpiB HE po3riiaa-
JI0CsT, TOMy METa HaIoi PO3BiKU — JOCIIUTH JaHy TeMy Ha HpH-
KJIaJi TBOpiB MDKBO€HHOI 100M — omoBimanb O. babis «banaur»
(1923) 1 O. Toncroro «Ha octpose Xanxu» (1922).

E. CooBiioB mucaB: «K3UCTHPOBATH — 3HAYUT «OBITH BHE
ce0s1», OBITh B 9KCTa3e, BBIXOJHUTH M3 OEPEroB CBOECTO YHOPAIO-
YEHHOTO CO3HAHMS, SMIIMPUYECKOTO KPYTro30pa, COLHAIBHO Op-
TaHU30BaHHOTO onbITay [4, ¢.299]. Came Taki repoi npeacTasie-
Hi y TBopax O. Toncroro it O. babis.

IBan 3apyOHsAK, XJIOMYMHA «3 HIKHUM IHTETIT€HTHUM 1
3aSIKAaHAM OOJTMYYSIM» Ta OJNaraJbHUMH OYMMA i3 OTIOBIJIaHHS
O. Ba0is, mpocuTh Jikapsi He BIANPaBIATH HOTO 1O BilickKa:
«...s1 OorOCsS BIiHHHM... HEe XO04y BOMBATH JIHOJEH... Oo0Cs Kpo-
BU... s xpuctusHun» [1, c.75]. Komu iperbcs mpo crpax, —
3a3HAYCHO Yy JITEpaTypO3HaBUii EHIUKIONENil, — TO MaeThCs
Ha yBa3i He MAJOAYIIHICTh 49X (i3WuHEe IepekuBaHHS JKaxy Ta
WOro TICUXOJIOTIYHHN 3MICT, a MeTadi3uYHEe MOTPSCIHHS MPO3-
piyIoi TroauHM, Iepe] KO0 HeMOBOH 3HEHAIIbKa 3acsisiia paHi-
mre il HeBigoMa mpipBa OyTTsI, BiZOMPAIOUH CIIOKIH, 3aJIMIIa0-
YH PU3MK JiSIIBHOCTI, YCHIX K0T He TapaHToBaHuii [3, ¢.317].

Cxoxi emouii BimayBae i repoii onosimanus O. Toncroro,
iH(opMaLlist TIPO SIKOTO Haraaye MOMEHChKHI 3BiT: «CaHIu, Wi
10 DBaKyaIlMOHHBIM crvckaM, — Ajsiekcanap Kazankos, 26 ner,
3aHATHE — JMTEpaTop, npusbiBaicsa B 1914 roay, B 1916-m Obut
KOHTYXeH, B 1917-M ocBoOoxkaeH, B 1918 rony npoxkusai B Kue-
Be 0e3 ompeeeHHBIX 3aHATHI, 3BaKyHpoBaics u3 Opeccsl mapo-
xomom «Kaekaz» [5, ¢.199]. Moro npuitMaroTh 3a GiBIIOBHIFKOTO
IIIMTYHA. Y IIOCHHHKY, BHJIOBJICHOMY IiCiIsi BOMBCTBa Trepos,
Oynu croBa croBifi: «...Kak OBl 51 XOTeN He )KUTH ... CTPAILIHO ...
HCYE3HYTH 0e3 6o ... borock ... HenmoHsATHO [5, ¢.205].

JlocmiTHAKN HAroJIOIIyIOTh, IO €K3UCTEHIIIIHE iCHYBaHHS
«BUIAETBCST BAKKUM BHIIPOOYBAHHSIM 338 MEKEIO KHBOTIHH» [3,
¢.317]. binorsapiliceki odirepu, 10 ONUHIINCS Ha OCTPOBI Xal-
Ki, BIT9yBarOTh KaX UY)KUHH, HEMPUMUAPUMICTb i3 BTPATOIO 0aTh-
KiBIIMHY, 1 LIe IOPOKY€E HEHMOBIpHY HYIBrY, MapKEpOM 4OTrO €
cxoBaHi B kmieHsx pyku Caxpi. [ToOyroBa HEBIAIITOBAaHICTB,
cMopif (CKpi3b KJIOMH, «OTOPOCHI OBOIIEH, PHIOBH KHIIKIY, OKe-
CTSHKU OT KOHCEPBOBY») JAIOThCS B3HAKU. SICKpaBa moOyToBa me-
TaJb — po3ipBaHMil YepeBUK repost: «I3 JomHyBIIero dammaka y
HEro Topyajna TIpsi3Has MATKa» — HIOM CHMBOJI IOIIMAaTOBAHOTO
MOJIOJIOTO JKUTTA. XJIONelb TOJOJHHM, OONHYYsl HOro «icKaszu-
J0Ch 0OJIBIO, CTPaxoM, 3JI000H, — OT PE3KOro CBETa BBICTYITMIIM
MOpIIHHBD [5, ¢.203]. HamiBronoaHe icHyBaHHs BUSIBJISIOTH iHIIT
pedi: «OBIBIIMM TpakaaHaM POCCHICKOW MMIIEPHH COFO3HUYKA
BBIIAIOT KOIIEK, — Jomaiite...» [, ¢.198-200]. IIpo cran roctpoi
JIMCKOM(OPTHOT CAMOTHOCTI CBi4aTh TyMKH i 3aHSTTS arpecHB-
HHUX repoiB. [liiMOJIKOBHUKOBI XOUETHCS «YHApUTh KyJIaKkoM B
YbI0-HUOYIIb MOPY, — BIPBI3I». EMIrpaHTn KypsiTh KallbsiH, HIO-
XaroTh KOKaiH, BXKMBAIOTh aJIKOTOJIbHI Haroi. BoHM HaaTO HENOBI-
PJMBi, TOMy Ha OCHOBI MiJIO3pX CKOIOIOTB 3JIOYMH HaJ| JTEparo-
pom. Crapiri po3yMilOTh, IO «KTO-KTO, & MOJIOASKE OOJIbIIe BCe-
TO CTpaJiaeT OT POCCUICKOM 3aBapyliku. ..» [5, ¢.201].

3apy4HUKOM CBITOBMX Karakii3miB cras i repoii O. babis,
3MYLICHHH TPUIHATHA BUKIMKH JIOJI: BilfHa «pHCyBaia Ha MOJIO-

VK 82.091

il aymi ¢BOi Ipi3HI 3HAKW», BOHA «IYIIY JIFOACHKY 3MiHWIA M
[IOIICYBaJia, CKpUBWIAa». Y 30BHIIIHOCTI IBaHa TakoX BinOyBa-
IOTBCS 3MIHHK: OYl «IpUTracii, SKiCh 03Bipim, moHypi» [1, ¢.76-
77], ¥ gyma #oro ckam’sHinga. 3BiCTKa IPO CMEPTh Marepi He
CIIPaBHMJIA HA Te€POs KOIHOro BpakeHHs. IIpHixXaBIyM Ha I0XO-
POH, BiH 3aJIMIIUBCS OalIyKUM: «1 0auMB, K KIaAyTh 1l y TPY-
Hy, i1 aHl OfHa CiIb03a HE MMaja 3 Moix odei» [1, ¢.79]. Maitke
ZIBaJIATE POKIB IIOTOMY aHAJOIIYHY CUTYyaIliio omucas A. Kamrio
B noBicTi «CTOPOHHII», JIe MOKa3aB TaK0K BIIYY)KEHOI'O Iepost
ours Tpyuu Matepi. O. babiii mosCcHIO€ IPUYKUHE MEKOBOI CUTYa-
mii B goii IBama. Xiiomerp po3IOBifaB, IO HOTO ONAHOBYBAIH
«TEMHI CHJIH JIOACHKOI IPUPOIN», 1110 BiH MOYYBaB ceOe UyIKUM;
«roi, 00cCi i TOJIONHI, MM BOJIOYMJIKCS IIO Celax 1 rpaOyHKOM
MYCIIH PATYBATHCS BIJ TOJOIHOI CMEPTH», «I IMIMCTHBCS Ha
OoublIeBUKax», «MeHe Opaja po3myka, i s JyMaB IOIOBHUTH
camorybcTBo, ane xorimocs xutu!» [1, ¢.80-82]. CBoe xwurrs
repoii Ha3MBa€ «THHSHHIMY, <«3BipsuuM Oypranrsomy». Ilosep-
HYBIIUCH JOIOMY IHBAIIZOM ITiCIS BaXKKOIO BOEHHOI'O IOHEBI-
pstHHA, IBaH He 3acTaB HIKOIO, Ta M XaTy CIIaauiIa BOPOXKa apMmisl.
®dinmocod E. ComnosiioB 3ayBaxkyBaB: «EK3MCTEHINS — i€ JIOJISI-
[MOKJIMKAHHS, SKIM JIIOAUHA Oe33alepeduHo IIiIIOPSAKOBYETCS)
[4, ¢.300]. Otxe, XI0MELD, B YL IKOTO OYIIO «CTIIBKH COHIL,
JIACKH, HDKHOCTI», Yepe3 CYCIILHI 0OCTaBUHH B OOpOTHOI 3a
ICHYBaHHS 3MYILCHUH «BXHMBaTU HaBiTh Takoi 30poi, SK 370-
yuH...» [1, ¢.81-83]. 3arajipHiUM BHCHOBKOM jisi 060X TBOpIB
MO)KHa BBaXXaTH po3ayMu Jikaps i3 TBopy O. balGis: «3akoHHa
BJIajIa)» HaKa3yBala HaM CyJWTH OaHAWTIB 3a 3JI0YMH YOUBCTBa,
X04 Ta cama Biajia Oyna HaiOUThIIM OaHIUTOM Y CBITi, 00 THa-
Jla MUJTBAOHH JTIOZIeH Ha BiifHy, Ha BOMBCTBOY [1, €.84].

Taxum unroM, O. Toscroit i O. babiit meBHO Miporo BuIie-
pEIMITN PO3BUTOK EK3HCTEHLIIANI3MY B CBITOBIH JIiTEpaTypi, IOMic-
THBIIIU CBOIX T'€POiB Y MiHYC-TapMOHIWHY MiCIIBOEHHY aTMOChepy
1920-x pokiB, sika B IXHIX TBOpax Mayol MPO3W JOTOMArae mpoc-
TEKUTH MOJIYCH EK3HMCTCHIIaTBHOI ECTETHKI: MEKOBY CHTYALIiIO,
a0CypIHICTh ICHYBaHHs1, KOHIICTI[IF0O CAMOTHOCTI TOIIIO.
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The article examines existential questions in the short stories
«Bandit» by O. Babiy and «On the Hulk Island» O. Tolstoy, both
written in the 1920-s. These works reflect vividly a negative influ-
ence of war and emigration on the formation of human conscious-
ness. It is being proved that both above-mentioned works present
modes of exigtential aesthetics: the boundary situation, the absurdi-
ty of human existence, the concept of londiness, etc.

Key words: O. Babiy, O. Tolstoy, emigration, existential
motives, ordeals.
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«AMCTEPOAMCBKWUI TEKCT» Y CYYACHIN AHITIOMOBHIN NMITEPATYPI:
I. MAK’IOEH, K. IPBIHT, XK. M. KYTCI

V cTarTi 37ifiCHIOETBCS 3ICTaBICHHS OCOONMBOCTEH XYNOXXHBOTO BTLIEHHS 00pa3y Amcrepaama B TBopuocTi I. Mak’roeHa
(poman «Amctepaam»), [Ix. Ipsinra (pomanu «Bmosa Ha oxun pik»; «[loku s Tebe He BigHaiiay»), Jx.M. Kyrci (poman «Emiza-
6et Koctemno»). lanuii o0pa3 HabyBae 03HaK crienu(iqHOi pEeHOMEHATBHOCTI, IO i T03BOJISIE TPAKTYBATH HOTO0 SIK «aMcTepIaM-

CBKHI» JTiTepaTypHUH TEKCT.

Kutio4oBi cjioBa: cyyacHa JiTepaTypa, HapaTHB, TEKCT MicTa, 00pa3 AMcrepama.

3BepHEHHS [0 3asBICHOI TEMH €, Ha MEpIIMii HOrsi, Heno-
CTAaTHBO JIOLIJIBHUM, aJDKe AMCTEp/IaM yBaXKa€eThCsl «HEJITeparyp-
HUM» MicToM (K i [oJuaHis 3araioM «HemiTepaTypHOI» Kpai-

6

HO10). OfHAaK, He 3arTHOIIIOI0YICh Hapasi y IPUIMHA TaKOTO CyM-
HIBHOTO CTarycy, MAeMO, THM HE MEHIE, KOHCTaTyBaTH, LIO B
TBOPYOCTi NMICHMEHHHUKIB HETOJUIAH/ICBKOTO MOXO/DKEHHS AMCTe-
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paam 3aiimae 3HauHe Micte. KpiM Tppox poMaHiB, Ha SIKHX 30cepe-
JDKCHa Halla yBara, TPMMAaeMO B IIOJI 30py TaKkOX LTy HU3KY
TBOpIB Cy4acHHX 3apyObKHUX aBTOPIB, y SKHX AMCTepaM TaK 4u
iHaKIIe LIIBHO BIHMCAHUH y XyxoxHio cucremy ([Dx. Iemnep,
A.Tlocce, A. Mopya, A. Makuis, T. llleBainbe Ta iH.).

MeTor0 IpONOHOBAHOI PO3BIAKHM € 3iCTaBICHHS HAHOLIBIT
3arajJbHUX 3MICTOBHX 1 IOETHKO-CTHJILOBHX OCOONHMBOCTEH BTi-
JIeHH AMCTepaMCBKOTO TEKCTY B CyJacHIH aHITIOMOBHIM JiiTepa-
Typi SIK (peHOMEHY, 10 BHpa)kae 3aKOHOMIPHOCTI 1 TeHIEHIIT HOBI-
THBOTO PO3BHUTKY TaK 3BaHOI 3aXiTHOI IMBLITI3AMIL.

TeopeTHko-MeTONOIOTIvHI 3acagi PO3BIIKU IPYHTYIOTBCS
Ha pO3pOo0IeHIN CeMIOTHKAaMH, KyJIbTypOJIOTaMH, JITepaTypO3HaB-
IFIMH KOHIICIIi MicTa-TekcTy. HalOumbln 9iTKO U MOCIiIOBHO
JlaHa KOHIeNIis mpercTasieHa B nparsix B.M. Tonoposa. 3oxpe-
Ma, roBopsun npo I[lerepOypr, B. TomopoB mimkpecnioe, mo 1e
MICTO B YHCIICHHUX JIITEPaTYpHO-XYIOXKHIX TBOpPAX «HE IIPOCTO
0003HaYEHHOE MECTO JCHCTBUS, HO CYIHOCTHOE HAYAJI0, AaKTHB-
HO BJIMSAIOIICE M HA IUIAH COACPYKAHMS, U HA IUIaH BBIPAKEHHS, U
9TU NMPOU3BEICHHUS CKIAIBIBAIOTCS B 0COOYIO OOIIHOCTD, B «HEKUI
CHHTETHYeCKHii CBEPXTEKCT, C KOTOPHIM CBS3BIBAIOTCS BBICLINE
cMBbICIB U 1emm» [1, ¢.275] (BuaineHo asropom muratd. — O.K.).

3Hanuii OputaHCchkuid aBTOp leH Mak’toeH Ha3BaB CBiil po-
MaH 1998 poxy «Amcrepmam». TBip miaTpuMmaB yke Ha TOW yac
BHCOKY DeITyTallif0 pOMaHicTa, o OyJlo 3aCBIIUEHO MPUCYILKEH-
HSM oMy came 3a 1eil poman bykepiBcpkoi npewmii. LleHTpasnbHi
MEePCOHaXI POMaHy — PEHAKTOP BIUIMBOBOI JIOHIOHCHKOI Ta3eTH
Bepnon ['enineit i Bimomuit y €Bporri komnosutop Kiaiis Jlinm —
npHOYBAIOTh 10 AMCTepaamMa 3 METOO B3TH y4acTh Y IPHCBSIC-
HOMY MisleHiyMy NpeM'epHOMY BHKOHAHHI 3aMOBIIeHOI KiaitBy
BIIMOBIZTHOIO KoMicieto €Bporneticbkoro Coro3y «CumdoHnii Trcs-
qomtTss». Ha el MOMEHT KOXKHMH i3 KOJMIIHIX JPY3iB, Terep
yXKe, CKOpillle, y CHIIy IIEBHHX OOCTaBHH BOPOTIB, ITEPEKHBAIOTH
HeHalKpari 9acu cBoel Kap'epu. BepHOH — Ha Mei 3BUIbHEHHS 3
pobGoty, KitaiiB HisIk He MOJKe 3aBepIINTH PoOOTY Ha CUM(OHIETO.
VY iXHIX CTOCYHKax Ma€ MiCIleé OJWH yTaeMHHYCHUH YHHHHK —
CBOT'0 YacCy YOJIOBIKU YKJIAJIH YTOAy TIPO Te, IO B pasi sIK KOTPHUHCH
3aXBOpi€ Ha HEBWIIKOBHY XBOPOOY, TO iHIIMI 3a0e3IeunTh 31iiic-
HEHHs eBTaHa3ii, odiltiiiHo j03BoseHoi B Hinepnanmax. B Amcre-
prmami i BimOyBaeThCs TOJBIMHA CBTaHA3isA, a TOYHIIIE, MOABIiHE
BOMBCTBO OJIMH OJTHAM KOJIMIIHIX JIPY3iB.

Cuiz 3ayBakKHTH, 10 HapaTHB POMaHy OpPraHI30BaHHH Ta-
KIM 9HUHOM, 110 6e30c000Ba PO3IOBI/IH IIOYEProBO OPiEHTOBaHA Ha
«IIOTJISAY 1 «TONOCY» LEHTPATBHUX TePOiB, TOMY ITO3HILsS HApaTopa,
a 3 HUM 1 aBTOpa, He € OYEBHIHOIO, 1 00pa3 Amcrepaama (popMmy-
€ThCSl B TIEPCOHAXHII mepcnekTrBi. [lonpu mo3ipHO pizHE CBITO-
CrIpuiHATTA, 1 1t BepHoHa, 1 msa KimaiiBa, AmMcrepmam mocrae
MiCIIeM IMBITI30BaHOCTI, palioHAN3My, HEYNEepeIKEHOCTI i CBO-
O0omi. BogHowac HapaTHBHA CTparteris aBTopa CIpsIMOBaHA Ha Te,
1100 TIEBHUM YHHOM BiJJKOPUT'YBATH TaKe OBEPXOBE, CTEPEOTHITHE
CrpuiHATTS. ToMy OueBHIHOT ipOHIi CIIOBHEHI CIIOBa MPO HaMIip-
Hy pauioHanbHicTh routanaiis: «\VWhen it comes to being reasona
ble, they rather go over thetop...» [4].

Pomanictuka JI>xoHa IpBiHra Mae HaA3BHYAWHO IIHUPOKY
reorpadiro, TOMy 3aKOHOMIpHO, III0 Tepoi HOTo TBOPIB MOYACTH
HOTPAIUIAIOTE 1 B AMcTepaaM. Y poMaHax MUChbMEHHHKA CTBO-
PEHO TPOTECKHUH, N3epKaIbHO-Ta0ipUHTHIN CBIT TIepBepciit Ta
0e3MeXHHUX IPOSBIB JIIOJCHKOI CYTHOCTI, 6araro B YoMy i30MoO-
poHHUI KUTTIO OaraToNmKoi €BPOMEHCHKOI «CTONHIN BOJb-
HocTi». Y pomani «A Widow for One Year» (1998) onna 3
TOJIOBHUX TI'epoiHb, mucbMeHHuIs Pyt Koy, 3BUTBHSAETBCS Bif
CBOIX JUTSYUX CTPaxiB, MPOUIIOBIIM NUISIX BUIPOOYBaHb CBO-
6071010 1 CBaBULIAM, 110 MPUMXIIHBO i aMOIBaJICHTHO TIEPETLTi-
TAIOTBCS caMe B AMcTeplami, Je BOHA 3aBEpIIye POMaH IMpo
3HAaMEHHUTHI palilOH YePBOHHMX JIIXTapiB.

B inmomy pomani mucsMennnka — «Until 1 Find Y ou» —
CIOXKETHE [IfCTBO TaKOX IMOCTIHHO MMOBEPTAEThCS B AMCTEp-
JaM, SIKMH MOKa3yeThCs OYMMa PI3HUX IMEPCOHAXIB: OYMMa
YOTHPUPIYHOTO XJIOMYHMKA, @ MMOTIM MOMYJISIPHOTO aKTopa KiHO
Ixeka, Horo marepi AJicH, BiIOMOi y BCbOMY CBITi TaTyroBa-
npHULI, OaTbka Binbsama BepHca, 3HaMeHHTOTrO MiaHicTa, KU
HOYaMH{ T'paB Ha OpraHi y IepKBi Ayaekepk y Takui crocio,
abu rpy Oyno no0pe 4yTH «IIpalliBHULIAMY 13 KBapTaly YepBO-
HuX Jixtapis. IIpu Tomy, 10 A1 KOXKHOTO 3 IIMX MEPCOHAXIB
AmMcTepiaM € TI0-CBOEMY JTOPOTHM 1 OCOOJNIMBUM MiCTOM, BCi
BOHHM BU3HAIOTH HOro 1BoicTy mpupoxy. Lle — micTo, mo mocu-
JIFO€ BIAYYTTS! BHYTPINIHBOI CBOOOIH 1 HaMXae HA TBOPUICTS, 1
BOJHOYAC MICTO AHOHIMHOCTI W €roleHTpU3MY, ¢ JIOJHHA
MOXE JIETKO BTPaTUTH CBilf CTPM)KEHb, IIEPETBOPHUTHCS Ha Ma-
PIOHETKY SIKHXOCh HEBHIUMHUX i HEYCBITOMIIOBAHHUX CHIL

Ionii GararoruanoBoro pomany J[x. M. Kyrci «Emizaber
Kocremnoy» (2003) nuie 4acTKOBO BiOyBarOThCA B AMCTEpAAMI.
AJie 30BCIM HEBHIIAKOBO CaMe CIOW MPHUBOAUTH aBTOP T'ePOiHIO
CBOTO TBOPY, BiIOMY IHCbMEHHHUINIO. BoHa Gepe ydacTb y koHpe-
peHuii, mpUcBsYeHIH onBiuHIA mpobnemi 3ma. Ilepen BHCTymoM
Enizaber Koctemo crioBHeHa CyMHIBIB, UM BapToO iif mporoJomnry-
BaTH CBOIO JYMKY IIPO Te, SIka TOHKa MeXa MpOoJsirae Mixk ¢Bo0o-
JIOO 1 37I0M 1 SIKi BTpaTH MOXYTh IIOHECTH 1 MHUTEllb, 1 YNTa4 BHa-
CITIOK TTMOMHHOTO XYIOXKHBOTO TIPOHHUKHEHHs y cdepu 37a. B ii
peditekcii 3aKOHOMIPHO BIUTITAIOTBCS 1 BPaXKEHHS BiJ MiCTa, sKE
BHUJIAETHCS TAKMM OCBIYEHNM, PAIliOHAIBHO OPraHi30BaHMM, HpO-
usitarounm, mupauM: «Dare she say that to her kind Dutch hosts,
her kind, intelligent, sensible auditors in this enlightened, rationaly
organized, well-run city? Best to keep her peace, best not to cry out
too much...» [2]. OcraTo4yHuX BiANOBIIEH HA TMTAHHSI, YK MOXKYTh
OyTH IOCTaBIIEHI MeXi cBOOOI, 30KpeMa i cBoOOII MHUTIA Y BU-
00pi TeMaTHKH 1 MPOOIEMATHKH CBOIX TBOPIB, K CITIBBITHOCHUTHCS
cBoOOIa 1 3710, Y pOMaHi HEMae, OHAK cama iX IMOCTaHOBKa i
03BY4yBaHH! B MICTi, SIK€ CyJacHHUI CBIT BU3HAE 38 CUMBOJI CBOOO-
1, BUAAETHCS CUMITOMATUYHHM.

TakuMm YMHOM, HaBiTh MOBEPXOBUH OIJISAT HU3KU TBOPIB
Cy4acHO{ aHIJIOMOBHOI JiTepaTypH, iCTOTHUM TOIIOCOM SIKHX €
AmMcTepaam, 3acBiquye TEHJCHIIII0 10 aMOiBaICHTHOCTI amcTe-
paaMcbKoro TekcTy. B o0pasi «Micta cBOGOIM» HEPO3PHBHO
MEPEIUTITAIOTECS PI3SHOMAHITHI KOHLENTH OYTTS Cy4acHOI JIFo-
IuHU. ParioHaNpHICTE SIK MOTO MPOBiTHA O3HAKA BHKIUKAE y
MMMCHMEHHUKIB TIEBHY HEAOBIipY i mimo3pu. PamioHanbHicTIO HE
BHYEPITYETHCS 1 HE MOXKe OyTH BHUEpIIaHa CYTHICTH JIIOAMHHU.
CBobona He O3Ha4Yae BCEOO3BOJICHOCTi; cBoOOma € Oesmeped-
HUM KpHUTEpPiEM 1 YMHHUKOM OCOOWCTICHOTO CTaHOBIICHHS 1
PO3BHTKY, ajie B caMiif co0i JJATEHTHO MICTHTB 3710 1 CBaBLILIA.
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OBPA3 MOHTIA NINATA B POMAHI IDKEKA NOHAOHA «MDK3OPAHUA MAHOPIBHUK»

CrarTs npuCBsSYeHA 3'ICYBaHHIO 0COOIMBOCTE XyJ0XKHBOI TpaHchopMaii 06pasy IlonTis Ilinata B pomani xexa Jlonnona
«Mix3opsiHUIA MaHIPIBHUK». CTBEPIKYETCS, 110 aBTOP, BUILHO TPAKTYIOUH €BAHIC/IbCHKHI CIOXKET, aKIEHTye B Xxapakrepi [1oH-
tis [Tinata po3yminns ineit Icyca Xpucta. IIpokypaTop Mae MOXIINBICTE BPATYBAaTH HOTO JKUTTS, OJHAK IIpUIMae CBifioMe pillleH-

Hs He BTpy4artucs y boxxuii npomucer.

Kurouosi cnoBa: [Ix. Jlonnon, poman «Mik30pssHHI MaHAPiBHUKY, o0pa3 [lonTis IlinaTa, TpaauumiiHU#A CIOXKET, XyIOKHS

TpaHchopMaris.

O6pa3 Ilonris [linata mocmiTHUKN TpaguIiiHO BiTHOCATH
JI0 psioy Tak 3BaHMX BiYHUX oOpasiB niteparypu. Takuii cratyc
nell BIIOMHUI ITePCOHAXK CBITOBOI iCTOPI{, PUMCBHKHI IIPOKYpaTop,
OTPHMaB 3aBIKH CYMHO3BICHIH poui, sIKy BimirpaB y moii Icyca
Xpucra. Jlo o6pazy Ilonris [Tinara i yrineHHs Horo B pi3HOMaHi-
THUX TEKCTaxX HEOJHOPA30BO 3BEPTAINCS HayKoBIi, (axiBmi 3
KyJbTypostorii Ta icropii miteparypu. Tak, O. KopHieHKO y TpyH-
TOBHOMY JOCII/DKEHHI JeTalbHO PO3MIIHYJA IUIIXH TpaHchop-
Marii ierenu npo [lontis ITinara B icropii Ky/IbTypH, 3aiTydaroun
JIO aHAJI3Y ICTOPHYHI CBITUCHHS, €BAHTEITLChKI KAHOHIYHI I aroK-
pudivHi TEKCTH, a TAKOXK TBOPH HOBITHBOI POCIHCHKOI JliTEpary-
pu [2; 3]. Ha xainp, aBTOpKa HEe TOPKAETHCS AAHOT MPOOJIEMATHKHU Y
3apyODKHIA XyIOXKHIN JiTepaTypi, M0 3pO3YyMLIIO, a/pKEe BOHA CBi-
JIoMa OOMEXHIIa TIPeAMET CBO€ET CTy/ii uepe3 HOro HaaToO po3MaiTi
Ta pi3HOBEKTOpHI mposiBU. Cripodu 3'sicyBatu creruiky oopasy
Tonrist Ilinara y TBOpaX NpeCTaBHUKIB PI3HUX HAI[IOHAJBHUX
JTEpaTyp NEMOHCTPYIOTh YHCICHHI KOMIIApaTHBHI CTY/Il BiTOMO-
ro (axiBiyl y mii ramysi npodecopa A.€. Hamiy. Brmcyroun na-
HHI 00pa3 y €BaHTEeNBCHKY MapagurMy Cyd4acHoi Hpo3H, aBTop,
30KpeMa, BiZI3HAYAE, MO "B KAHOHIYHUX €BaHIEisAX 3aByaTbOBAHO
HPOCTEKYETHCSI MOTHB J00po3nwinBoro crapieHHs [Tontis ITina-
Ta 0 Xpucra, HOro HaMaraHHs BPSATYBAaTH IIPOIOBITHUKA BiJ
crpard. [IMChMEHHNKH PI3HHMX KyJIbTYpPHO-ICTOPHYHHX €MOX II0-
pI3HOMY TpaKkTyBald JaHy CHUTYalil0 (JMBHCH, HAINPHKIA];
A. ®panc «Ipokyparop lynei», I'. Janinocpkuii «Mapist Marza-
miHa», ML.A. BynrakoB «Mactep u Maprapuray), akIeHTYIOUH
NpH 1EOMY O€3CHILISL TIPOKYPATOpa TIepe]l CTUXIEI0 HATOBMY» [4,
¢.39]. ami nociigHUK AETanbHO 3yINUHSAETHCS HA BTUIEHH 00pasiB
Icyca Xpucra i IlonTis [linata B poMaHi BeHECYelbCHKOTO THCh-
merHrka Mirenst Otepo CinbBa «l cTaB Tol KaMiHb XPUCTOM».

Bigmaroun HajgekHEe BKE 3MIMCHCHHM IOCHIIKEHHSM,
THUM HE MEHIIIe, Ma€EMO KOHCTAaTyBaTH, III0 HAaM HEBiIOMi CTYHii,
B SKUX HpeaMeToM aHaiizy Oy Ou o6pa3 Ilowtis Ilinara B
pomani [Ixeka JlonnoHa «Mik3opssHUH MaHApiBHUK». HeoO-
XITHICTIO TIEBHOIO MipOIO 3aIOBHUTH I[F0 TPOTATHHY 3yMOBIIIO-
€TBCSI aKTYaJIBHICTh JaHOT PO3BIJKH, SIKA B CHIIy PEAaKI[iHHUX
BUMOT € JIMIIIC MOYaTKOBOK CIPo0O0r, y Te30BOMYy (Gopmarti
BUCBITJIMTH HaHBaXKJIUBIIIII ACTIEKTH 03HAYCHOT MPOOICMH.

Poman [Ixeka Jlongona «Mix30psiHUI MaHIPIBHUKY (OpH-
TiHAJIBHUN aHTJIOMOBHHMH TEKCT y PI3HUX PENaKIisfAX MaB Ha3BH
«The Jackety a6o «The Star Rovery) [5] Brepiue Oyio omy6iko-
BaHO 1915 poky. Y HpOMY BTUIMBCS MacIITaOHHH 3aIyM aBTOpa 3a
JIOTIOMOTOI0  YMOBHO-(DaHTACTUYHOTO TIPUHOMY TEPEMIIICHHS Y
Yaci 3iCTABUTH Pi3HI €TOXU JIFOJCHKOI IUBLTI3ALT 1 posib ocoduc-
TOCTI y CBiTOBIH icTopii. ['onoBHUI repoit 1 Hapatop poMany [le-
pen CTeHAOIHT B ONHIHM i3 CBOIX peiHKapHaiii, Oymydd 3a MoXo-
JDKEHHSIM CKaHIMHABCHKUM BikiHroM Parmapom JlogOporom Ha
ciyx0i puMchKoro imreparopa Tibepist, moTparuise 3i cremiaib-
HUM JopydeHHsM 1o FOzei, ne crae cBimkoM npuxoxay 1o €pyca-
mmmy Mecii Icyca Xpucra i oOcTaBuH #foro 3acy/pKeHHs 1 cTpaTy.
Curyamiss cyny Ilontis Ilimara wam Icycom BromcyeThes
Jix. JIOHNOHOM y KapTHHY KUTTS B €pycanumi B iepexinHy 100y,
B SIKi CTHKAIOTBCS Pi3Hi imeosorii, cBiToOa4YeHHs 1 HalliOHAIBHO-
KYJIBTYpHI MeHTaniTeTd. PO3NOBiIb BeOeThCs y HepLIocoOOBil
HapaTHBHIi nepcnekTusi Parnapa JlomOpora, skuii ycBigoMItioe
cebe cragkoeMiieM PrMy 1 MPOTHCTaBIIse€ pUMCBKE (YHTal — 3axi-
JTHE) PO3YMIHHS CBITY i JFOAUHU I0ACHCHKOMY (B IITMPOKOMY CEHCI
cxizHoMy). 1l KOHTpoBep3a pPO3rOPTAETHCS B CHOKETI KOXaHHS
Jlonopora mo Mipiam, sika repeiiMaeTsest BaeHH:IM [cyca Xprcra 1
rotoBa Bimgatu cebe B >kepTBY JlogOpory, abu Toil BiamTyBaB
Breuy Icyca 3-mijt BapTu.

Iownrtiit [Tinmar y pomaHi noka3aHuil crepury OalmyKuM
0 peniridHux 4sap y €pycaiammi, BiH CIpaBIi HaMaraeTbCs
yCyBaTHCS Bil BUPILIEHHS YHCIEHHUX IPOOJIeM MiCTa 1 CTOCy-
HKIB PI3HHX PENiriiHO-IONITHYHNX yrPYIyBaHb, «MYyIpO HpO-
BOJHUTH 3aJIi3HY moituky Pumy» [1, ¢.169]. Onnax micns cmin-
KyBaHHS 3 IcycoM XpHCTOM BiH HEpEeKOHYETHCS Y HOTO HEBUH-
HOCTI 1 CIIOBHIOETBCS NPE3UPCTBA 10 HATOBITY, SIKMH BHMarae
cTparti nponoBimHuka: «[limar, Hamicank Pumy, temep craB
JIFOJTHOIO 3 JIFOACHKHAM THIBOM IPOTH WX HIKYEMHUX TBapIOK,
IO JKaJany KPOBi TaKOTO JIATiHOTO ¥ CIIOKIHHOTO, MYXHBOTO
i mobporo wooBika, sk Icyc...» [1, ¢.185].

I Minar, i JlonGpor roToBi y OyAb-sIKHif MOMEHT OYHCTH-
TH IUIOIIY BiA 30YpIOBAaHOTO MEPBOCBSIICHUKAMH OYMAaHLIOTO
JIO/Yy, ale y BUPIMIaJbHUH MOMEHT OOHIBa OTPUMYIOTH CTpH-
MyBaJIbHUI curHan Big camoi xeptBu: «l mene, it I[limara
ctpumaB caMm Icyc. Bin risinyB Ha mene. Kaxy Bam, mo meit
pubanka, el MaHIPIBHUI NpOMOBINHUK, 3a0poma 3 [amined,
KOMaHAyBaB MHOIO. BiH He ckaszaB Hi cnoBa. [Ipote s mouys
HOro KOMaHzy, SIK 3TYK CypMHU. | s 3yNHMHMBCS, OIYCTHBILH
pyKH, 060 XTO X 5 TaKHi, 00 OMUpaTHCS BOJI i HAMipaM LBOTO
CIIOKITHOTO, BIICBHEHOTO B c001 YosoBika?...» [1, ¢.186].

Taxum unHOM, ¥ pomani [[xeka Jlonnona «Mik30psHUI
MaHZAPIBHUK» Ma€ Miclle BUIbHE TPaKTyBaHHS €BaHIEIbCHKOTO
crokeTy. ABTOp akueHtye y xapakrtepi [lontis Ilimara posy-
MiHHA izmeit Icyca Xpucra. OpHak HaBiTH MarOYM MOJKIIMBICTH
BPATYBAaTH HOTO KUTTS, IPOKYPaTOp MPHHMAE CBiJOME pillleH-
Hs He BTpy4arucs y boxuii npomucen.
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METPUYHA CBOEPIOHICTb 3BIPKU «BNYOHI OrHI» NETPA KAPMAHCBKOIO

VY crarTi aHami3yeThCS METPUYHA CBOEPIiMHICTE 30ipku moesiit «birynHi orHi» I1. Kapmancekoro, skuif, Ha BiAMiHY BiJ CBOIX
CYYaCHHKIB 1 MalilOyTHHOI KOTOPTH MHTLIB 3aJIMILIAETHCS TOCTOM TpamULiiHUM. JJOMiHYIOYMM PO3MipOM moe3iil € kiacu4Hi 514,
515, An 4, 512, Ha TiI1 SIKMX BHT1JHO BHOKPEMIIOIOTHCS CBOEIO apXITEKTOHIKOIO TBOPH 3 IHITMMH METPUYHUMU MaTIOHKAMH.

KiouoBi c10Ba: akiieHTHHIT BipIl, METpHKa, ITOTIMETPHYHA KOMIIO3HUIIIS, pUMA.

TBoOpUiCTh yKpaiHCBKOTO MOETa, IPOMAJICHKOTO JIisda, OJIHO-
TO 3 JIiJiepiB MHCTeNbKOro yrpymyBaHHs «Momoga My3sa» [lerpa
Kapmancekoro (1878-1956), Oesmepeuno, ckiagae HeaOWsKUHA
iHTepec T NOCIITHUKIB, SIKi PAIIOIOTh Y cepi METPUKH, CTPO-
¢ixu, ponixu Tomo [3]. Lle moB’s3aHo, Hacammepen, K 1 3 emo-
XOI0, B SIKY JKUB 1 TBOPHB IOET — IepIIa MoJ0BHHa XX CTOJITT,
PO3KBIT MOJIEpHI3MY B €BPOIEHCHKUX JIiTEpaTypax, Tak 1 XyIoxkK-
HBOIO YCTaHOBKOIO CAMOTO MHTII — POMAHTHYHE CBITOBIMUYTTS,
TOCTIMHI TBOpYi IIYKaHHS, OHOBJIEHHS YKPaiHCBKOI JIPHKH, Ha-
npy’KeHa MUChMEHHHUIIbKA riparis [1, ¢.3, 4].

OcibHe micte B TBopuoMy 1opoOKky I1. Kapmancekoro, B ie-
pLIy Yepry, 3aBAsSKH KUIbKICHOMY HamoBHeHHIO (31 moesis) Ta ix
MECHMICTUYHOMY, 4YacTo, B IycCi AeKaaaHCy, 3By4YaHHIO, IOCITae
30ipka «bmymni orni». Hammcana y JIsBoBi B 1907 pori, kuura
MOETa-MOJIOIOMY3IBIII BiOOpasmia 3araibHy KapTHHY CBITOBiI-
YyTTS JIOMMHM TNodaTky XX CTONiTTs, ii CTpaxu, MepeKuBaHHS,
(dinocodepki po3mymu, po3uapyBaHHs Ta Hafii. CTpyKTypHO 30ip-
Ky YMOBHO MOYKHA IOJIJINTH Ha TPU YaCTHHH: IepIla — Iie CBOEPi-
JIHUI 3acmiB (110 BiZOMBa€e BIUTHB came (hOJBKIOPHOI TPaHMITii Ha
PaHHIO TBOPYICTh MHUTIA), Ipyra — LUK «/[BUrHY TeOe Ha Kpuiiax
Tyri» (IeiHuil HeHTp, 0 Hece OCHOBHE CMHCIIOBE HAaBAaHTaKEH-
HS) 1 TpeTsd — MK «3 TIOpMI» (MIHOpHE 3aBepIIeHHs 30ipKH ITi-
CCHb, L0 MIEPETYKYETHCS 3 HA3BOIO BCi€T KHUTH).

3 Touku 30py MeTpu4HOI cBoepinHocTi, [1. Kapmanchkmid,
Ha BiIMiHY BiJ] CBOIX CY4acCHHKIB i MaOYTHbOI KOTOPTH MUTLIB
(M. Bopownwii, M. Cemenxko, [1. Tuunna), 3anumiaeTbcs moeToM
TpaguuidHuM. JIOMIHYIOUUM pO3MipoM moesii € xiacuyni 54
(okpemi Bipmi nukiny «BurHy Tebe Ha Kpwiaax Tyrm», «SIk
HEOoNepeHy NTalnHy», «B mymri Moiil cTpaniaa mopoxHI»), S5
(«3acmiB», okpeMi Bipmi IUKIYy «/IBUrHY TeOe Ha Kpmiax Ty-
ri», «KpuBaBuii mrau»), A 4 («IkOM 3HaTH TOH CMIX...»),
meHm nomupenuit 2 («IIpocsivenns CigapTxay), Ha TIi SIKHX
BUTITHO BHOKPEMIIIOIOTBCS CBO€EIO apXiTEKTOHIKOIO TBOPH 3
IHIIMMH METPUYHUMH MaJIOHKaMU.

Tak, momimerpuuHa mnoesis «EMirpanTuy — MabyTh, KIFOYO-
BHI TBIp yciel 30ipku, 1110 HaHBHpA3HIIlle CMiBBITHOCUTHCS 3 i1eii-
HMM HaBaHTaXeHHsAM «biyaHux orHiB». TBip Mae mpHUCBATY
«Pi3p0sipeBi Muxaiinosi [lapanrykoBi» — yKpaiHCBKOMY CKYIIBII-
TOpY, IOWIUIOMaTy mepiomy Ykpaincekoi HapomHoi PecrmyOmikw,
IsTIeBl YKpaiHCBKOI eMirpaHTchkoi rpomanu B borapii [5]. XKut-
TS BIYHOTO eMirpaHTa, Ha IyMKy nociigauka C. ['ymeHHoro, 9acto
OO0 XMMEPHI TIOBOPOTH: «CHH TIPOCTOTO CeNisiHMHA 13 TepHo-
TIJUTSL, BiH YIOCKOHATIOBAB CBOIO MAMCTEpHICTh B akaneMil JKyib-
eHa y Ilapwxi Ta B MatictepHi Ortocra Ponena. CkynsiTop, peBo-
JIFOLIIOHEp, HIMUTYH Ta BICHKOBOIIONIOHEHHH, BUKIIAad i JTUIIIO-
MaT MOJIOIOl YKpaiHChKOI JepkaBd... | e jpaneko He MOBHUH
neperiK poJseit, ski Bunmaad Ha nomo Muxaiina [Tapanryka» [2].
IMoniGHi «XUMepHi MTOBOPOTH» CIHOCTEPIraEMo i B JIOJI JIPHIHOTO
repost oe3ii «EMirpanTny, i B apXiTeKTOHILi CaMOro TBOPY.

Ha piBHi Merpuku mnonmiMerpudHa moesis «EMirpantn»
MOAISAETHCS HA YOTUPU YacTHUHHM: siMOiuHa (Bipmni 1-22, 514),
akueHTHa (Bipmi 23-40, A4), smOiuna (Bipmi 41-46, 514) i 3HO-
BY akieHTHa (Bipmn 42-66, A4).

TBip pPO3MOYNHAETECS MPEKPACHOIO JIPHIHOIO 3aMabOB-
KOIO y TyCl pOMaHTH3MY i3 300pa)X€HHSIM KapTHHU IPHPOJIH, 10
MEPEryKyeThCs 3 BHYTPINIHIM CBITOM JlipaHOTO repost. Ocobimm-
BO 3BepTa€ Ha cebe yBary mepmmii Bipil, Jie TCIIsI )KUTTECTBEp-
JDKYIOUOTO HAa3WBHOTO PEUCHHS e OpHriHalbHA IUIACTHYHA
Metadopa «Bimpeysb uinye ckufy», ska HaJ3BUYAIHO YITKO i
3pHuMO nepenae ocobmmBocTi ¢axy ckymsntopa M. [Napamryka:

Becna. Bitpenp minye cku6y, | U—I U— U— U—I U
Bosznyx miauthes, conue cse, | U— U— U—| U— U
Yaban xirage HOBY Kooy, | U— U— U—I U—I U
Bpunute 6mxona, cominka rpae — | U— U— U— U—I U
XKurts, kpaca — ax mo6o, mrdo! [4, ¢.72]
lU—lU—U—lU—u

JlipryHnit Tepoi OTpUMYy€E CIIPaBKHIO HACOJOAY (TIOBTOP
«11000, JTF000!») BiI CHOTIIAAaHHS OTOYYrOUOi JilicHOCTI; 0e3-
MOCEPEIHICTh CHPUMHATTS 1 «PEANbHICTB» BPaXXCHb AaBTOPY
BJIAETHCSI OCSATTH 3a JOTIOMOTOI0 HA3UBHOTO PEUYEHHS Ta Teme-
PILIHBOTO Yacy MIi€CIiB, MO TyXe MOAIOHE 0 BiOMOI moe3ii
[IleBuyenka 3 mukiTy «B Kazemati»:

Canok BumHeBHit kojo xary, | U— U— U—I U—I U
Xpymi Haj BUIIHAME TyayTh, | U— U—| UUI U—|
[Tnyratapi 3 wiyramu iayts, | UUI U— U— U—|
CmiBatoTs ixyun aiuata, | U— UUI U— U— U

A Matepi BeuepsTh xayTh [6]. | UUI U— U—I U—]

[I’saTuBipIm po3MOYNHAETHCA HAa3UBHUM PEYCHHSM, a CBO-
1M TIPOMOBXKEHHAM Ma€ JOMIHYBaHHS MI€CITIB y TEHEPINTHEOMY
yaci. Taki aHanorii me pa3 BUpa3HO IMiIKPECIIOIOTh HOTYKHHUI
BIUTMB POMAHTHYHOI Tedii HA TBOPUICTh MPEACTaBHUKIB «Mo-
so101 My3u».

Sk i y llleBuenka, y Kapmancekoro B HacTymHii cTpodi
«Bce 3atuxaey. [IpoTe 15 THIIA HE Hece CIIOKIH i MIIyBaHHS —
BOHA HAaCTOPOJXKYE, JISIKA€, THITHTb:

Cerno Hime. 3-iiz crpix He B eTbest | U— U— U— U—I U

Cunsewuii aum: mum Bpsyau-roau | U— U—I U—I U— U

3aBue nec — yce 3apurserscs | U— U— U— U— U

I 3 Xk Hecech KBUWIIIHHSA: xii6a! [4, c. 73]

lU—U—U—U—u

CeMaHTHYHO MTO3UTUBHUN 00pa3 COJIOBEHKA 3aMiHIOETHCS
30BCIM HE HEHTpaILHUM 00pa3oM Iica, 0 CBOIM 3aBHBAHHSIM,
3a HApOJHUMH IIOBIp’sIMH, 3aKiIMKae cMepTh. Y KapmaHchko-
ro— IIe CMEepTh TOJNoAHA, Ie «AHrenm cmeprti TBepamid, 5K
cranby [4, ¢.73], AKuid 3MyIIye eMIrpyBaTi B MOLIYKaX KpaIo-
ro xuttia. Kapruna kinng XIX cT., 300pakeHa MOeToM, TYKe
YITKO TEperyKyeThesl 3 YKpalHCHKOIO peanbHICTIO KiHms XX
CT., KOJI SIBUIIIE TPYAOBOI Mirparii cTago BKpail MOIUPEHIM.

LixaBoro aBTOpchKOrO 3amymKoro [1. Kapmancekoro B mep-
wiif amO6ivHiIl yacTnHi «EMirpanTiBy craia crpoba MapKyBaHHs
HaWCIWIBHIIINX B i€HOMY IUIaHI YaCTHH 3a JIOTIOMOTOI0 XOJIOC-
THX pUM: «Kumms, Kpaca — axc 11060, 11000'», «l 3 xudc Hececw
KeuninHA: xnioaly, «3 nebec... besymmuii! Aneen cmepmi...». Xo-
JIOCTI BIpIII, BUITIAJAF0UH i3 3araJIbHOT KAPTHHU PUMYBAHHSI, HECYTh
OCHOBHE CMHCIIOBE HaBaHTa)KEHHsI TBOPY; KJIIOUOBI 5K 00pasy BHU-
CTYTIAlOTh 3aC000M SICKPABOTO KOHTPACTY, CTBOPIOIOYH TECHMIic-
THYHY KapTHHY CMYTKY, O€3HaIii, KOCMIYHOTO 371a.

YacTuHu, HaMMCaHi aKICHTHUM BipIlieM, Ha BiZIMiHY BiJ
«TIPUYHUX» SIMOIYHMX, YITKUMH PUTMI30BaHUMH TE€3aMH BiAT-
BOPIOIOTH KapTHHY CeJNa, SIKE 3aIUIIAI0Th JIFOHU:

Twuxo, Hi 3ryKy. B ceni po3nanucy —2—2—2—

3nasneni crorau. Haue minrsite —2—1—2—1

Cepriom konoccs — BUpHyJa kota —2—1—2—1

3 cena rpomana. Jlrogu pugamu. 1—1—1—2

Icu ckaBystiam, aité Mait-romi, —2—1—2—1

3 ocTpaxom Oirim, xanko nuramm: —2—1—2—1

«Mawmo, cKaxiTh HaM, KyIu Mu iemo?» [4, c. 73].

—2—2—2—1

3Beprae Ha cebe yBary TpamumiiiHe st KapmaHcbkoro
rpymyBaHHs1 00pa3iB y Tpiagy «uoou — ncu — Oimuy», NOPiBHSH-
HsI TPOMAJIH 13 HiATATHM CEPIIOM KOJOCCSAM, CMIiTeTHI CTPYKTY-
pu («koxani Oimuy, «MYACUYbKUM NOMOM», (TIOMUL 207100,
«30A6l1eHI CIMOSHUY, «OIMU MA-20LY», «HCANICHA MAmuy), Xa-
pakTepHi 1yt )KaHpy HapogHOT MoOyTOBOI Noe3ii-mady.

3aBepiueHHs: «EMIrpaHTiB» — 1€ LIIKOM MiHOpHE 3aBep-
IIeHHS] MiHOPHOI TEMH 3arajiom:

[tm 6migi, cymHi, sik 3mopw, | U— U—I U— U—| U

A Bcrig 3a xumu Buio rope | U— U—I U—I U— U

I csiB 3nomacHuit 6nrck 6arueTis [4, ¢. 73].
U—l U—u—lu—u
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OinanbHuit akueHTHHH Bipin KapMaHChKOro juiie KOHC-
tarye (axt HenoOpoBinbHOI emirpauii. O6pa3 OarHeriB — e
TaKoXK 1 CBOEpigHa IepecTopora-nepeadadyeHHss PeBOJIOLii i
BO€EH MepIIoi MOJOBHHU XX CTONITTS — KaracTpod CBITOBOrO
MacmTady, B OOUH PAO O SKUX, O€3CyMHIBHO, BITHOCHMO U
HPUMYCOBE HEPECENICHHs HapOiB.
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The article analyzes metric peculiarity of the collection of
poems «Wandy Fire» by P. Karmansky, who, unlike his con-
temporaries and future cohort of artists, remains a traditional
poet. The dominant dimension of poetry is the classical iam-
bus, on the background of which the works of other metric
drawings are distinguished favorably by their architectonics.

Key words: accent poem, metric, polymetric composition,
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®AHTACTUYHE AK ®IJTOCOPCLKO-ECTETUYHE OCMUCIIEHHSA CBITY
B ONOBIAAHHAXT. ®. TIABKPA®TA

Teopuicts [.®. JlaBkpadTa HaOyna MOMy/SIPHOCTI Cepel YUTAYiB, MOPOIMIA PsiI iMiTalild, BIUIMHYJa Ha MHCbMEHHHUKIB
XX cTomNiTTS, 0 MpAaIIoBaI B JKaHPi XOPOp 1, HApEIlTi, cTaa IPeMETOM BUBUECHHS JIITEPaTypO3HABIIB. Y CTATTI PO3IIIIA€THCS
(anTacTnuHe K Gi0coPCHKO-eCTETHYHE PO3YMIHHS CBITY B OMOBiTAHHAX MUCHMEHHHUKA.

Kurouosi cioBa: I'.®. JlaBkpadt, onosiganusi, Xopop, hinocodcpko-ecTeTHIHE.

Teopuicts I'.®. JlaBkpadta HaOyna HOMYIAPHOCTI B YHUTA-
4iB, OPOJMJIA LTy HU3KY HACTiAyBaHb, BIUIMHYJA Ha TBOPYICTh
MUCbMEHHHKIB XX CTONITTS, SKi MPAIIOIOTh Y JKaHpi XOpopy i,
HapeIITi, cTana MpeIMeToM JOCTIHKEHHS JiTepaTypo3HaBIiB. |
X04a CHEMiabHUX JOCIIHKEHb TBOPYOCTI JUBHOTO aMEPUKAHIIS
HE TaK BXKe 1 0arato, ajie BOHHU MPEACTABIICHI JOCUTH BiJOMHMH
imeHamu. lle, macammepen, Giorpadis JlaBkpadra aBropa Cy-
Ha"ga Tpiambaka Jhxomr, mpami Jlaiiona Crpera ne Kammm,
Mimens Bemnpbeka, ['neba €miceeBa, Onexcis 3BepeBa, Iwcep-
tamis 2001 p. T.M. KoBanbkoBoi «['oTudHa Tpaaulis B aMepu-
KaHChKiil po3i 1920-30-x pp.: Hoemictuka [.@. JlaBkpadra» i,
3BHYaiiHo, MoHorpadist I'pema Xapmana «Weird Redism: Love-
craft and Philosophy», mo Buiiia 3 apyky 2012 p. 3okpema,
XapmaH cTBepIKye, mo sk [enpmepmin Oy MaprtiHom
Xaiinerrepom Ta Mayutapme JKaxom Jleppinoro, Tak i JlaBkpadt —
¢inocodoM crekyaaTHBHOrO peanizmy. Y i kHu3i ['paxem
XapMmaH po3maae OCHOBHI BiIoco(ChKi KOHIICTIIi, 1110 JeXKaTh
B OCHOBI TBOPYOCTI MHTIIS, TAIOUYH «IUBHHI peajiaM», 31aTHHI
3BUTBHUTH KOHTHHEHTANbHY (inocodito Bix ii HUHINIHBOTO He-
CaMOBHTOrO TYNHKa. XapMaH PO3BUBAE HOBY (DUIOCOPCHKY Mi-
¢ororito, OpieHTOBaHy Ha TaKMX JIaBKpadTiBCBKHX (iryp, sk
Krynxy, BinOyp Beiitni ta mrypononionnx moHctpiB Bpayna
Jlxenkina. Piuka MickaroHik 3amintoe Peitn ta Icrep, a ['enbme-
priniB KaBka3 mocrymaetbest micuiem JlaBkpadToBrM XpeOTam
6oxeBiust AHTapkTiky. OJHaK, OCKUIBKM Halla TOYKa 30py
BiJIMiHHA BiJl IO3HIIiT XapMaHa, MU 3BEPHYJIUCS JIO ITi€1 TeMH.

CpOro/iHi TOL[IHOBYBAUH JITEPATypH JKaxiB 3HAIOTH HOTO SIK
OJIHOTO 3 HAWKPAIMX aMEpPUKaHCHKUX MHCHMEHHHKIB YKaHPY XO-
pop. Y 1poMy sxaHpi BiH (opMyIrOBaB TeMH i CTpaxw, 10 OeHTe-
KT PO3YM JIiTepaTopiB ynpomosxk yceoro XX cr. I cmig 3ayBa-
JKHTH, IO CHOTO/IHI I1i TEMH 30BCIM HE CTAIM MEHII aKTyaJbHUMH.
JlaBkpadT BiIMOBHBCS BiJl 3BUYHHX aTPHOYTIB KIIACHYHOTO JKaxy 1
CTBOpUB a0CONFOTHO crienudivHy Manepy omosimi. [lo cyTi, BiH
BUHAIIIOB HOBUIA ykaHp. JIaBKkpadT po3KpHBae CrpaBKHE 3HAYCH-
HS JIFOZICTBA B MacIiTabax BcecBity, 1 BiH 3 SICHICTIO Ja€ 3p03yMi-
TH: IpeBHI 00xecTBa GaiiTyXi 10 HAIIOT JI0JTi.

Hagpsix un JlaBkpadT MaB HaMip CTBODIOBATH SIKYCh 3a-
BepireHy Midonoriro. Ckopimre 3a Bce, 11 el1eMeHTH caMi co0010
BUOYyBanmvcs y mOCh equHe Iiie. Lle Oyno DocuTh Taku 4y-
JiepHalbKe TTO€IHAHHS TPaAuLiil, OCHOBHOIO i[IC€I0 SKOro OyIo
Te, IO ICTOTH HabaraTo APEBHIII 3a JIOJICHKUHA Pill, HEBUPA3HO
crapii camoi 3eMJli IMBISTBCSA Ha HAc 3 OaiayKUM Hpe3nupcT-
BOM. 3aMiCTh MUIBHOHIB JIEMOHIB, SIKi BUPHBAIOTHCS 3 MEKEIhb-
HOi 6e301Hi, MH 0aYNMMO WX OOBHTHUX IIYMANBLSIMH JHBHUAX
MOHCTpIB 3 iHIIMX BUMipiB. [X GyNO BUTHAHO 3 HANIOTO CBITY,

10

aJie KOJIMCh BOHHM MOBEPHYTHCS, 1[00 OHOBUTH CBOIO BIaay Ha
3emii. Bemuki ApeBHI CyTh cBiTOOYZOBa; BOHH CYTh KOCMOC.
BoHH — Ta cuia, SIKy HEMOXJIMBO KOHTPOIIOBATH, aJUKE BOHU
VSBIIIOTH cO0010 BeecBiT 3a MexxaMu HAIIOro pO3yMiHHS.

«Jlaron» Ta iHIII TBOPH IBOTO TEPIOTY 3aKIaId OCHOBH Jia-
BKpaTiBCBKOrO HapatuBy. JItoau, MpUYeTHI A0 HAYKH, CTarOTh
CBIJIKAMH KaXJIMBUX BUKPHBIICHb 3aKOHIB CBITOOYZIOBH, y Pe3yilb-
Tari YOro HemIacHi BTpayaroTh po3yM abo THHYTh. Takox y mmx
ornoBiaHHAX JIaBKpadT BHABISE CBOIO HEOAMTYKIiCTh 10 XUMep-
HHX, TPOTECKHHX OIHCIB 1 HA[UIMIIKY NPUKMETHHKIB. JIaBKkpadT
SIKOIOCH MIpOIO € OapOKOBUM NMHCHMEHHHUKOM. BiH HalCKpyITynb0-
3HIOIMM YUHOM CIUTITa€ [i HAIMIPHO IIepeOiIbIICHI BITiIOBATI
(hopMymoBaHHS 1 BUpa3u. B mpomy #oro BiacHMi CTHIIb, HE CXO-
kUi Hi Ha Koro. JlaBkpadT MaB 3BHUKY oOMpar KiJibKa CIIB, a
MOTIM CTaBHUTH iX YW He y KOKHOMY ab3aui. Hanpukian, «umkio-
nmiuHMiy 460 «HeMuHYuHil». JIOro ONOBITAHHS CKIAIArOThCA 3
BIMYYTTiB. Y HHUX HIUOTO HE BiNOYBA€THCS, OCOOIMBO KOJM HIIIIO
He 3arpoxkye Haparopy. Ha mouartky mux icropiif repoil Haa3BH-
YaifHO HAJIIKaHWH, 1 B KIHII BiH He mam’sTae cebe Bif xkaxy. Hapa-
TOp BTpavac po3yM caMe y TOH MOMEHT, KOJIU CJIOBA 3’SIBIISIOTHCS
Ha Tanepi, a B el MOMEHT I1ie i1 SIKUICh MOHCTP MiJKPaTa€eThCs 10
HBOTO. | Bce. MU TOHEMO B KypcHBax i TPUKpaIKax.

JlaBkpadhT mpUCTpacHO 3aXOMUBCS TBOPYICTIO iPJIaHICHKOTO
MHMCEMEHHHKa Jiopzia JlaHceHi, o BigOMiIocs Ha HOro ONOBigaH-
Hsx. JlaBkpadT OyB npocto 3auapoBanuii TBopamu JlaHceHi. [1i3-
Hillle BiH 3i3HaBaBCsA, IO 0 CTBOPEHHS BIACHOTO MAHTCOHY
KTysnxy #oro miAIITOBXHYJIM OINOBIZAHHS CIABETHOTO ipJaH/LsL.
Bin HiOM BUTAT 11i 60KecTBa 31 CBITY ()eHTe3i 1 mepeHic 1X y peasib-
HuH cBiT. Tak Hapoaumacs naBkpadTiBCbka Miooris.

OnpyxuBnmcek 1924 p., JlaBkpadt mepexuBae HeOyBaie
TBOpYE migHeceHHs. J[0 IBOTro Tepiony BiJHOCHTHCS CTBOPEHHS
TPHOX HEBII'€MHHX EJIEMEHTIB JIaBKPa(TIiBCHKOI Mi()OTBOPUOCTI,
JI0 SKUX BiH Oyze 3BepTaTtucs 3HOBY i 3HOBY: MiCKaTOHIKCHKUI
YHIBEPCHTET, TIOXMYpPE MICTO ApKXaM 1, HapeIlTi, HaW3JIOBICHIIINI
TpiMyap B JIiTeparypi, HAMMCaHUI OOKEBUILHUM apadoM AOTynoM
Anp-Xazpenom, sikoro JlaBkpadT BUTagaB ille y ITATHPIYHOMY
Billi, HaYuTaBIINCh Ka30k «1000 i 1 Howi». «HekpoHOMIKOH» 3
TOTO Yacy IepeTBOPUBCS Ha AUBHY CYMIlll MiCHKOI JISTEHIH 1 JTyp-
HyBartoro xapTry. CriouarKy BiH iCHyBaB JiIe B ysBi JlaBkpadra.
AJie 3roioM HOro novany BUKOPHCTOBYBATH i iHiui aBropu. CTBO-
perHsi «HeKpOHOMIKOHY» MOYKHA BiJJHECTH JI0 THUIIOBUX JIaBKpad-
TIBCBKHX TIpriiomiB. KoHIIeTIIis mossrana y ToMy, 10 Hamlii yBasi
pernpe3eHToBaHa Maca TYMaHHHX HATSKIB, 1[0 JIHIIIE TIPUITYCKAIOTh
HasIBHICTB [IEBHOTO BEJIETEHCHKOIO MaHYCKPHUIITY, B SKOMY HPHUXO-
BAaHO TaeMHHUII, TPo siki JlaBkpadT HaBITH HE HABAKYETHCS 3rajy-
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BaTU. | OCh iHILI MMCBMEHHUKM NOYMHAIOTH BCTaBIATH «HekpoHo-
MikoH» y cBoi TBopu: Dpirr Jleiibep, Pobepr brox, Menni Baiir
Bemmen, Asrycr [eprner.

VY «Iloxmuky Krynxy» ¢hopMmyersesi OIMH 3 OCHOBHHX JIaB-
KpaTIBCBKMX MOTHBIB: CTpaX HAyKOBHX BIIKPHUTTIB i MOOOIOBaH-
Hs, IO JOCIIKeHHsA MPHUHLMIIB (PyHKIIOHYBaHHS CBITOOYIOBH
MOJKe TIPU3BECTH [0 KaTacTpO(idHUX HACTIKIB, SKi Y MiACYMKY
3arpOXKYIOTh 3HHUIIEHHAM YChOTO XHBOro. KTysixy uMmochk cxo-
JKHH Ha KOpOJisL ApTypa, IO O4iKye Ha NpOOYyIKEHHS, SIKE O3Ha-
MEHY€E TIOHOBJIEHHs Horo Biagu Ha 3emiii. KTynxy — e BTUICHHS
3714, SIKE, HE3BAYKAIOUH HA CBOKO KOCMIYHY IIPHPOJY, HAraaye XpHc-
TUAHCBKY KoHIenuito. Ha mpotuBary TBopiito, meil mepcoHax —
pyiiHiBHHK. MOXHa CKa3aT, L0 BiH — JUSABOJI, TLNBKH BKPUTUI
CIM30M. YCIHiX, IO CYNIPOBOKYBaB TBip, CIIOHYKaB MHCHMEHHU-
KiB 3BepHyTHCS 110 MidiB Krynxy. Ille 3a sxurrst JlaBkpadt BiTaB
take. Lle Oyma cBoepimHa rpa: XTOCh IOCH JI0/1aBaB 10 MidiB, Mo-
TIM XTOCh IHIIMH BHKOPUCTOBYBaB Iii 0Opasu. I npysi JlaBkpadra
CIIPYSUTH BUHUKHEHHIO TaKoi TpajuIil. Yci BOHM aKTHBHO KOPHC-
TyBaJcs TTaHTeoHoM KTynxy B cBOiX TBopax. SIKIo 3BepHyTHCS
JI0 CyJacHUX TBOPIB, Hampukian, 1o ornosimaHast C. Kinra «Ty-
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MaH», MOXKHa BISIBUTH Oe33anepednuii BiuiB JlaBkpadra: MOHCT-
PH 3 TIFraHTCHKMMH LIyHAJIBLSAMI BTOPralOThCS 3 IHILOTO BUMIPY i
HaIa/Ial0Th Ha JIF0JIeH, sKi HiYoro He mifo3proroTs. Lle JlaBkpadt y
YHUCTOMY BHIJISIIL.

Ckopimie 3a Bce, IpUYUHA MOMYJIIpHOCTI JlaBkpadTa y
HAIlll IH1 TTOJIATa€ Y IeCUMiCTHYHOMY TOTJIsI/Ii Ha CBIT, 110 HOTO
cnoBinye JlaBkpadT. JIronuHa € MAcIMBOIO B CBOEMY HE3HAHHI,
a/pke SIKIMO 1M BIAKPHIMCA TaEMHHUI CBITOOYIOBH, BOHA
000B’s13K0BO 0 BTpaTHia po3yM abo Hakana Ha cede pyKH.

G.F. Lovecraft’ creativity has gained popularity among
readers, gave hirth to a number of imitations, influenced the
writers of the XX century, working in the genre of horror, and
finally became the subject of study of literary critics. The arti-
cle deals with the fantastic as philosophical and aesthetic com-
prehension of the world in the writer's stories.

Key words: G.F. Lovecraft, short story, horror, philo-
sophical and aesthetic.
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POMAH XX.M. KYTCI «<BOJIOAAP METEPBYPIA» B OLIHLII POCIUCbKOI NNITEPATYPHOI KPUTUKU

CraTTs IpUcBsiyeHa oy peuenuii pomany «Bomnounap Ilerepbypra» («The Master of Petersburgy) [Ix.M. Kyrci B pociiics-
Kill miTepaTypHiil KpUTHLI, [0 JO3BOJISIE BUSBUTH HEOAHO3HAUHICTh CIIPHHHATTS TBOPY i Ha Liif OCHOBI MOIIMOUTH Ioro aHami3.

Kurouosi cioBa: [x.M. Kyrci, ®.M. [locToeBebkuid, 6iorpadiuauii poMaH, KPUTHIHA PELISList, KPUTUIHHI OIS,

Poman HoOGeniBcekoro 1 BykepiBchkoro naypeara
k.M. Kyci «Bononap IerepOypra» Binpasy micis myOuikamnii
aHriiicekolo MoBoroo (1994) BukiMKaB HeaOWsKUil iHTepec.
3axigHi KPUTHKYU 3arajioM BHCOKO OLIHWIM SK XyIOXHI HaMipu
aBTOpa, TaK i croci6 ix BuKoHaHHS. [losiBa pocificbKOro mepek-
nany 1999 poky Gyna GLIBII HiXX BUIPaBIaHOIO, OCKIJIBKH HPO-
TaronicroM pomany € ®enmip MuxaiinoBuy J[0CTOEBCHKHIA.
Bigrak yxe mpoTsAroM IBOX AECATHIITE POMaH BHKJINKAe Oara-
TO CYNEpewINBHUX BIATYKiB KPHTHKIB. Kputnuna penenuist po-
MaHy HACTiIJIbKH HEOIHO3HAuHa, IO MEXYE MDK «BU3HAHHSIM
TeHisl Ta MalCTepHOCTI» MHUTI Ta 3BHHYBAUCHHSIMU Y CIIOTBO-
penHi o6pa3y @.M. JIocTO€BCHKOTO.

TlonoBrMM Tepoem pomany «Bomnomap [erepOypray € «Jloc-
TOEBCBHKUIT», O OE3yMOBHO CBITYHUTH MPO IHTEPTEKCTYaIbHICTH
Tekery [5]. IHTepHeT-Mepexa psCHi€ BirykaMy Ha POMaH, IpoTe
iX He MOXKHA BB)KaTH TPAJUIIHUMU KPUTHIHIMH PEIEH3ISIMH
(mB., Hamp., [1; 4, 6]). KpiM 3aXomsieHHs aBTOPCHKUM YMiHHSAM
300pa3uTH 30BCIM UyXHil HOMy CBIT, TOBOPHJIOCH i TIPO Te, IO
Kyrci BUKOpHCTOBYE TeMaTHKy Ta MpoOiaeMaTHKy poMany «bicm,
CTBODIOIOUH CBiff BJIACHMH Mi() PO POCIHCHKOTO MACEMEHHHKA,
HAJTO JaleKWid Bill «cnpaBkxHBOro» JlocToeBchkoro. Peaxis Ha
et Mi) y pocifickkoMy KyJIBTYpHOMY Ta JTepaTypHOMY Cepelio-
BUIII Oyna HEOJHO3HAYHOIO.

[Nompwu Bci 3acTepeskeHHs, MO POOIATHCS aBTOPAMH BiTy-
KiB II0JI0 HE3aIIePEYHOTO «IIPaBa» MIChMEHHHUKA Ha «CBOE CIIO-
BO» PO JIOCTOEBCHKOTO, OIIHKH POMaHy B OCHOBHOMY 3BOJIATH-
cs a00 10 HOro «HEmepeKOHIMBOCTI», abo * 10 TOTO, IO TBIp
«IK BCSKUH CMITMBHI EKCIIEpHMEHT, 3aciIyrOBYye Ha yBaryy:.
«JTO TOINBITKA PEKOHCTPYHPOBATH YY)KOE MHCATENHCKOE CaMo-
CO3HAHHE IIPY IOMOIIM COOCTBEHHBIX XYIO)KECTBEHHBIX Cpe-
JCTB. U mombITKa 3Ta, KaK BCAKUI CMeNbIil 3KCIIEPUMEHT, 3acily-
*KuBaeT BHUMaHuUs» [4]. Irop Bodrin, 3HaHUiT 1OCTIAHUK XUTTA
TBOPYOCTi J[OCTOEBCHKOrO X0O4ua i Ha3MBa€ pOMaH EKCIIepUMEH-
TOM, BU3HA€ aBTOPCHKY MalCTEpHICTh: «ABTOp MOPOii ommbdaet-
csl B JIETAJISIX, HO OH YPE€3BbIYAHO YyTOK K IPOCTPAHCTBY, OH C
YAWBUTEIIBHBIM BKYCOM BOCIPOU3BOJAUT BHyTpeHHHFI put™M gy-
KOW — MeTepOypreKoif — KU3HM, OLIYIIAeT ee CYMpauyHylo TO-
HAJIBHOCTb, €€ TpareIuiHbIi MoATeKCT. JlyX «I0CTOEBCKOrO M
GecHoBaroro» IlerepOypra BuTtaeT Haj cueHoit» [4]. ¥V cBoiit
peuensii Ha poman 1. Bonrin 1oBoui pi3ko OLHIOE 300paxalib-
Huit ctuie KyTel, mopiBHIOIOYM HOro 3 «HEIONyruM KapHaBa-
nom»: «llepeBoronienns, nepeoaeBaHus, JBOCHHS H T. 1. — BCE
3TH TIPU3HAKN KapHaBaa (B HAIIEM CIIydae JOBOJBHO 3JIOBEIIe-
r0) pucyTcTBYIOT B counnennu [x.M. Kyrsee. ['epon obmaua-

I0TCSl B Uy)XKHE OJEKABI ¥ MPHHUMAIOT dyxue obmudbs. Jlocro-
©BCKHMH HaJeBaeT Ha ce0st Oelyro mapy CBOETo MOKOHHOTO ChIHa
(Ka[IHO BJIBIXast IPH 3TOM 3allax ero MoMBIIIeK)» [4].

3a cioBamu A. CrenanoBa, pomaH Kyrci OyB npoBasiHEM y
Pocii: «9tor poman B Poccuu mmen He OoJblle IIAHCOB, YeM B
IOAP kakas-uuOymp «OceHp B MoxaHHecOypre» poCCHHCKOro
TIPOM3BOJICTBA, HATIMIIN €€ XOTh caM JlocToeBCckuid. [lnanor Kyib-
Typ, KaK | JIFOJIEH, YCTPOEH TaK, 4TO XKU3Hb JAPYroro HaM MHTepec-
Hee, YeM €ro NPeJICTaBICHHUS O HallleH JKU3HH. ..» [6].

A. Be3sy6rieB-KoHnakoB cTBEpIKYBaB, 10 «PO3MIPKOBYBa-
TH TIPO Te, HacKiIbKH JlocToeBehkHit 3 poMany Kytci 6mu3bkuit 10
peanbHOro 00pasy MUCBMEHHHKA — CIpaBa HEBJTYHA i HemoTpio-
Hay; aJie 3arajioM y Ii{ IiKaBiif CTaTTi Mpo TBOPYICTH MiBJEHHO-
a(prKaHCEKOTO HOOENiaTa BCTAaHOBIIOETHCS «HAWBKIUBILIE) Yy
pomaHi. «...nms Kyr3ee Hambonee BaKHBIM OBLIO BOCCO3AATh TY
arMoc(epy, B KOTOPOH KUBYT Tepou JI0CTOEBCKOTO, BBECTH CBOUX
IepOeB B MHUP <IIOATONBHBIX JIFOZICi», B TyXOBHOE NMPOCTPAHCTBO
«becoBy, «bparseB KapamazoBbix», «MnuoTay, «YHIKEHHBIX U
OCKOPOJIEHHBIX»... JI0CTOEBCKHIT CIIOBHO OBI MpEBpAIaeTcsi B O1-
HOTO W3 TepOeB CBOEro poMaHa. JI0CTOEBCKUI y3HABaeM HE MOTO-
My, uto KyT3ee oOpamaercsi K HEKOTOPHIM peajbHBIM (pakTam
JKU3HH TTHCATeIs, a NPEXK/e BCEro 1o TOH MPUYMHE, YTO B pOMaHe
«Ocenp B [lerepOypre» J{ocTOEBCKHMIA OKa3bIBaeTCs «COOMPATENb-
HBIM 00pazoM. ..» [2]).

I1. ®okin, aBTOp KHIKKU «/locTOeBCKHii Oe3 TIsHIAY, Bil-
HOCHTB poMaH KyTCi 10 KHUT, aBTOPH SIKUX € «TyXOBHHUMH Mapo-
JepaMu, IS SIKKX 4)y00 € 30BCIM HE YyZIOM, a JIUIIE CIO’KETOM TS
MOTaHOTO aHEKAOTY...» [7]. AHoTaris PokiHa MPOCIKHYTA BTIH-
BUMH KOMEHTapsiMH 3 JIOJISI0 HACMIMIKK Haj pobortoro Kyrci:
«MuTepecHo, Kak Obl caM JIOCTOEBCKMI OTpearupoBal Ha poMaH
JBaIBI Taypeara bykepoBckoii npemun. HoGeneBckoro naypeara
2003 roma rokHoadpuxanckoro mucarens Jhxona Kyrsee «The
Master of Petersburg» (B pycckoM mnepepone — «Ocenpb B Ilerep-
Oypre», 1994), B KOTOPOM OINHKCHIBAIOTCS HE MeHee (haHTacTHUe-
CKHME COOBITHSI «HM3 KM3HH JIOCTOEBCKOro», Ja ele JearoTcs
HaMeKH Ha SIKOOBI MaTOJIOTMYECKYIO CKJIOHHOCTh MHUCATENs K Ma-
JICHBKMM JICBOUKAM M €ro aHOHUMHOE SIKOOBbI ydyactre BO (paH-
Iy3CKHX MOpHOrpaduyeckux u3aanusax?» [7].

«Bomnopap IlerepOypra» oTpuMaB BiATYKH i Bil HpencTaB-
HUKIB akajemidHoi kputuki. Tak, JlarHe Bepxkaiite, Bukiagaq
BibHIOCBKOTO YHIBEPCUTETY, BBAXKAE, III0 POMAH MEePeHACHYCHHUI
«HE 3aBKIM TEPEKOHJIMBHMH, MICISIMH HYJHUMH J{aloramm», i
KOHCTaTye: «ikOW B pomaHi He Oymo imeHi [loctoeBcbkoro, To
BA&XKO IOBIPHUTH, 11100 KOMYCh Il KHWKKA BHAAJIACs IO-CIIPaBXK-
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HBOMY LiKaBo...» [3, ¢.27]. Poman y il cupuifHATTI 3amuinae
«BiquyTTs sIKOich abcomOTHOI Tyrw i Ge3Buxomi...» [3, c¢31], a
CIIPHYMHSIE TaKe BiA4yTTs LJIKOBUTA TOIJIMHYTICTh OaThKka BTpa-
Toro cuHa. Bingrak, Ha aymky Jl. Bepikaiite, e pomaH-mpucBsTa
OaTbkaM, POMaH IPO CTpaKJaHHS OaTbKiB, €IMHHM OaKaHHSIM
SKUX 3aJTHIIAETHCS TIOBEPHYTH BTpaueHHX AiTei [S].

TaxuM 4uHOM, y POCIHCBKIN JiTepaTypHiil KpUTUIU po-
MaH «Bononap IlerepOypra» oTprMaB B OCHOBHOMY HET'aTHBHY
Il ynepemxeHy OILIHKY, a BiATaK BUMAarae J0AaTKOBOTO HOTJIHO-
JICHOTO aHaJi3y.
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NIATEKCT | HAOTEKCT B ONOBIAAHHI CTENAHA PUHOUKA «AMA30OHKA»

V crarri #igersest npo Bukopuctantus C. PHHANKOM Takoro 3aco0y sIK MiATEKCT y HOro IMCHXOJIOTIUHIH HOBETI «AMa30HKay.
AHaJi3yun CTPYKTypy # CHOXKET Ha3BaHOTO OIOBIJAHHS, MU HPHUXOAMMO JI0 BICHOBKY, II0 aBTOP TBOPY CBIJJOMO OITyCKa€ 4ac-
THHY iH(OpMaIii 3 METOIO CTBOPEHHSI MiATEKCTY, SIKHI CIIOHYKAE YSBY YMTaya JOMKCATH IPOIYIIEHE, a HAATEKCT J03BOJISIE CKIIa-

CTHU BCIO KapTUHY TipKOT JOJIi IPOTArOHICTIB.

Kuiouosi ciioBa: KOHTEKCT, HpI/IXOBaHI/Iﬁ 3MiCT, l'liI[TeKCT, TICUXOJIOTIYHA HOBEJIa, HAATCKCT.

Crenan PHHIVK HaJCXHUTh JO KOTOPTH THX IHTEIEKTya-
JIB, SIKi 3MyIIeHi Oynn MOKUHYTH PiIHMI Kpail mix yac gepro-
BO1 a3ilichKOi HaBadM Ha MOYaTky XX cTopivds. 3m00yBIH
OCBITY imXeHepa-TexHosora B KwuiBcekomy IlomitexHiuHOMY
Ircruryti 1914 poky, Crenan Punmuk mpaifoBaB Ha 3aTi3HAY-
HUX cTaHIigX Ha YepkammHi mobmm3y micta Cwina. Ilig gac
YKpaiHCBKOT peBoTtoLii mepeixas no Kam’sHis, e neskuii gac
TIPAIIOBaB y MICIICBOMY BHAaBHHITBI «/lHicTep» 1 BOmHOYAC
Buknanas y Kam’sueus-IloginscbkoMy ykpaiHCBKOMY JepiKaB-
HOMY yHiBepcuTeTi. MaB Hamip 3100yt TyT mie # ¢ax dizuka
i Mmaremaruka. Sk 3acBimuye B.TopOatiok, «... iHXeHep-
texHosor (Crenan PUHIMK — mpUM. aBTOpa) MaB Ha MeTi 3/10-
OyTH 1Ie i OCBITY (i3uKa 4 MaTeMaTuka. AJe oI He T03BO-
nuna oMy 3mificHuTH 3amymane. bo came B Ti IHI YepBOHI
MOCKOBCBKI TIOJIKM B KpPOBI TOIMJIM OCTaHHI pyOexi MOJomoi
VYkpaincekoi HapomHoi PecryOmikm. 3a 30pyd, B emirpariiro,
MEePEeXOIUIIM He TUTBKU PEIITKH YKpaiHCHKOTO BilCbKa, aine it
THCSYI 1 TUCSAYI IHTENIreHIii, II0 yCBiJOMIIIOBaNa BCIO HeOe3-
HeKy XUTTS 1111 9000ToM 3arapOouukay [1, ¢.650].

Jlaiti Ha )KUTTEBOMY LUIAXY MOETa W MUCBMEHHHUKA OYIN
Tonmpma, YexocnoBauunna, Himeuunna i CILIA. A miteparyp-
Hy nisutbHicTh CTenan PHHAMK po3mouar Iie Ha OaThKIiBIIHMHI
Ha mouatky 20-x pokie XX cropiuus. Moro mepy Hamexars
noesii, onoBiganHs, ¢elneronn. Ha gymky miteparypo3HaBIist
C. ®eonocweBa, «BoHM (TBopu Crenana PuHanka — mpuM. aB-
TOpa) 3aJMIIIIINCS aKTyaTbHUMH 1 IO CHOTOJIHI, IO € CBiTYeH-
HSIM CIIPaBXXHbOTO TAJIAHTY X aBTOpa, HOro YECHOCTI 1 BIYHOCTI
TeM, SIKHX BiH TOPKHYBCsD» [4, ¢.6].

Biamnosiap Ha Te, YoMy came Tak cKiajacs TBopya oiorpadis
Crenana Punnuka, ae ykpalHChbKa MHCBMEHHHIL 1 JTEpaTypo3-
Hagelp 31 CIIA T'anna Yepins: «lle#t 78-piuanii MUCEMEHHHK —
TAKOX OCIHHS XpH3aHTeMa. 3MOJIOJy BiH OyB 3aJli3HUYHUM iHKe-
HEpoM, TOTIiM — mpodecopoM y memaroriqHoMy iHcTHTYTI B [lo-
nedpajiax, a Ha eMirparil, Ha CTapiii POKH, CTaB MaliCTPOM CJIOBaA.
BiH nuiire COKOBHTO, TiIbKU HOMY NPUTaMaHHOIO MOBOIO, @ CTHJIb
iioro, 6e3 imitarii, Haramye JloBxeHKiB» [5, ¢.24].

3HaMEHHOIO TMOJIi€I0 B KUTTI yKpaiHcekoi rpomann CIIA
crana my6mnikanis kHwkku Crenana Punnuka «IIpuroau i mo-
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mm» (1960). s 30ipka BUOpaHHX OIOBIJaHb Majla TO3WTHBHI
BiAryKH B eMirpantchkiil mpeci CILA, Kananu it ABcrpannii.
OmnoBiaHHsS «AMa30HKa», 110 BXOAUTH IO Ha3BaHOI 30ip-
KH, € mpenMeToM po3niny wiei crarti. CIOKeT OIOBiTaHHS
«AMa3oHKa» dyxe MpocTHi. SKmo 6 11 icTopis He Mana Tparid-
HOI pO3B’sI3KHM, BOHA Morjia O 3By4aTu sk aHeknoT. Omnosimay
3HAOMUTPH HAc 31 CBOIMH Ipy3aMu — SHkeneM Dedepronbiem
ta H03pom Llixoupkum: «Sma ®edepronsr i FO3p0 Lixompkuit
Oy MOTMH LIKUTBHUMH TOBapHIIamMu # apy3smu. batbko Sumi
MaB y MiCTi KpaMHHUIIIO, 6aThko IO3s ciTy’kHB y Hamoro maHa 3a
SIKOTOCh OKOMaHa, a MH BUYWJIMCh B OJHIN TiMHa3il, pa3oM CKiH-
Y9I i1 1 pa3oM 3amucanucs 10 YHIBEPCUTETY, ¢ Halll TOpOTH
posiiinutics mo pisaux dakynaprerax. Sma i KO360 3mebimbmoro
CHIITK BJIOMA, TUNBKH BiJl Yacy J0 4acy i3[AMJIM CKIaJaTH SKiCh
CBOT iCITUTH, a 1 MYCiB OyB IIyIIKO TPUMATHCS BUKIA/IB 1 T1abopa-
TOpiid. AJie 11 Pi3HUIIA aHi HAHMEHIIIOK MIpOI0 HE BIUIMHYJIA Ha
Hari B3aeMunm» [3, ¢.7]. OxHoro mus Sma i FO3p0 npucHiaroTh
CBOEMY JIPYTOBI JIUCTA, B IKOMY CIIOBIIIAIOTh, III0 MICIIEBU MaH
MPOZIAB CBilf MAETOK SKOMYCB I'DEKOBI, @ B TOTO € JJOYKa HEBUMO-
BHOI kpacu. [lonepBax repoit He moBipus i, 60 Toit OyB 106-
POJYIIHUM TYMOPHCTOM, ajle CKJIABIIM iCIIUTH i CTAaBIIHM KaHIH-
JIaTOM Ha TiMHA31{HOTO BUWTENs, BiH MOBEpHYBCS momomy. Ha
3ycTpidi 3 APY3SIMH «BCS PO3MOBA 30CEpEIiIach KOJO OCOOH
MAHChKOT JMOoukmy. JIpy3i po3yminu, 1m0 Kyau Tam OiTHHM XJIO-
maMm OpaTHcs 10 TaHHY, B SIKOT THCSUI gecaTuH 3emmi. OnHak y
reposi BU3pIBae IJIaH — BiH MEPEAAraeThCst MacTyxoM, Oepe Opuist
1 COIJIKY, KOJIO TIepelTicka IMycKae KOHEH Ha Mamry, a caM cinae
IILJT JTICKOM 1 Harpae yKpaiHChKHX IMiceHb. | Ko BiH mo0avynB Ha
0iJIOMy KOHHMKY aMa30HKY, TO OCTaTOYHO BTPaTUB CHOKii. [IiB-
uypHa Oyna Ime Kpamior, Hix 1i ommcysamn apysi. HactymHoro
IIHS BHCTaBa TOBTOPHJIACH, MIBUYMHA 3alliKaBUIIACH CLIBCHKUM
MY3UKAaHTOM 1 HOTO My3HKOIO, MiAiHIUIa O HBOTO, 3arOBOPH-
na... XJIomenp 1 JiBYrHA Mo3HaHoMIUTHCh. Mapist 3ocuMaro Oyna
IIMPO TIOJMBOBAHA TMTHOOKMMH ITi3HAHHSIMH CEJISTHCHKOTO CHHA B
My3ulli 1 ¢i3umi. AHTiH [epeBud (a came Tak 3Bald TOJIOBHOTO
reposi) 3i3HaBCs MAHHOYII, 1110 HaB4YaBcsi B KHIBChKIM yHiBepcH-
teri Csitoro Bosjomumupa, a Bech Lield Mackapaj BIAIITyBaB,
o0 TUTEKY 0Oa4nTH 1i. J{iBUrHA 3 pO3yMiHHSM ITOCTaBUIIACE JIO
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napyOkoBoro 3i3HaHHs. JII000B 10 My3uku 30mm3mna ix. Siika
HaBITh 3ayBaXXUB, 1[0 « i3 Li€i MacTopaibHOI iuJIii MOXeE II0Ch
BUHTHY. Mapis 3ampocuia AHTiHA 10A0MYy, MO3HaifoMuna 3 Oa-
TbKaMH. .. «I 3 TOro 4acy MM XOJMJIH 3 HEIO, KyJI{ TUIbKU BOAMIN
Hac Hami odi.... MU npoBoqwiM pasoM I IHi. Bin pocsHIx
PaHKIB 10 TUXUX BEYOPiB. A 3 HaMH OyNU JIaHU H JIyKd, TpaBU i
301K0KS, COHIIE 1 YKallBOPOHKH, SIBOpU W KiIeH-ApeBa. Mu vacto
HPHCITATN Ha Y3JIcCi, XOBAIOUUCh BiJ MEKyJoro coHns. I roBo-
puM Tpo GaraTo peueid, 3Ae01IBIIOro PO IPOYUTAHE, PO JiTe-
parypy i MucTenTBO. AJe HIKOJIH i HI pa3y HIXTO 3 HAC HE BH-
MOBHB aHi CJIOBa MPO Te, 0 HalOMmk4e Oyao 10 cepii...» [3,
¢.20]. 3pemroro, AiBYMHA 3i3Hanach, IO CTaja ITOJOHSIHKOIO
AHTIHOBOI comuIky. Sk muimie omoBinad, «3 TOro AHS B HAIIUX
B3a€MUHAX HacTaja BeJuKa 3MiHa. ...I 3 Toro camoro aHs 3MiHH-
JIMCSl HAIll JTyMKH, 1 HaIi cJioBa, 1 Bce AoBKiL. Smka Pedep-
TOJIBI OyB Iy’Ke OJMHM3BKHI 10 MPaBaH, KOJH CKa3aB, IO 5T MOXKY
CTaTH HAHINACIUBIIIOI TIOAUHOIO ABAAIATOTO CTOMITTS. TibKU
BiH HE 3HaB, IO caMe IIe CTOJITTS CTaHe CKOPO HaifHeIacinBi-
LIMM CTOJITTSIM Y JOTenepilHiil icropii mozactay» [3, c.21]. Ha
[IbOMY NAacTOpaJbHA 1MW OOPHUBAETHCSA. ABTOp OIOBITAaHHS
Hagal BIAeThCs A0 Tenerpadroro crmmo. CKOPOMOBKOIO BiH
PO3IOBiIa€ PO BaXKJIMBI MOMI1, 110 (aTaabHO BIUIMHYIX HA JI0-
JIFO TOJIOBHUX TepoiB — AHTiHA it Mapiro. JKoguux neraneii, xo-
THUX ToxpoOuib. 3i ckynoi iHopMmarii mpo 3aKoXaHUX Ai3Hae-
MOCB JIHIIIE, 110 BUOYXHYJIa CBITOBA BiifHA, AHTiHa MOO1Ti30BaHO
Ha ¢ponT: «Komm s mpomascst 3 Mapiero, BoHa 3aTpuMaia MO0
pyKy. XOTija mOCh CKa3aTu, ajle... He CKa3aia, a 3aMiCTh TOTrO
HPHUTYIIIIACH O MeHe 1 3pocwiia obmuads cinpo3aMu. [Ipuryimu-
nace ymepire. | He cka3ana Hidoro. | s He ckazaB.... A TOTIM s
BimifimoB» [3, c.21]. Jam Oyno Bakke mopaneHss. [lomon. [
Ii3HE OBEPHEHHS JIOZIOMY )X 3a YOTHPH POKH. SIK CBITUUTH caM
Tepoii, «paaicTh MOIX pimHMX Oyna Benuka. Aje s caM MOmaB y
BEJIMKHUI CMyTOK...» [3, ¢.21].

o >k cTano MPUYMHOK CMYTKY T'OJOBHOTO reposi? A och
mo: «[Ipomana Mapis. Hixto He 3HaB, ne BoHa i 1m0 3 Hero. Kasza-
JM TUTBKH, TIO SIK Hodanacs peBoiromis i reapmis Keni bom
3axonunacs OyIoyBaTH HOBHH CBIT, SIKWICH 3ariH i€l rBapmii
HalaB Ha majal 30CUMaTo, CIUTIOHIPYBaB yce, HOHUIIUB 1 ToJia-
MaB, 1[0 0a4uB, e caMHX IaHiB He 3aUenuB, 00 BOHHU I Tepe]t
TUM KyJHUCh 3HUKIHU. Sl poOHB ycsiki 3ycwnrd, moo 3HaiTn Ma-
piro, aie Bci Moi crapanHs Oynmu mapemdi... | Smi we Oymo, 1
1035 tak camo» [3, ¢.22]. OnHak HafOLbII BTpaTH Tepost Oyam
e nonepeny: «20-To poKy IOBENOCh MEHI BAPYre MOKWHYTH
OarpkiBmuHy. [Towanace emirpamiita moHeBipka. ... Tpeba Oyio
MPUCTOCYBATUCS O UYXKOi MIMCHOCTH, UYKHX MOTpeO, TyKUX
3BUYAiB 1 00MYAIiB, a CBOI MOJIOMI IUIAHU 3aXOBAaTH B COJIOJKHX
criorajjax Mpo JaBHO W 0e3MOBOPOTHO MuHYIe. Pimamii kpaii
BiUTaJsIBCS 1 YTiKaB, K aTa MOpraHa, sk Te MapeBo, 1[0 MaHUTh
JIo cebe crparyioro MaHApiBHUKA W OE3HACTAHHO BIJICTYIMAE Bif
HBOT0. 3 MHHYJIOTO 3QJIMIIIIIKCH TUTBKU Mpii» [3, ¢.22].

Binnatourich conoakuM MpisiM, AHTIH NHIIE BipIna, sIKOTO
CKJIaJ]aB poKamu. Bipin omyOmikyBaiu, a depe3 KilbKa MiCSIlB
peraxilis mepeciana aBTopoBi JIUCTa Bif... Mapii! Jlucr Mictuth
Jy)Ke BOXJIMBY iHpOpMAILi0, TOMY MOAAEMO HOro Maiike HOBHiC-
Ti0: «He3aOyTHiit miit! lopornii miit! Pinuuit miit! Bamr Bipn npu-
HIiC MEHi BENUKY pamicTh. Bu xwuBi! | sxuBe y Bamomy cepit Toi
«paHOK nepimii»! 3a ne 1ixyro Beepuinsomy.

... SIx BM ypsTYBaJIMCBh, HE 3HAIO, alle JOCUTh MEHi, 1[0 BH
kuBi. e 3poOnito MeHe 3HOB IIaCIMBOIO.

Hiuoro s He 3a0ymna. I gac Hiuoro He cTep i3 Moei mam’ATi,
60 He OyJI0 XBUJIMHH, KOJU O s He qymana mpo Bac.

[MpounraBmm Bam Bipmi, s HamKcala BEIMKOTO JIHCTA.
Moro nepua penakiis Gyna gysxe I0Bra.

... A TIOTIM 1 3a{yManacsk. ..

Un Mo’Ke BiTHOBUTHUCH Hallla Ka3Ka MHHYJIOTO?

Tak 6araTo JiT IPOMUHYJIO 3 TOTO Hacy, K I Ka3ka Oyna
IIHCHICTIO, KON BOHA TBopmiack. Tak Oararo mit. | s Bke He
Ta. Benuki HemacTs, a e Oibla Tyra 3MiHHIM MEHE JI0 Heli-
3HanHs. KommmHpoi Mapii g7aBHO Hema. Bin BemMKHX CMYTKiB

moraciu i o4i i cranu crpamHuMu. | BoHa Tikae Bia Jronei,
mo0 He JISIKaTH iX.

41 crana aHaXOpPETKOIO.

[epury pepakiuiro st 3HUIIMIA ¥ BUpIIIHIa 0OMEKHUTHCH
LUMH KOPOTKHUMH CJIOBaMH. 3po3yMiiiTe MeHe i MPOCTiTh MEHi.
He nopnato cBoei agpecu. I npoury He mykatu meHe. bo Toi
JIeHb, KOJIM O MU 3HOBY 3yCTpPLIHCh, OyB OM HalfHeIacIUBIIINM
nHeM y Bamrim xwutrti. I B MoiM Tak camo. BiH po36uB 6u Hamry
Ka3Ky, Ka3Ky Hamoi mpekpacHoi mosionocTH. Mu He Ti, 4yuM
Oynu 1 yMM yBIHIIIM B Ty Ka3Ky. 30epexim xe ii. He pyitHyiimo
1i. Hexaii BOHa cKpalllye HaM Hallli Janbi JHi!

Bamra Mapist 3ocumaro. baxato macts!» [3, ¢.24].

o * n0BENOCHh MEPEKUTH TOJIOBHUM IeposiM, AKIo Mapist
TaK pilryde i KaTeroOpuyHO BUHOCHTH BHPOK IXHIM JANBIINM CTO-
cyakaM? Hemke HEMOXKIMBICTH MaTH CHiIbHE MalOyTHE BHKIH-
KaHa SIKUMICH TICHXOJIOTIYHIMH HEOPO3YMIHHSMHI MDK JIFOZBMH,
SIKI IIAICHO KoXay ofHe ogHoro? Ha »xais, mpuunHa IXHBOI Tpa-
reJiii MiCTUTECS 30BCIM HE B IICHXOJIOTIUHIN IUIOIIMHI, a B COI{ialIb-
Hill. [Toyatok XX CTOMNITTA NpHUHIC ITEPCOHAKAM TaKi BHIPOOY-
BaHHSI, TTICJIS SIKMX BOHH BXKE HE 3MOIJIN 3aCIIOKOITHCh, OTOBTAaTHCh
I TIOBEpHYTHCH 0 KOJHMIIHBOIO Oe3KypHOro i 0e3rypOoTHOro
XKUTTS. He3nomaHHIM MypoM MiDK HUMH CTAJIH BiffHa 1 peBOIONIS,
TIPO SIKi aBTOP OTOBITAHHS 3raye MOODKHO, MUMOXib. [TuchMeH-
HHUK BOYCBHIb 3HAE PO IIi Ol OLIbIIE, HDK TOBOPUTH Y TBOPI.
«Ha nymky E. XemiHryes, sikuii OpiBHIOBAB JIiTEpaTypHUH TBIp i3
alicOeprom, aBTOp «TOJIEH OIYCTHTH YMMAJIO TOTO, III0 HOMY Bilo-
MO, 1 SIKIIO BiH NHILE NPaBIMBO, YATAa4 BiIUye OIYIIEHE TaK e
BHPA3HO, SIK OH IO I1e MOBKB IIMCBMEHHUK» [2, ¢.215].

OTmxe, MMCBMEHHUK MIr OM KOHKpETHINEe 3MaJlFoBaTH BCi
HelIacTs, M0 CHITKaIX HOro repoiB y YacH IXHBOI PO3IYyKH, aye
BiH IIOTO HE poOuTH. [IpuITycKaemo, 10 BiH CBIJOMO YHHKAE IO~
ro 300pakKeHHs 1 3aMIae Horo Ha Po3Cy/A caMoro 4mTada, o0
TOH CHIIOIO CBOE YSIBU IOMaJIIOBaB KapTHHY, SKOI OpaKye B camo-
My TBOpi. Ha mepenHiif mian y TBOpi B Wil cHTyauil BUXOIUTh
TITEKCT, KU TO3BOJISIE TOTIOBHHUTH MPOITYIIeHE. | KoKeH uuTady
B Mipy CBO€1 0013HaHOCTI i PO3YMiHHS CTBOPIOE y CBOIH ysIBi CBOIO
BJIACHY KapTHHY HEBUMOBHOT'O CTP)X/IaHHS I'€POiB TBOPY.

Jlesiki miTepaTypo3HaBLi BBaKaOTh, IO KPIM IIATEKCTY
icHye mmIe i HaATeKCT. Y HAATEKCTi OMOBiNaHHA «AMa30HKa» 1
BUHHUKAIOTh OTi KApPTHHHM BCEICHCHKOI'O CTPaKIaHHS TepOiHi,
KOJIM BOHA YHHKAE€ JIIOJeH 1 BiAMOBIIsIE c0o0i 1 CBOEMY KOXaHOMY
y macTi Oyt mopyd i maciuBo Htu kutTsaM. [loaii Murymoro
TSDKIFOTH HAJl JIOJICI0 MIPOTArOHICTIB 1 HE JAalOTh iM 3MOTH ITOBE-
PHYTHCB JI0 HOPMAJIBHOTO JKHUTTS 1 OYTH LIACITUBUMH.
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NOBICTb «AEN3I MIIINIEP» Y KOHTEKCTI IBEAHO-XYQOXHIX MOLUYKIB FrEHPI [XEUMCA

VY cTarTi po3rIIAOTECS OCOOMMBOCTI ineiHO-XynoxkHIX nonrykiB 'enpi [DkefiMca, XapakTepHHX MU PaHHBOTO €TaIry Horo TBOp-
4ocTi. Bif3Ha4a€eThCs BINTBOPEHHS BHYTPILIHBOIO YKHUTTS JIOIMHH Y BCii HOro CKJIaHOCTI, PI3HOMAHITTI i 6araToriaHoBOCTi.

KuiouoBi ci10Ba: peaiizm, «MopalbHHUI IHTEpECY, «LEHTPaIbHA CBIOMICTEY, TOUKa 30pY, ICUXOJIOTYHHI aHaI3.

Ienpi [xeiiMc — oftiH 3 HaMsICKpaBININX Ta HAKCyTepewIH-
BIIIIMX MMCHMEHHNKIB «MEXI CTOJITE, TBOPUICTb SIKOTO HACTUTBKH
YKaHPOBO Pi3HOOApBHA (HOBEJA-TAEMHUILI, METa-OIIOBIJAHHS, TICH-
XOJIOTIYHA TMOBICTh, pOMaH Ta Apama) i OaraTa, 0 BUXOIHTH 3a
paMKH TpaauLiitHUX Kiaacugikaiiif Ta y3araibHeHsb. Lle moscHioe
TaKy PI3HOMAHITHICTh Ta MOJIPHICTh KPUTHYHUX OIIHOK HOTro
TBOPHYOCTI, 1110 HasiBHA y CBITOBIH HayIli: Bi/{ KJIACHIHOTO peaiicTa
(B. Bpyxc, . JliBic Ta iH.) 10 «OaTeKa» MonepHizMy (M. Bpente-
pi, JI. Enens Ta in.) 1 «aimycs noctmonepHismy» (C. Ileposa). To-
MY aKTYyaJIbHOIO CTa€ MpobieMa PO3KPHUTTS CBOEPITHOCTI TBOPUOC-
1i I'. JkeiiMca Ha pi3HUX i1 eTamax.

PobGoty Hax nosictio «/leiizi Mimep» I'. [xeiime po3znioyas
B3UMKY 1877 poky y JIoHIOHI, HAIIPHKIHII TaK 3BaHOTO PAHHBEOTO
erary cBO€i TBOpUOCTi. X0o4ya HaWBHU3HAYHINIMM TBOPOM ILIHOTO
nepiogy BBaxkaeTbcs «OKiHoumit moprtper» (1881), mporte came
nioBicTh «Jleit3i Minep» craa HOro meprior BaroMor JiTepary-
PpHOIO POOOTOIO, IO MPH3BENa A0 3arajJbHOTO BH3HAHHSA 1 3HAMe-
HyBaJIa [I0YaToOK HOTo 3pijIol JIiTepaTypHOi TisITbHOCTI.

«I". JIxerMC — 11e MICbMEHHHMK, SIKUH BAOYKKHUIH 1S aHTIACh-
KX YUTa4iB, TOMY IO BIH aMEPHKaHEIb, i BOKKHH JUIS aMepUKaH-
1iB, 00 BiH €BPOIICEID; 1 51 HE YABILIIO cO01, UM JOCTYITHHUI B3araii
Ui 1HIMX 9utadiBy [9, ¢.125]. Tak miznimre ckaxe T.C. Emor —
BU3HAHMI MaicTep B aHIVIO-aMEPUKAHCBHKIN JIiTepaTypi MOYaTky
XX cr. OueBUIHO, IO MPOMIDKHE CTAHOBHIIE MHTI BiIKIIAJIO
0co0NIMBHIL BIIOMTOK Ha HOr0 TBOPYICTh, aJIe 16 HE CKaCOBYE TOTO
¢akry, mo JlxelMc Bce K 3aIHIIaBCs aMEePUKaHCHKUM ITHChMEH-
HukoM. HosaropcrBo JDkeiiMca B 300pakeHHI BHYTpIIIHHOTO
CBITY JIFOAMHHU 1 HOTO 3/aTHICTH OYTH CITIB3BYYHHM HAWTOHIINM
pyxaMm Aymri Ha paHHBOMY €Tarli HOro TBOPYOCTi HAHOUIBII SICKpa-
BO MPOSIBIIKCA B TIOBICTI «Jleizi Mimepy.

osicth «/lei3i Mimtep» BikpHBae Ty MpoOneMaTHKy, ska
CTaHe 3rojIOM HaWBaXKJIMBILIOKO [T 0AaraThoX MaiCTpiB CIOBA: 1Ie
3ITKHEHHSI BUIBHOTO TOYYTTS 31 CTAHOBUMH 3a0000HaMH i BKODi-
HEHUMH y cBimoMocTi normamu. I'. JhkeiMc, BUCTaBISIOUH JKiHO-
YHii XapakTep B HOBOMY CBITJI, 3IIITOBXY€E, TAKUM YHHOM, YMATAYa
3 COLUILHUM HPOTHPIYYSIM CTOJITTS — 3 Mpo0ieMoro (peMiHizMy,
«IyXKe XapaKkTepHUM 1 CIEIM(IYHAM SBUIIEM aMEPUKAHCHKOT
cycHinpHOro XUTTs» [3, ¢.33]. Ha mepexoHaHHS NMHCbMEHHHKA,
XyJOXHHK HE JIMIIe MOBMHEH IMyKAaTH IpeKpacHe, aje BiH 30-
00B’s3aHMi TymMaTH. HemocTaTHRO 3MallbOBYBATH KUTTS 3 TPaHHU-
YHOIO TOYHICTIO, TpeOa iIHTepIPEeTyBaTH KUTTA, 3HAXOAUTH B HBO-
My KpacuBe, K 01 ITMOO0KO BOHO HE MPUXOBYBAIOCH [6, ¢.152].

Ha mymKy IOCHiTHHKIB TBOPYOCTi NMMCBMEHHHMKA, HOTO TO-
JIOBHHM XYZOKHIM 3aBIaHHSM OyJIO JOCTOBIPHO TEpeiaTH BHYT-
pILIHE XUTTS JIFOOWHHU y BCi HOTO CKIIAJHOCTI, Pi3HOMAHITTI 1
0araTormIaHoOBOCTI. 3 II€F0 METOIO BiH PO3POOHB BIIACHI MPUAOMH
TICHXOAHAII3Y, SIKi XapaKTepHi Ui HOro TBOPYOCTi B mimoMy. Be-
JIMYe3HHH BIUTMB Ha Horo TBopuicTh cripasuB I.C. Typrenes. Bink-
putTam s cede [xeiiMc BBakaB TIIMONHY NPOHUKHEHHS B JIFOJI-
CBbKY HaTypy Ta «MOpPAJIbHHMIT iHTEpEC», 10 CTAHOBHUB OCHOBY KOX-
HOI 3HAYHOI TYPTreHEBCHKOI CUTYAIIil Ta KOXKHOTO XapaKTepy.

VY nogicri I'. JIelMc po3rmoBiiae mpo 3ycTpid ABOX CITiBBIT-
YM3HHKIB 32 KOPAOHOM, IO BHJIMJIACS, B KiHIIEBOMY MiJCYMKY, Y
ckianHi B3aemuHH. lle ameprkanens BiHTepOOpH, sKMil TOBrHit
yac swuBe B [lIBeitnapii, i Monoaenbka Jeiisi Misuiep, sika MaHapye
3 Matip'to i 6paTom €Bpornoro. J{ysi pO3KPUTTS MOCTABICHOTO 3a-
BIAHHS, CIiJ 3BEPHYTHCS 10 Haily)KHBAHIIIMX TPUHOMIB THCH-
MEHHHKA — «IIEHTpaJIbHA CBIIOMICTBY 1 «TOUKa 30py» [3, ¢.46].

Y TBOpi pONb CHPUHHSATTS «IEHTPATHEHOI CBIJOMOCTI»
HaJaHa 4oJIOBiYOMY HepcoHaxy BintepOopny. Bei monil Biar-
BOPIOIOTBCSL 3 TOYKH 30pY T'OJIOBHOTO Teposi, 10, Ha MepIInii
MOTJISA], YCKJIaAHIOE OibII TOYHE MPOYHMTAaHHS XapakTepy Jeii-
3i. ¥ KiHIEBOMY X pe3yNbTaTi, JaHa ifeiHO-ecTeTHYHA yCTa-
HOBKA CTaHE HACIIIKOM TIIHOOKOTO TICHXOJIOTI3MY.

Bimomuii 3HaBemb TBopuocti [Ikeiimca O. Anmudeposa
TPONOHYE CBOIO Ha3BY NMPHIOMY IICHXOJIOTIYHOTO aHANi3y, BUKO-
pHCTAaHOTO aBTOPOM B XOJi CTBOpeHHst obpasy [leiisi, — «BigoOpa-
ykeHe icHyBaHHsD» [2, ¢.65]. Lleit Tepmin nepenbauae, mo Jeiizi
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Muintep npakTHIHO He Oepe ydJacTh y [ii HOBICTI, BiOyBaeThCs
CBOTO POy «IO0Ka3y 1i kuTTs. Lle «BimoOpaskeHHs» TOCSTaeThCs Y
TBOPI PI3HUMH CTIOCOOAMH, OZTHUM 3 HHX € CBOEPITHA KOMITO3HITiS.

«BinoOpaxkeHe iCHYBaHHSA» I'epoOiHi MOJIATAaE B TOMY, IO,
HaBiTh He Oepydu y4acTi B THX YM IHIIMX MoAifx, [lensi 3aB-
JKIM TPUCYTHSA B OMOBijaHHI. /I uyMTaya Lie CTae €IUHUM
NUISIXOM JUTS TOTO, 00 MPOCTEXKUTH CBOIIOIII0 morsiiB Bin-
TepOOpHa B OLUHII «Pretty girly».

Uepes cBoe «BioOpaxkeHe iCHYBaHH:» B HOBIcCTI Jlei3i moc-
Tae TIepe]] YUTadeM B 3araJIkOBOMY, HEMIOSICHEHHOMY 1 Herepenba-
gyBaHOMY 00pa3i. Taxoro x 1i cpuiiMae 1 BinTepOopH. 3iTKHYB-
LIMCh 3 HOBHM, HE3pO3yMLUIMM HOMY THIIOM [IiBYMHHM, BiH HaMara-
€ThCS CHIBBITHECTH HOTO 31 CBOIM JKMTTEBUM JI0cBigoM: «Ta nexTo
Ka3aB BiHTepOOpHOBI, 110 KoM po3ibpaTncs Mo CyTi, TO BCi aMe-
PHKAHCBKI JliBYaTa aX HaAMIpy LHOTIMBI, THM YacoM SIK IEXTO
TBEPMB, IO KOJIM PO3iOpaTHcs 1o CyTi, TO Lie 30BCiM He Tak. BiH
OyB naneH Bu3HaTh Mic Jleizi Mimtep 3a TaKy coOi IeTHXBIiCTKY,
JIETKOB)KHY aMEPUKAaHChKy Kpamo. JloTH oMy He Tparumuiocs
MaTH CIpaBy 3 MOJIOJMMH 0COOAMH IHOTO TaTyHKY» [5, ¢.15].

Oco06mMBy yBary HeoOXiTHO 3BEpPHYTH Ha IPSIMY MOBY Te-
poini. I'. [xeiiMc BBaXkaB, 10 MpsSiMa MOBa HE CTLIBKU BUSBIISE,
CKUIBKH XOBa€ TIIMOMHHI pyXy OYMOK 1 MOYYTTIB, CTBOPIOIOUH
cHUTyalio marekcTy. Tak, HanpuKiIad, Ha MEPIINil MO, Cy-
JIIYM 3 BUCJIOBIIOBaHb Jleii3i, y uYWTaua CKIagaeThesl MpO Hel
Bpa)KEHHS1 )KUBOI, JIETKOI y CIIUJIKyBaHHI, 0e3TypOOTHOI i Becesol
IIBYMHH, SKa HE 3BEPTAa€ HAMEHIO] yBaru Ha CBITCHKI YMOBHO-
CTi. Ame mpu OUIBII yBRKHOMY IIPOYHMTaHHI TBOPY Ta JOCII-
JDKEHH1 3ac00iB MCHXOJIOTTYHOTO aHAMi3y, 0 BUKOPHCTOBYIOTh-
ca . JxeliMmcoM, MO>KHA TIPHUATH 10 TIMOIIOTO PO3YyMIHHS IbO-
ro o0pa3y. CTae OYECBUIHHM, IO 32 BUIMMOIO HAIBHICTIO JiBYH-
HH XOBA€ThCS AyXKe UyiHa HaTypa, 3[aTHA BIOBUTH 1 3pO3yMITH
BCI BITIHKH JIIOJCHKOI ITOBEMIHKH Ta IX MOTUBH.

Otxe, came B noBicTi «/leli3i Mimiep» NUCbMEHHHUK I10-
YHHA€ PO3POOIATH IHIIMH MOZYC OMNOBiAI: HE LUIICHICTD, €1-
HICTh BPa)XEHHS, 3 MHOXXHHHICTh MOXKJIMBHX CIPUHHSTTIB Ta
peaKuiii, Mo CTBOPIOIOTh HEMOJKIIUBICTh KiHIIEBUX TPAKTyBaHb.
Y Mexax THITOJNOTII peai3My TYT MaeMo TOH HOTO BapiaHT, B
SIKOMY OCHOBHHUI (D)OH OTIOBiZIi PETPE3CHTYEThCS y HalapiOHi-
MINX, TICHO MeperuieTeHNX IeTallsiX MoAii, o0pa3iB Ta BHYTpi-
IIHBOT CBiZIOMOCTI TepOiB, MIPOTIOHYIOYN TAKUM YMHOM CKIIAIHY
MEePCHEeKTUBY 0araTorpaHHoOl JFOCHKOT IICUXIKH.
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CNIBBIAHOLLUEHHA NPABOU TA ®IKUIT Y «LLWOAEHHUKY» BITONbAA FTOMEPOBUYA

CraTTiO IpUCBsiYEHO nociiKeHHio 11[01eHHNKIB BiOMOr0 MMONIBCHKOTrO MHUChMEHHUKA-eMirpanTa, B. I'omOpoBuda, a came
CHiBBiHOLICHHIO NpaBau Ta (Gikwii y TekcTi. CTBEpAKYETHCS, IO PEATBHICTh IS MHCHMEHHHKA BUKOHYE O0COOMBY (QYHKIIIO —

320X04YYE JI0 TPH, a OTKe 110 (iKii.

KuiouoBi c10Ba: peanbHicTh, MOICHHUK, aBTOOiorpadis, hikumis, JToauHa.

Monennnk Bitomsna I'omOpoBud, skuii myOGiikyBaBcs
aBTOpOoM B 1957, 1962, 1966 pp., yHHKa€ KIACHYHOTO PO3YMiH-
Hs aBTOOiorpadii, Bu3Ha4eHoI JIexkeHOM, K «PeTpOCHEeKTHBHA
ICTOpIS IPO3H, JIe CIPABKHS JTIOJMHA MPEICTABIISIE CBOE JKHUTTH,
MiIKPECIIOI0YH CBOIO 1HAMBIAyaJbHY JONIO, 1 0COOJMBO iCTO-
piro cBoei ocobucrocti» [3]. V Hlonennuky aBrobiorpadiuni
MOTHBH TIEpPeIUITAIOTECS 3 (DIKTHBHUMH €IEMEHTaMH, IOJIeMi-
KOIO Ta HapuCaMHu, JIIpU4IHI YaCTUHH CIIiBICHYIOTh 3 TPOTECKOM,
kaptamu Ta crwiizauismu. Ilomiponiunicts IlloneHHuka po-
6UTh HOro BUAATHUM TBOPOM, sIKUif 6araTo (axiBIliB BBOXKAIOTh
HaMBUIINM OCATHEHHAM [ oMOpoBHYa.

I'oMOpoBHY-cy0’€KT € HEBU3HAYCHUM BUTBOPOM, HOCTIiM-
HO 3MiHHUM, TpaHC(HOPMOBAHUM Ta HeNiHIHHUM. ['oMOpoBHY Yy
l{oneHHUKY HE CTUIBKU OMHUCYE MOMII 31 CBOTO JKUTTS, CKINbKU
cam cebe posmoBimae. Ero mucbMeHHHKa CTa€ ITUCKYPCOM,
odopmiteHnM sk ece. JlronuHa 3a ['oMOpoBHYEM € MOIIOHOO 710
ece «IerpasoBaHor (GopMoro (SKa 3aBKAM € HEZOOCBIYECHOIO,
He3piaor)» [1, ¢.32]. Hacnpasni nonidoniunicts [1lonennnka
¢daxtnuHO € momidonivHicTIO camoro 'omOpoBnua, sSKHH 3a
JIOTIOMOTOI0 JIITepaTypHOI (OopMH HaMaraeTbCsi OXOIUTH Oara-
TOTpaHHHUH XapaKTep CBOTO iCHYyBaHHSI.

T'omOpoBuy, umst TBopUicTh (pasoMm 3i LlloneHHrkom) Haitdya-
CTillle aHAI3YETHCS 32 KaTErOpisAMH «Tpu» abo «MacKm», Ha Tep-
KX TIOTJISI HE € TUM, XTO NIepeiMaeThCs IpaBaoko B 1i MeTadizu-
yHOMY a00 HaBITh TPAaHCLECHACHTHOMY BHMIpi. | Bce-Taku cIoBO
«peaNbHICTD)» € OHUM 3 HaHBKJIMBIIIKX CJiB JICKCHKOHY SIK Ca-
Moro ['omOpoBmya, Tak i Horo Lllonenanka. KoxkeH 3 TppoX TOMIB
3 CaMoOro TOYaTKy Jla€ YMCENbHI «peaybHi» 3amich abo «peaib-
HUX» TEPOIB: «... 86AHCAIO, U0 OCHOBHUM 3ABOAHHAM NOTBCHKOO
RICIABOEHHO20 ICHY8AHHA € QOCASHEHH: peanvHocmi. A Konu tide-
mbCst nPo mi bW MOPA, s YLIKOM YECHO CKAdCY, Wo 5 uepes
MODANbHI NPUYUHU 51 He MOJICY NUCAMU NO-IHUWOMY, MOMY WO
3amosuyiouu yi obcmasun, s canbulysas ou 6cio cumyayiro, sKka
crnanacs mige Hamu [Ilyneyem i F'ombposuuem], i maxuil epix ne
MOXHCHA NPOBAUUMYU NUCLMEHHUKY, OCKIbKU 1020 2aCTIOM € MAK-
cumanshe nabnudicennst 0o peanvrocmiy [1, ¢.115].

UnM € 151 peasbHICTh, NPO SIKY 4acTto 3ragye ['omOpoBny y
lomennuky? Ha me muraHHA HeMae MpocToi abo OIHO3HAYHOL
BiINoBii. MOYXHA JIUIIIE CKa3aTH, IO pealbHICTh it ['oMOpoBIda
Ma€ OCOOWCTHI, IHIMBIAyalbHUM, IIOACHHWH, Olorpadidxmii Ta
ITyXOBHHI XapakTep, i B TOH jKe Yac € THM, IO KOXKHIH 3 IUX KaTe-
TOpiif Ha/la€ 1HIINX PUC: CYNEPEWINBOI iHIMBITyaTbHOCTI, HE3BH-
YaifiHOi, iCTOpHYHOI 1 TpaHcueHAeHTHOI. [IpaBna mificHOCTI € pe-
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3yJBTaTOM 3 OJHOTO OOKY, «TIparHEHHs JI0 JeryMaHi3allii», mpar-
HEHHsI JIFOJIMHY BUHTH 3 cebe, mo0 OyTH B 3M031 BU3HATH Hallli
YMOBH Ta (pyHIaMEHTaIbHI OCHOBU iCHYBaHHS; 3 IHIIIOTO — «Ipar-
HEHHS 10 TYMaHi3alii», «parToBUi Mepexia» 10 3BUYaiiHOl Jo/-
CBKOI TIOCEPEIHOCTI», IO XapaKTEePH3YEThCS NMPHUCYTHICTIO <JTIO-
JIMHYU 3BUYAifHOI, TaKoi, SIKy MU 3yCTpIiYa€eMO Yy HAIIOMY ITOBCSIK-
JICHHOMY JKHTTi: KOHKpETHA JIFOJMHA, 3 Kade, 3 BYJIHIi». Ko 1e
yYMOBa HE BUKOHYETHCS, TO «MeTadi3rka BiIIseTbes B (i3uki,
a Te, IO € JIIOICHKUM, BIZIOKPEMITIOETHCS Bl OKpEMOi, KOHKPETHOL
JIFOJIMHY, TOAl «PEalbHICTh» PO3MANAEThCA, AK KApTKOBHH M 1
MOKe TIOTOHYTH y BepOastiami HepeanbHoCTi» [2, ¢.18].

Tomy 'omOpoBIY mparae chopMyIIOBaTH TaKy MpaBIy pea-
JIBHOCTI, sIKa Oy/ie TIOBCSIKACHHOIO 1 ITUIKOM 3€MHOIO, SIKa PUCYTHS
y JIFOICBKOMY JKUTTI B MOr0 HaifOLIbII MOIIMPEHHUX MPOsBax 1 B
TOH K€ Jac € TPAHCIEHACHTHOIO 1 TOBOPUTH MPO CTaH JIOAWHU 1 1i
Micre B otouyrouoMy BeecBiti. OmuH pa3 B llloneHHuky HasuBae
IO TIPaBJTy CBOIM IMEHeM: «A cnpaegiichs 1oouHa — ye mot, Komy
bonume. 1o 6 Ham He po3nogioanu, 6 ycbomy 6ceceinii, 6 yiiomy
npocmopi bymms ichye 00un €OuHUll HCaxauutl, HeMONCTUGULL |
HenputiHAmHULL elemMenm, 00Ha €OUHA Pi, wo OIICHO [ abconion-
HO npomu Hac — HuwjisHa Oinb. Came HA Hill, I HA HIYOMY THUWOMY,
bazyemvcsi 6csi OuHamixa icHyearns. Jlikgioyiime 6inb i cgim cma-
e batioyocum...» [1, ¢.224)].

TakuM ymHOM peanbHiCTH ['oMOpoBHYa po3ipBaHa Mix
cteporo sacrum i profanum, mo NMPU3BOAUTH IO MOPIBHSHHA
HETMOBHOI[IHHOCTI 3 BUTPHUMKOIO, 3BUIBHSIE 3PUIICTh, CMILIIUTH Ta
pO3BaXxkae, 1 OJHOYACHO CTUMYIIIOE 0 MOJANBIIO] TPH.
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IHTEMPETALIA XX KEHETTOM BIAMOBMU BI NPABOOMNOAIBEHOCTI Y PEANI3MI

Jls XKepapa JKenetTa npaBaononiOHa OIoBifb CKIATAETHCS 3 MOJIIH, SIKi € IPUKIaaMyl 3araJIbHONPHHHATHX y JTAHOMY CyC-
MinbcTBi MakcuM. 11 HiNTKOBUTOIO MPOTHIEKHICTIO € MOJEPHICTChKA OMOBilb, KA iITHOPYE INi 3araJbHONPUHHATI Makcumu. TTomisx
MU «T1omocaMmy JKeHeTT po3Milllye peaTicTHYHY OTIOBi/Ib, Ka, Ha HOTO TyMKYy, IIe 30epirae 3aJIeXHICTh BiJl 3aTadbHONPHITHS-
TOI TyMKH (J[yMKHU HaTOBITY). [HIlIEe pO3yMiHHS peaiCTHYHOI OIOBII MOKIIMBE, SIKIIO BPaXOBYBAaTH, 10 BiJIMOBA BiJl MPaBIOMOIi-
OHOCTI BUHHKAE Yepe3 HeNOBIpYy JI0 JIeAyKTUBHOI OpraHizanii kiacnuHoi onosixi. Ha 3MiHy i nIpoXoanTs iHAYKTUBHE Mi3HAHHS i
Ha NepIINii TUIaH BUXOAUTH Te 10 00 €IHYye peaiizM i MOJEPHIi3M i BIJOKPEMITIOe X BiJl JaBHBOI IPaBIOMOAIOHOCTI.

Kurouosi ciioBa: XKepap JKenert, npaBronozioHicTs, peaiti3M, MOAEpPHI3M.

[IpaBnononibHO XKeHeTT Ha3uBa€ OMOBiAb, B AKil MOIIT
€ KOHKPETHHMH NPHKIaJaMH MaKCHUM, MPUAHATHUX AJIs Oinb-
mocti yutadiB. CyKynmHICTh TAaKMX MAKCHM ILIKOM BH3HAUae i
CBITOCTIPHUIHATTS 1 CHCTEMY I[IHHOCTEH YHTAIbKOI CIUTFHOTH.
Jlo TOro X, MAKCHMH Iii € CAMOOYEBHUIHUMH IS JAHOI CIIiIb-
HOTH i 3a3BHYail HEe MOTPEOYIOTh CIIOBECHOTO BUPAKEHHS.

Ha 1iskoBHTO MPOTHIISKHHUX 3acajax MmodynoBaHa MoJe-
PHICTCBHKA OIOBiIb, SIKa MAKCUMAaIbHO iITHOPYE TyMKY OLIBIIO-

cti. [lomii B MOZEPHICTCHKHX TBOpAx CITiBBIIHOCUTHCS HE i3
CHCTEMOIO 3aralbHMUX ICTHH, a 3 ICTHHAMH KOHKPETHUMH
(«mpuBaTHEMMUY), a00 3 TIMOWHHUMHU 3aKOHAMHU YSBH. 3a BH-
cioBoM JKeHeTTa, TAKUM TBOpaM IPHTAMaHHE HaBITh IIPE3Hp-
CTBO JI0 mpaBaomnoaioHocTi» [3, ¢.178] (mop. 3 iHTepmpeTarito
npasaonoaioHocti y crarti O. I'aBpuibueHko [2]).

AJe 1i KITaCHYHUI 1 MOJEPHICTCHKUAN «ITOJTFOCH» MAIOTh 1
CIUTBHY PHUCY — IX «MOBYAHHS» I10JI0 MOTHBIB BUMHKIB I1€pCO-
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HA)XIB Ta iIrHOPYBaHHS 3araJlbHO3HAYMMUX MAKCUM (B IIEpIIOMY
BUIAJIKY — Yepe3 Te, 10 Li MOTHBU i MAKCUMHU 3aHAJITO OYEBH-
IHi, a B JPYroMy — uepe3 Te, 0 BOHM 3aHaJTO HE3PO3yMili,
1001 BECTH IIPO HUX MOBY).

[MoMix UMH «HOMIOCAaMH» 1 MICTUTBCS, HAa TyMKy JKe-
HETTa, pealicTHYHa OMoBiAb. PeanicT, Xoua it He ciupaeTbes Ha
«UITaMIH MPaBIOMOAIOHOCTI» 1 HAa «OAHOCTAHHY TyMKY HAaTOB-
My», BCE XK 3aJISKHUTh BiX Li€l JyMKH B TOMY IUIaHi, IO HE Ha-
CMUTIOETBCS 300pakKyBaTH BUMHKH, «MOTHBU SKHUX YHTad MIr
61 He 3pO3yMiTH». X HETOCTAaTHIO ACHICTH BiH KOMIIEHCYE THM,
10 «HABOAWUTH 3 OYIb-SIKOTO MPUBOIY YMCIICHHI HEBIIOMI YH-
TauyeBl MaKCHMH, fKi 3/1aTHI MOSACHUTH TMOBEAIHKY MEPCOHAXIB
Ta XUTpocIuleTiHHA iHTpUr» [3, ¢.179-180]. Takum uumHOM Yy
peaicTUYHIil OMOBiAI CTBOPIOETHCSA «IITYyYHA MPaBIOIOAIO-
HicTEY [3, ¢.179], sxy XeHerT omucye Ha TpHKIami TBOPIB
Banp3aka sk BHYTpIIIHBO CyIIEpeWINBE SIBUILE.

Banb3ak, Bkazye BiH, 4aCTO BIAETHCS JIO CY/KEHB, SKI «00-
IPYHTOBYIOTH OKpeMUii (haKT 3araibHUM 3aKOHOMY |3, ¢.179] («ik
yci cTapi AiBH ...», «KOJIM SKach KypTH3aHKA...», 3a3BHYAH «IIpo-
BIHITiaJIaM TIPUTaMaHHE ...», U T I1.). AJie Ije Horo HamMaraHHs Bce
IOSICHUTH BEJIE JI0 TOr'0, IO BiH HEMOMITHO IS ce0e BIAETHCS 10
TICEeBJIOMOTUBYBaHb. Tak, iforo abbar TpyOep (3 mosicti «Typch-
KU CBSIIIEHHUKY) JIOCATAE YCIiXy depe3 Te, 0 3BaKY€EThCS IpHU-
XOBaTH CBOE MapHOCIABCTBO Ta CBOi «3IIOHOCTI». A B iHIIOMY
PO3iTi TBOPY 3raiyeThes TPO Te, IO YCIMIXY BiH JOCATAE 3aBISKH
MICLIEBOMY «TYPTKY JKIHOK» Ta «ocoOuctuM 3mioHocTaM». «TyT,
SK 1 B IHIIMX BUIaaKax, — numie JKeHerrt, — My 6adumo, 1o «31i0-
HOCTI» MEPCOHaXKa — HIOW Ta MaJMIL, IO JBa KiHIlI Mae: BOHU €
MIJCTABOIO 1 JUIsl WOTr0 3BENMMYEHHS 1 Ui HOro TMOBaICHHS» [3,
¢.180]. Le 36inpmrye cBobomy oroBinada (BiH 3a JOIIOMOTOO yTO-
YHIOKOYOTO PEYCHHSI MOYKE BBOAHMTH Ty UM Ty OHOBIJHY MOXKIIH-
BiCTh [3, c.181]), ane HE pOOHTH OLIBII 3PO3YMITUIMH MOTHUBH BUH-
HKIB TIGPCOHAXIB.

3 mporo BukiIany KoHuenmii JKeHerra 3po3ymino, mo pe-
ali3M BiH IHTEpHpeTye 3 MO3ULiH MOJEPHI3MY: OCTaHHIH Y
HBOTO LIIKOM PO3rOpPTa€ CBOIO BHYTPIIIHIO JIOTIKY, a peanizm
BHUKOHYE POJIb IIEPEXiTHOTO €TaIry 40 MOAEPHI3MY.

Taxuif migxXig A0 PO3YMIHHS peani3My BUIpaBIaHUK B
TOMY BiZHOILIECHHI, IO BiZIMOBa BiJl MPaBAOMOAiIOHOCTI HE MOT-
nma OyTH MHTTEBHM aKTOM: BOHA MOTpeOyBajia 3HAYHHUX CBITO-
TJIHAX 3MiH, SKi He BinOyBalOThCS panToBO. B mpomy maHi
JKenerT MaB mpaBO BECTH MOBY IIPO T€, LII0 PEATi3M «HE HaCMi-
JIFOETHCS PI3KO PO3IpBATH 13 KIACHYHOIO MPABIOIOIOHICTIO.

Ane B HOro crarti He CKa3aHO IO Te, B YOMY K, BJIAcHe,
TIOJISITA€ CYTHICTh ITi€1 Bi]MOBH BiJl MPABIOMOAIOHOCTI. A CYTHICTb
ISl — HACaMIIepe] Y HEIOBIpi 10 JeyKTHBHOT HACTAHOBHU Y KJIACH-
YHIl CMUCIOBIH CTPYKTYpI OIOBIAi, HEOBIpI, III0 HAKOITMIYBaJIach
cronitTsiMu (YMOBHO, Bi Jlekapta no Ortocra KoHra) i Brinmiack
y TO3UTHBICTCHKY BIIMOBY BiJ TOLIYKy a0COMIOTHOI iCTHHHM, a
TAaKOXX Y BU3HAHHS BITHOCHOCTI Oy/Ib-SIKOTO 3HaHHSL.

IIpu TakoMy po3yMiHHI CYTHOCTI BiIMOBH Bifl IIPaBIOIIO-
JOHOCTI Ha MEPIINiA MJIaH BUXOIUTH HE Te, 10 PO3’€AHYE pea-
JIi3M 1 MOJIEPHI3M, a Te, IO X 000X BiIOKPEMITIOE Bijl JaBHHOT
npapronoaioHocTi. CHijbHOIO ISl HUX € HOBa HAaCTaHOBA Ha
aHaui3 i mi3HaHHA, SKi 3aBKIM MOB'sI3aHI 13 PU3UKOM HETOYHOC-
Ti 1 HeOBHOTH. | Taka crinbHa HACTaHOBA HE CYNEPeYnTh aHi ix
pi3HUM KyIbTypHUM (QYHKIISM, aHi pi3HHM criocobaM XyJgoxK-
HBOTO aHaJIi3y, O SIKMX BOHH BJIAIOTHCS.

KynerypHOMO (yHKII€IO pearni3mMy Oylia «TaBTOJIOTIdHICTh
CTOCOBHO NMaHYIOUYHX COL{aTBbHUX YSABICHb» 1 OJHOYACHO «THY-
YKka KOHLENTYawi3amis» MIHCHOCTI aX IO «CTBOPEHHS HOBUX
MOKIHBOCTEH pedeperii» [1]. A KyIbTypHOIO (DYHKILEO
MOJIEpHI3MY OyJIO MOTIHOJICHE OCMUCIICHHS CBITY 0COOMCTOCTI,
OCMHCIICHHS, sKe HaiJacTilie Beno 10 BHABY abCypAHOCTI
OyTTs, a mpoTe, He PyHHYBAJIO caMi 3acaJl PO3BUTKY KyJbTY-
pH, a BHKOHYBQJIO IiarHOCTHYHY 1 COILaJIbHO-TEPareBTHYHY
ponb. Lo crocyeThess cOCOOIB aHANI3Y, TO PEANICTH TSIKHIH
10 OUTBII-MEHII CTa0UTFHOTO KOMIUIEKCY nidx00dié 0o 300pa-
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arcysanozo (coyianbro-icmopuunuil, nPUPOOHO-6i0I02IuHULL MA
nCUX002iuHULL), @ MOJICPHICTH CBIZIOMO WIIJIM HAa YPi3HOMAHIT-
HEHHsI 3aC00iB aHaIi3y i IX eKcrepruMeHTaIbHe (IIPOBOKATHBHE)
3aCTOCYBaHHS: B/IaBAJIKCh 10 (hparMeHTalil TeKCTy, acolliaTHB-
HOTO MOHTaXYy, 300pa)KeHHS MOTOKY CBIZOMOCTI, HIIUIM TaKoX
Ha HaBMHCHY MiHIMai3aIiio 3aco0iB aHamizy.

Ls pi3HMIE MK peanmi3MOM 1 MOJEPHI3MOM OJHOYAaCHO
CBIIYUTH 1 PO iX CHiIBbHY BHYTPILIHIO JIOTIKY — CIIPSIMOBaHiCTh
Ha aKTHBHE ITi3HABAHHS, SKE 33 CBOEIO CYTTIO € PHU3HKOBAHOIO
nmismpHicTIO. CaMe B LIBbOMY IUIAHI XapaKTEPUCTHKA peaizmy
JKenerra notpeOye yrouneHHs. Bci ioro 3axumu banb3akosi 3
HPHUBOJY HETOYHOIO MOTHBYBAHHs HEBHIIPABJaHI B TOMY BiJTHO-
LIEHHI, 110 HE MOXKHA JIOPIKaTH 38 HETOUHICTh TOMY, XTO HE MO-
ke ii rapaHTyBaTu B IPUHIUMI (0 TOTO XK, JKEHeTT 1 caM BU3HAE
BTOPHHHHUH XapakTep JIOTIYHUX HorpimHocTeil banb3axa).

Taxk, banp3ak i crpaB/i 4acTo BAAETHCS [0 MOSICHEHb 1 IHKO-
JIM 11l TIOSICHEHHST MAlOTh PO3MUTHH CEeHC, alle came X OaraTodnce-
JIBHICTB 1 X 9aCOM CyIIepewIHBHI CMUCH SIK pa3 i CBiYaTh Ipo iX
HE JIeHyKTUBHUM, a iHIyKTUBHUI Xapaktep. Ili3HaBaHHS B LIOMY
BHIIAKY i7le 70 HEBHOI MipyM HAaBMaHHSA. A CMHCJIOBa OIOBiTHA
CTpyKTypa y banp3aka Hemae Takoro BUXITHOTO 3arajlbHOTO IIO-
JIOXKEHHS, Ha sIke MOKHa OyJ10 O CIOKIHO omepTHcs SIK Ha IOCh
Oe33arepevHe 1 IpUIHATHE I OUTBIIOCTI MaHoi chiTbHOTH. Ha-
BIIaKH, BIH BHMYLICHHMH BKa3yBaTH Ha PO3MUTICTH 3arajJbHOro
CEHCY TBOPY 1, HATIPHKIIA], ermirpadoM JI0 CBOr0 HAHBaKITUBIIIOTO
cepen pinocodepkux eTroniB pomany «lllarpenesa mkipay poOuTs
XBUJIICTY JIiHIFO — 3HAK HEBU3HAYCHOCTI, ippaIliOHATIBHOCTI.

B npomy 1ani HactanoBa basib3aka € THIIOBOIO JUIs peatic-
Ta, aJDKe, K CBIOYATh iCTOPUKO-JTepaTypHi (axTH, peanicra 30-
BCIM He JISIKa€ aHi HEMOTHBOBAHHMI BUMHOK, aHI HE3pO3yMiJIe BHXi-
JTHE CBITOTJIIHE TTOJIOKEHHS Horo omoBifi. | came Bu3Ha4HI pea-
JICTHU LIJIKOM HEBUMYIIIEHO Opaincs 3a TBOPH 3 TAKOIO CMHCIIOBOKO
crpykryporo (Monaccan y «[ opisi», TypreHeB y «PaHTacTHIHHX
noBicTsaAx»). A CreHmanb HaBiTh y «UepBOHOMY 1 HOpHOMY», nie
LIJIKOM TEePEeBaKAE TOSCHIOBAJIGHHUI TICHXOJIOTIYHUI aHal3, Mir
BIZIMOBUTHCH Bi/I PO3KPUTTS MOTHBIB KIIOUOBOTO BUHMHKY TOJIOB-
HOTO repos — noctpiny JKronbena y manam e Penais.

Bce e HeoOXigHO BpaXOBYBATH B Til iHTEpHpeTalii BiiMo-
BH peai3My BiI MpaBaonoAiOHOCTi, Ky naB XKepap JKeHerT.
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According to Gérard Genette, the plausible narrative con-
sists of events that are concrete examples of generally accepted
truths (maxims). Modernist narrative is built on opposite prin-
ciples. Between these «poles» there is aredlistic narrative. Re-
alism does not rely on «cliché of verisimilitude», but still de-
pends on the «opinions of the crowd». But it should be borne
in mind that Genette interprets realism from the point of view
of modernism. This point of view does not take into account
the reason for separation from classical verisimilitude. Separa-
tion from the verisimilitude arises because of distrust in the
deductive structure of the classical narrative.
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CATUPUYHE 30BPAXEHHA NITEPATYPHOIO CEPEAOBULLA
B POMAHI B. TONAIHI'A «NANEPOBI NIOAU»

CrarTs OpHUCBsIYEHA JOCTIIDKEHHIO CBOEPITHOCTI 300paskeHHs JiTepaTypHOro cepenoBuina B pomati «[lamepoBi sromm».
ITpoanasni3oBaHO MOTHUBH TBOPYOTrO FeHUIIPCTBA, (papcoBuil xapakTep 00pasiB AiHOBHX 0Ci0.

KuiouoBsi c1oBa: catupa, caTHpHYHHIT pOMaH, MOTHUB, (apc.

Poman «ITaneposi moam» («The Paper Meny) Buiiios apy-
koM y 1984 pori, HeBnoB3i micss orpuManHs Binbsmom [omtinrom
Byxeposcekoi Ta HoGeniBepkoi mpemiit. Lle no3Bommio 6aratsom
JIOCTIIHUKAM CIIPUHMHATH pOMaH SIK BIATYK Ha JaHi momii i moba-
4yuTH B 00pasi Bindpena bapkiii aBTonopTpeT MMchbMeHHUKa, a caM
TBIp KBaniikyBaTu sk camonapoiro [1]. [Togamsmni gocimimkeHHs
BM3HAUIIIN TaKWH MiIXIJ SIK 3aHAATO BY3BKHI 1 «y LIJIOMY HEBip-
Hui» [1; 4, ¢.67]. Ha nymky I1. Kpoydopmna, poman € »opcTkoro
PEaKIi€l0 MMCEMEHHNKA Ha TIEBHY «KPH3Y» aHTJIHCHKO] JIiTepary-
PpHOI TyMKH 1o4atky 1980-X poKiB, IEHTPOM SIKOI CTana JUCKYCis
MDK TIpEJCTaBHUKaMHM HOBHX Ta TPAIUIIHHUX JIiTepaTypHO-
KPUTHYHHX HAMPSMKIB MIOJO IHIHHOCTI Ta OOIPYHTOBAHOCTI CaMo-
TO TIOHATTS IITEepaTypa», a TAaKOXK KPUTEPIiB, 3a IKMMH HOTPiOGHO
OLIHIOBATH Ti YW iHIII JiTepaTypHi TBopH [2, c.147]. YV nanomy
KoHTeKCTi pomaH [oJtiHra CToiTh Mopyd 3 iHIIMMKU TBOPAMH AHT-
Jificekoi sitepaTypu XX CTOJITTS, B SIKUX CATHPUYHO 300paKy-
€TBCSI CBIT aKaJEMIYHOTO, YHIBEPCHTETCHKOTO JKHTTS, @ TaKOXK
JITEepaTypHUX Ta HAyKOBHMX KUI, Takux sk pomaHn M. Bpenbepi
«Icropuuna ocobucticte» («The History Many, 1975), J1. Jlomka
«O6min mictamuy» («Changing places», 1975), «MaeHbKHit CBIT
(«Small world», 1982), k. @aymsa «Manticcay («Mantissay,
1982). Mera naHoi pO3BiIKHM — OOCTIIWTH CBOEPIAHICTH 300pa-
JKEHHS JTITePaTypHOTo cepeoBrIla B poMani «Ilarmeposi Jiromm».

Jlireparypruii cBiT, 300paxennii [omminrom, Hece Ha cobi
OYEBUTHUH BIIOWTOK 3aHETady Ta HTpOIIii. Bemmkux micsMeHHH-
KiB 3aMiHIUIN «TIallepOBI JIFOII», SIKi 3yCTPIYAIOTHCA HE B JITEpaTyp-
HHX CaJIOHAX, a B HU3bKOCOpPTHOMY 0api «Randomy (aHru.. «BHIaza-
KOBOY», «*HABMAaHHs») 1 3aMArOTBCS BCIM, 10 MOXe OyTH HaapyKo-
BaHO «... BiI peKJIaMH 1 JUTSAYMX KOMIKCIB JI0 TAKHX BUCOT, SIK TOP-
Horpadis» [3, ¢.18]. Miciie TBopUOCTi 3aiHsI0 BUPOOHHIITBO, CIPS-
MOBaHE, K 1 Oyb-sKa POMICIIOBICTh, B TIEPIIY Yepry, Ha 3apo0-
JsHES Tporneit: ««Komaxapbop» 1 Joci TapHO NpomaBaBCs — BiH
KOPHUCTYETBCS TIOITATOM 1 CHOTOJTHI, a «Bci MU sk OapaHmy» B3araii
0’e peKopIM TOMYJPHOCTI, TaK IO 3 TpommMa HpodieM He Oy-
1oy 3, ¢.27]. JIna HanMcaHHs TOMYJIAPHOI KHUTH BIKE «... HE TIOTpi-
OHO BHTalyBaTH, 3arJIMOTIOBATUCE, CTPAXIATH...» [3, ¢.28], moTpio-
HO JIMIIIE 3HATH 3aKOHH, 32 SIKUMH Oy/IyTh OLIHIOBATH 1i KPUTUKH,
TOI TOCTaTHHO «BKJIACTU B HEl HE OUIBIIE IT’ATH BIACOTKIB CaMOro
cebe— JI0 TOTO X He HalKpal STk BiZCOTKIB...» [3, ¢.28], amke
«KOMY sIKa CIIpaBa, TeKM O rpomiersra...» [3, ¢.27]. Motus TBOpUO-
TO TeHIULIPCTBA 3BY4YMTh TaKOX y croragax bapiii mpo nBopiuHy
noi3aKy mo [1ltarax, mi yac sSKOi BiH «TOPryBaB CBOIMH JICKIIISIMU B
axaneMiyHil kapycedi» [3, ¢.27].

3 iHmIoro GOKy «I1arepoBOro CBITY» iCHYIOTh HAyKOBII Ta
KPUTHKH, Ti, XTO 3pOOHB ITHCHMEHHHKIB CBOEIO «IIEPCOHATBHOIO
TOIIBHHIICION [3, €.9], «IICEBMOBUCHI, Ti, XTO BUHIOXYE, AT IAE,
PEKOHCTPYIOE, BifI SIKMX HE CXOBAETHCS HKOJIHE IIPOMOBJIEHE CIIOBO,
JKOZTHA TiHBY [3, €.56], sxi momyummick 10 GiorpadiuHol «30510ToT
JIMXOMAHKH», NParHy4y HepIIMMA «TTO3HAUYUTI 3HAHICHY «30JI0-
Ty KWITy» 1 KOTaTd, KomaTH, kormati. Podota rope-6iorpadis Ta-
KOX CaTHPUYHO MOPIBHIOETHCS 3 MPOMHUCIIOBICTIO, amke «(padpuka
3 BuBueHHA e mparroe He ripie 3a 60CYeNmBChKY, KOTHOT
CTOPIHKH HE BUITYCTHTHY [3, ¢.59].

Jpi6’sI13KOBICTh, OOMEXKEHICTh CBITY «IIallEPOBUX JIIO/ICH)
HaifsiCKpaBillle PO3KPHBAEThCS 0Opa3aMH TOJOBHUX JiHOBUX
ocib, 30kpema obOpa3 HeBmaxu-kputhka Pika JI. Takkepa Mae
BIJIKpHTO CaTHPHYHUIL, a iHOMI i (apcoBuii xapakrep. Ha moyar-
Ky pomaHy rcesaonpodecop, skoro bapkiii HOMHUIIKOBO MpuitMae
3a Gopcyka (rpa ciiB: aHri. badger — 6opcyk, to badger — myun-
TH, JpaTyBaTH, IIbKYyBaTH), 3 SBIISEThCSA 31 CMITTEBOTO Oaky, B
AKOMY BiH IlIyKae NamnepH, BUKUHYTI HarepenoaHi Bindom. Bci
HACTYIHI NOsBH Takkepa MOBEPTArOTh YuTa4a 10 00pasy Gopcy-
Ka, SIKHH My4YMTb OIOBifaya nepeciigyBaHHaM: Pik HOCHTB «co-
POYKY 3 YOPHUMH 1 OUTMMH CMyramu, AyKe MIMPOKAME» [3,
¢.59], a Takox cBetp i3 sickpaBuM Harcom «OLE ASHCAN» [3,

¢.40] (anrmn. ash can — 6ax ISt CMITTS), IO € iPOHIYHOIO HA3BOIO
Woro pimHoro yHiBepcurery. Lleil Hammc mepecminye bapkii
BCIOJIV; TIOOAYMBIIK HOTO, BIH TiKa€ CBIT 3a O4i. 3 MOTHBOM Iie-
peciityBaHHs TOB’s13aHEe TaKOXX JTOCHUTH NPOMOBHCTE IIPi3BHUIIE
Pika (anri. to tucker — CTOMJIFOBATH 10 3HEMOTH). 30BHIIIHICTh
Takkepa 30BciM He BiZIOBiae Horo «maneposiii» npodecii — e
CIIpaBXKHiil BeneTeHs i cuitad: « TakKuMH pydHIIaMi MOXHA CTHC-
HYTH... CKJIACTH y KyJaK Ta SSSK BIAPUTH... a00 MaxaTH COKH-
POIO — ane BOHH HIiKOMNM IBOTO He PoOwiH. IX 3HapsmmaM Gyna
Jpykapcbka MamuHka» [3, ¢.80]. Hoku Takkep BUKOHYyeE poib
«Hamazgarodoro 6opcyka» [3, ¢.5], y cnpuitaarti bapkii Bin poc-
Te, 30UIBLIYEThCSA, TOKH HE CTa€ «PO3MIpOM 3 IUIAHETY» |[3,
¢.120], 3arpokyrouu po34aBUTH OCOOHCTICTh omoBimada. Yactu-
HU Tina Takkepa MiAKpecIeHo TinepOoi30BaHi: «HIITi, K OJo-
JIIsL, MOTJTH 30UpaTu ToIIoBy Boay» [3, ¢.80], «... s moOauuB Hax
c00010 /IBi BEJINUE3HI KOJIOHHU-IITAHNHY, a HA IX MEPETHHI — LN~
PiHKY, CIIpsAMOBaHy IpsiMO Ha MeHe» [3, ¢.98], ane HaiibinbmIe i
HAJaCTilIe MiJKPECIIOEThCS HOTO HAJMIpHA BOJIOCATICTB: «S1
BXKE 3raJlyBaB, IO BiH BECh 3apiC BOJOCCAM, OYKBAJIBHO JIICOM
BoJiocest... CripaBykHi 3apociIi Tij] MaxBaMH, iX 3MEHIICHI KOmil y
HI3ApsIX; HOTU B HBOTO, TpeOa AyMaTH, BOJIOXATi IO CaMUX IIIHU-
KOJIOTOK — HaBKOJIO HHX, MaOyTh, OOBHMBA€TbCS TpHBa..» [3,
¢.79]. bapxui BiguyBae Gi3umdHy Bipazy IO HOTO «CHIH, TEIUIa,
cMopony» [3, ¢.93]. Iligkpeciarooyn TaKUM YHHOM (i3ioorivne,
TBapHHHE Hadayno y Takkepi, aBTop iHOAI HPsIMO YIOIiIOHIOE
rioro o TBapuHU. CrovaTKy me OOpcykK, Mmi3Hille, B €Mi30.i Ima-
JUHHS 31 CKeJNi, — KiHb, 1, HapeIlTi, — cobaka. Y Takuii crocio
Bing Bupimye momcrutucs Takkepy, He JHIIE 3MaTIOBABIIN
HOro y CBOEMY pOMaHi, a i 3poOMBINK MOKipHUM TicoM. | Pik
MOYMHAE 3MEHIIYBATHCh, HOTO BOJIOCCS CTa€ PiIKHMM, CTaTypa
BCHXA€, a 3aMICTh BIICBHEHOI IMOCMIIIKH Ha OOJHYYl 3aCTUrae
rpumaca 3auByBaHHs: «Tak, 1e OyB Pik... Tak caMo BenuKwi, ae
B yoMych iHmmiA. Moxke, 3coxca y rpymsax» [3, ¢.137]. [lepeii-
Maro4H posb cobak, Pik He yvmre xiedde 3 OO/ Ha Mmiio3i
BUHO, a I oJjsirae Ha MIMIO 30JI0THH JIAHITFOXKOK 13 aMmyJieTamH, i,
HaBiTh, KyCa€ CBOTO «TOCIOAaps» 3a HIMKONOTKY. Pik Takkep,
TIPUIHSABIIN PIOIEHHS BiIaTH «BCE — abCOMMOTHO Beey [3, ¢.20]
3a mpaBo ctatH Oiorpadom Bapkii, He rpedye HisskuMu 3acoba-
MH: Opeliie Ipo CBiif HAYKOBHUI CTYIiHb, KpaJie MamepH i3 CMITTs,
IIIUTYE Ta TIEPecIIiiye, ynamgae 3a TOYKor bapkii Ta mincoBye
HoMy CBOIO KpacyHio-apyxuHy Mepi-Jly, sy kanae crapitounii
Bind, i, HapemTi, crae BOMBLEr0. Ha numixy 1o MeTu 3a ycuisiky
LiHy 3JIUIIAIOTECS HEMOTPIOHUMHU HpHTaMaHHA oMY 3/IaTHICTh
YYTH 1 PO3YMITH 3BYKH TPHPOIH Ta MY3UKH 1 TaJaHT BUCHOTO-
(oHeTHKa, a/pKe B IBOMY «HEeMae MaitOyTHBOro» [3, ¢.140], T06-
TO MOYKJIMBOCTI TIOOUTBIIE 3apOOHTH.

CartupuyHHi IUIaH POMaHy IOCTYIIOBO PO3IIHPIOETHCS,
BUKPUTTS 3/IpiOHIIOCTI Ta Aerpajamii «irepaTypHoi iHIycTpii»
MepepoCTaE y TpariuHe BiAIyTTs 3aHENaay BCi€i 3aXiqHOT Kyib-
TypH. JIuie y 30aTHOCTI JIIOAWHM O Mi3HAHHS CBOET BHYTpIlI-
Hb01 cyTi [osainr B6ayae €quHy Cuily, IKa MOXe IPOTHCTOATH
3arajbHil eHTPOTTii.
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motives of creative mercantilism and the farcical character of
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I3PAINbCbKA BEPCIA CYYACHOIO JETEKTUBA B POMAHAX BATbI IN'YP

CraTTs IPONOBXKYE CEpilo CTaTell aBTOpa, IPUCBIUEHY 13painbChKiil JliTeparypi. Y mpeacTaBieHill HayKoBiil po3Biammi goci-
JDKYEThCS BITHOCHO MOJIOAMH [UTs 1€l JliTepatypu saHp — aeTekTiB. O0’€KTOM JOCIIDKEHHs CTalOTh IeTeKTHBHI poMaHu batei
I'yp, 10 501, SIK CTBEPAXKYIOTh, KaHP JETEKTHBY OyB HEBifOMHII B i3painbebkilt miTeparypi. Crernudiuyaa ocoOIUBICTh TBOPIB ITH-
CbMEHHHIII TIOJISTa€ y TOMY, IO B HUX Ha MEpPIIUX IUIAH BUCYBAIOThCS MOPAIbHO-ETHYHI IPOOJIeMH, a JIETEKTUB CTae (hOPMOIO,

HUepe3 AKY aBTOP HAMAra€TbCs pO3KPUTH CBOIO HOBHHi}O I‘yMaHiCTa.

Krouosi c1oBa: nerekTus, i3painbebKa JliTeparypa, yHiBEpCUTETCHKHIL POMaH, XKaHp, TPaIuIlis.

JIeTeKTHB sIK )KaHp BITHOCHO HETABHO (OCTAaHHI ICCATHIIITTS
XX cromniTTst) 3asBUB PO cebe SIK PO YaCTHHY 13paiTbChKo] JTiTe-
patypH. Ane Xo4a i3paibChbKi JETEKTUBH MEPEeKIagatoThCs 1HIIH-
MH MOBaMH i KOPHCTYIOTBCS TIEBHOIO TOIYJIIPHICTIO K B [3paini,
TaK 1 3a KOPIOHOM, BOHH HE CTalOTh 00'€KTOM HayKOBOTO JOCIHi-
JoKeHHs. [IpidauH 1bOMy, Ha Hally TyMKY, OEKilbKa: Mo-TIepIIe,
TIOJIITUYHUI aCTIEKT CBITOTJISTY, IO CKJIABCS B CBITOBIM CHIJIBHOTI,
KOJIH 10 BCHOTO 13pailIbCKOTO BITHOCATHCS 3 TIEBHUM YIEPEIKEH-
HSM; TO-ApyTe, i3pailbChbKUi JETeKTHB, Ha BIAMIHY BiJ iHIINX
HaLlOHAIBHUX JIiTepaTyp (HApUKIIaJ, aHITiHCHKOI, aMEepPHUKaHCHKI
Ta iH.), He Ma€ OaraThxX TPagWIli 1 YacTO BHKOPHCTOBYE JIeKaa,
CXEeMH, 3aCO0H, TIPUHOMH, 1110 BXKE ICHYIOTh B ICTCKTHBHIH JTiTepa-
Typi; TIO-TPETE, CIOBO i3pailbCbkutl BiApa3y HATAIITOBYE YWTada
Ha OJTHO3HAYHE CIIPUHHATTS, SIKE CIIPSIMOBAHE HA «IOJTOKIAHHBIN
1 o0emaHHbi KoJopHuT 3emiin OOETOBAHHOWY) 3 TIPOTHO30BAaHUM
apabo-i3pailbCbKUM KOHQUIIKTOM, MDKHAPOJHHM 1 BHYTPILIHIM
TEPOPH3MOM 1 TOMY TOJIOHE, IO 3/IaTHE BiABOJIKTH JOCIITHAKA
BiJI JiTepaTypHUX MpoOiieM. Ajie B TOH e Jac came BKa3aHi IpH-
YMHU PO3LIMPIOIOTE MOXJIMBOCTI PO3BHTKY i3paillbCBKOTO JIETEK-
THBA, JUISI IKOTO TIONITUYHHUHN acTIeKT NEPEeTBOPIOETHCS HA YUHHUK,
110 MiICKITIOE HOTO TIparHeHHs 1HTerpyBaTucs 3 IHIIMMHU HalliOHa-
JIEHAMH JIITepaTypaMyl, iCHYFOUi TpaJuLil CKIalaloTh OCHOBY IS
eKCIIEPUMEHTIB, a caM I3painp crpuiiMaeTbcsl SIK («IOATMHHBIA
KJ1a/1e3b» [S] CEOXKETiB.

Cepen MaiicTpiB i3paibCcbKOr0 IETEKTHBA B IIEPILy Yepry
HaszuBatoTh bareio ['yp, 10 sKOi, SIK CTBEPIKYIOTh «B M3pauiib-
CKOM JIMTepaType 3TOT KaHp ObUI MouTH HensBecten» [4]. Jlite-
paTypHa KpHTHKA HE 3aBKIM NPUXHUIbHA 1 00'€KTHBHA B OIIHII 11
TBOpUOCTi. SIK cTBep/Kye icraHchbkuid kpuTHK Penepiko Xume-
Hec Jlocantoc y crarti «MmuMoneTHas 3Be3[ja 4EpPHOTO poMa-
Hay» [7]: «AKIEHT Ha HOJHUTHKE JIUIIAET €€ 3aCIy’KeHHOTO COII0-
crapieHnst ¢ bonpmioit Jluteparypoii, KOoTopyro OHa JFOOMIA
[muT. 3a 6] [lificHO, Hanpy>keHiCTh MiX cedapaamMu 1 arkeHa3a-
MH, BOPOXKHEYa MK €BpesiMH 1 apabaMu, KOPYILiHHI CKaHAAIH,
TiHb MDKHapOJIHOTO TEPOPH3MY — BCE II¢ € B POMaHax MHUCHEMEH-
Humi. | e He AWBHO MMM i3paibcbkoi TACBMEHHMIN. AJe Xo4a
batest ['yp He «ODKUTPH Bif MOJITHKW», MOXKHA 3 YIIEBHEHICTIO
CKa3aTH, IO TOJITHYHI YyHOJ00aHHS MACEMEHHHII HE 3MEHITY-
I0TB TOMYJIIPHICTB ii pOMaHiB, sKi yciia 3a Mukonoro AnekcaH-
IpoBUM («9X0 MOCKBBI») MOKHO Ha3BaTH «HEOXKHJAHHBIM Ba-
puanTtoM nerektuBa» [1]. I meil BapiaHT BUMarae cepHo3HOTO
JOCTI/KEHHSI, OCKUIBKH PO3IIMPIOE YSBICHHS IPO CyYacHHH
JIETEKTUB 1 PO3KPHBAE OCOOIMBOCTI HOTO 13paillbchKoi Bepcii.

BiamnoBige Ha 3armutaHHA: Ak «3po6neniy demexkmusu bamui
T'yp? — mo36aBrneHa OJHO3HAYHOCTI. Y TOMY, LIO i KOXXHOTO
pOMaHy BiIOYBa€ThCS B ClieM(ITHOMY, HABITh B SIKIHCH Mipi 3a-
KPUTOMY, KOJIEKTHBI 3i CBOIMH MpaBHJIaMH, 3aKOHAMH, TPaIULIisi-
MH, JO3BOJIIIOTH OJHMM MOOAYNTH B HUX BIUIMB OPHTAHCHKOTO
JICTEKTHBA, IHIINM — KaJIbKy 3 PaISHCHKOTO «BHPOOHHIIOT0» pO-
Maty [6]. [Tepuii po3riaialoTh TBOPY MUCHMEHHHULY 3 TOYKH 30pY
3aKOHIB JICTEKTUBHOT'O YKaHPY, 1HIII Bi3HAYAIOTH MOPYIICHHS X
3aKoHiB. | Ti, 1 iHIII ONMHHSIOTHCS B MOJIOHI OLIHOYHUX CTEPEOTH-
IiB, a IHOJIi CTAFOTh 3apYYHUKAMH HESKICHUX MEPEKIIIIB.

30BHIIHSA CTPYKTYpa POMaHIB BHUTPHMaHa B TPAAWINISIX
JIETeKTUBHOTO XaHpy. JleTeKTHBHA IPHpOia pOMaHIB 3asBICHA
BXE B Ha3BaX, A€ IPUCYTHI CIIOBa 6Ou6cmeo, cmepmo. Ane
crpoba gocaiguTy pomanu batei I'yp TIIBKM SK IETEKTHBH HE
J1a€ MOXKIMBOCTI OLIHHUTH IX MO JIOCTO{HCTBY, TOMY NMHUCBMEH-
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HUIII 9aCTO JOPiKAIOTh 32 MOHOTOHHICTH OTIOBIJIi, BIICYTHICTh Y
Hill TMHAMI3MY: «3KCKYPCHI B MHTHMHBIC TICPEKUBAHUS TEPOCB
JIeTIal0T TIOBECTBOBAHUE HECKOJIBKO HEMOBOPOTIUBBIMY [4]. 1
BCE TOMY, II[0 TBOPH BHUXOJATh 32 PaMKH 3BUYAHHOTO JETEKTH-
Ba. JIOCHiTHUKH, SIKI CTBEP/KYIOThH 1€, IPOIOHYIOTh BapiaHTH
iX JKaHPOBOT'O TO3HAYCHHS: IICUXOJIOTIYHUN JETCKTHBY», «iH-
TEJEKTYaIbHUN TETCKTUBY.

1100 po3KpUTH 37104MH, HEOOXIJIHO 3PO3YMITH MO0 MOTHB.
{06 Bu3HAuuTH OcoOMMBOCTI HerekTHBiB batei I'yp, Tpeda 3po-
3YMITH TXHIO MeTy. 3BepHEMOCs 10 poMaHy «BOMBCTBO Ha Kade-
pi niteparypuy». Ha3Ba 1isoro pomany (y Ha3Bi Ha iBpHTi: He BOUB-
CTBO, @ CMEPTh) HABOJWThH HA JYMKY, IO JETCKTHB MOXeE OyTH
TLILKH (hOPMOIO, 3a JTOTMTOMOTOKO SIKOI IIMCBMEHHHUIIS TIparHe cKasa-
TH IIOCH BXJIMBE. Y HLOMY, SK 1 B IHIIMX, Jid BiIOYBa€ThCs B
crielM(IYHOMY KOJEKTHBI, KM JKHBE 3a CBOIMH IIPAaBWIAMH 1
3akoHamd. [lepen HaMu OAWMH 3 BapiaHTIB «yHIBEPCHTETCHKOTO
pOMaHy»: <«3Iech BOCCO3lacTcs aTMocdepa YHHBEPCUTETCKOM
kadenpsl, Kadeapsl JIUTepaTypsl MepycanuMcKoro YHHBEPCUTETA,
C XOpOIIO Yy3HABAEMBIMH AETATAMH H IEPCOHAKAMU» [6], TyT
MPUCYTHI peanil YHIBEPCUTETCHKOIO KHUTTA: 1i pPO3IMIOPSIOK, CeMi-
HapH, JEKIMI, CTa)KyBaHHs, CKIaIHI BITHOCHHU MDK CITIBpOOITHH-
KamH. B yHIBEPCHTETCHKOMY KOJEKTHBI € Ti, KOIO BCTAHOBJICHHI
MOPSIOK B 3arajJbHOMY BJIAIITOBYE, 1 BOHH, 1HOII 3a IHEPIUEIO,
JKMBYTH 3a HAM, € (paHATH CTBOPEHOI'O CTATYTY 1 TaKi, y KOr'O BHYT-
PpIIIHE HOro HENPUHHATTS mepepocTac B 30BHIimHI Ail. I BigOyBa-
€ThCsI BOMBCTBO, B OCHOBI SIKOTO, SIK MaiiKe 3aBXI1 B TBOpax barbi
I'yp, nexxuts iges. Lum i repoi HaramyroTs repois JJ0CTOEBCHKOTO,
HA I[0 IpOHIYHO BKa3y€ B pOMaHax cama IMUCbMEHHUIIS.

JleTexTHBHA JIHIS PO3BHUBAETHCS 3a UITKAM 1 MaibKe Iepe-
OauyBaHUM IUIAaHOM. POMaH MOYMHAETHCS 3 HAYKOBOTO CEMiHapy,
ITICJISL SIKOTO OJHA 3a OJHOK0 MIYTh CMEPTI JBOX MOr0 Y4acHHMKIB,
Bunrens (3aBigysaya kadeapu Tipoma) i yuns (acmipadra Ino),
JIOCJTITHUKIB iBPUTCHKOT TOE3i1, MidK SIKUMH IIiJT Yac JUCKYCIi cria-
JIaXy€ HECIOMiBaHe JUIA IHIIMX MPOTHCTOsSHHS. Ilomyku BOMBLI
3aBiyBaya Kadeapu MOYMHAIOTECS BiJpasy Micjs BUSBIEHHS TPY-
na. Chimumii Mixaens nepeiiMacTbCsa HacaMIepe MOTHBOM, IO
[ITOBXA€ Ha 37104KH. JIJIs 1[Oro BiH MOBUHEH CTBOPHMTH IICHXOJIO-
FYHMI TOPTPET K 3JIOYMHII, TaK 1 XKEPTBH, L0 3aCIIy)KHJIA TAKe
MoKapaHHs. [HO/I 3/1a€ThCs, M0 BiH 3aHAATO 3aXOIUIFOETHCS UM
3aHATTAM, 3a0yBAOYH MPO 3JI0YKH, 1 TOJIOBHE 3aBJaHHs JIETEKTHB-
HOT'O CHOJKETY — 3HalTH BOMBIIIO — OIMHHAETHCS Ha rieprdepii. Tak
YM iHAKIIIE ITiJT Mi03py HOTPAILIIOTE BCI, TAK K MOTHB Mir OyTH y
KOJKHOTO: 3ilICOBaHa Kap'epa, po30HTE ceplle, 3aryOjieHe JKUTTS,
MIPUHWKEHA TiIHICTE. BigjoMuii moer, jiteparypo3HaBelb, BUKIA-
Jla4, BIUIMBOBA OCOOMCTICTE, HE IyKe OOTSKYBaB ce0e MOpalbHH-
MU 3000B'I3aHHSIMU T10 BIJHOIIEHHIO 10 OTOYYIOYHX, TaK SIK BBa-
JKaB ceOe BHIIMM 3a 1HIIMX, «IIpaBoO UMeM» (JJocTOEBChKHIA),
paBo, sIke BiH caM co0l HaJaB Ie JaBHO, MPUBJIACHUBIIH BipIi
3akaroBaHoro B ['YJIAT'y TananoBuroro moera.

I[Tcuxosoriuna MOTHBAL[isi BOMBCTBA acIlipaHTa 3po3yMia.
Horo Mera 3aHa/TO HU3bKA i €rOICTHYHA — YHUKHYTH [OKAPaHHs
3a IuIariat. A och cpo0a po3rafgaTy ICUXOJIOTI0 APYroro BOMB-
CTBa, 1110 Mae 6araTo MOTHBIB 1 IMiI03PIOBAHKX, 3aBOJIUTh CJTiAYO-
ro B IIyXuil KyT. 1 Toml TMCBMEHHUII MiaKugae Muxaeio miji-
Ka3Kd. Y «ITepaTypHOMY» BOHBCTBI — JITEPATypHI IIiIKA3KH.
Teopist PackonbHiKOBa OTPHMY€E HECTIOAIBAHE TPAKTyBaHHSA B
nekuii las Tyswe, BigmaHoro BOMTOMY MeTpy JApYyra, KOJETH,
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SIKMH 00O0YKHIOE HOrO HACTUIBKH, 10, BU3HAYMBILK COOI MicIie
«TBapH JposKalleii», BiH HaJa€ 3aBiyBady IPaBO HaBITh Ha JIIO-
0OBHMI1 3B'SI30K 3 BIIACHOIO APY>KHHOIO. TyBBE IIpe/ICTaBIIsIE Bapi-
aHT Teopii PackosIbHIKOBA Y BiTHOIIEHHI 0 MUCTEITBA, B LIEHTPI
sxoi mymku npo Hammonceky Kpacy, Kpacy 3 Bemmkoi mitepu:
«C 0onbIIoit OyKBEI <...>— U MOTOMY €/ HEBO3MOKHO COTIPOTH-
BIATBCA. <...> [lepen KpacoToil...MOpaIbHBIC IIEHHOCTH HE MO-
TyT ycToath» [2, ¢.201-202]. IlcuxonoriyHuii HOpTpeT JiTepary-
PO3HABIIA, KWW 3alpOTIOHYBaB IICH BapiaHT, HiSK HE JTA€ThCS
crmiguoMmy. Baiimyxuii, HIYMM He NPHUMITHUH, 3aMKHYTHH, BiH
MIEPETBOPIOETHCS HA JIEKLil Ha MOBHY CHJIHM, PIlllydy HATXHEHHY
moauny. Iatyinis (i Bates I'yp) minkasye Muxaemo Oxaiiony,
110 He TUTbKH Ut TyBbBeE, ajie 1 U1 HhOTO B TEKCTI, 110 aHAJi3y-
€ThCSl Ha JIEKLil, IpHXOBaHe LIOCh BakiuBe. OJHAK, 3aXONUB-
IIVCh OCOOUCTICTIO JISKTOPA, CIITUHMI BUKPECIIOE HOTO 31 CIIUCKY
mio3proBaHuX. Ase (akTd BrepTa pid, a SKIO IO HUX JOAaTH
pe3yabTaT JeTeKTopa OpexHi 1 po3rajky MepLIoro BOWBCTBA,
cTae 3po3yMiIMM, XTO BOMB 3aBifyBaua Kademapu JTEpaTypH.
Tinbku, K 1 paHille, 3aIUIIATHCS 3araJKkor0 Ul CJII40r0 MO-
THB 3J0YMHY 1 XapakTep BOMBIN, SIKUM BHSBHBCS YOJOBIK, IO
IIPUHIC CBOE XMTTS B JKEPTBY (pajblIMBOMY Kymupy,— Illaii
TyBbe. OcranHiit gomut i crioBins TyBhe Bce CTaBUTH Ha CBOT
Micil: «M He BakHO, ObiT THPOII XOPOIIMM YETOBEKOM HIIH
wioxuM. <...> W maxke Hwumie cormacuics Obl ¢ Tem, uyto Tu-
POIII — TeHHH, a U1 TeHUsI HY’)KHO CO371aTh 0coObie ycmoBus. Ho
KOTJ[a BBUICHWIJIOCH, YTO OH — HE T'€HHUM, a IOCPEACTBEHHBINH CO-
YHHUTEIIB, 51 00513aH ObLT BOCCTAaHOBHUTH MPABIJIBHBIN X0 BELICH.
...51 momkeH ObUT YHHYTOXKHTH TOTO, KTO HApYIIWI, O0OJTal
CBATBIHIOM [2, ¢.354]. | mami: «... OH >KWJI 3a CUET HCKYCCTBa,
CO3JIaHHOTO JIPYTHM, — OH IOTEepsUT MpPaBO Ha CYIIECTBOBA-
Hue» [2, ¢.355]. Buxpecnupmu Tipoma 3 po3psay «mpasa
UMEIOIUX», TyBbE caM HpHUBIAcHUB co0i e mpaBo. «JlaBaiite
3QIMIIIMO MOpaby, — TOBOPUTH BiH Mixaello Ha OCTaHHbOMY
qonuTi. | crmiuuit po3ymie, 110 mepe HUM JTIOMHA, sSKa Cepho3-
HO CTIpUIIMA€ TUTBKH CBOI BIIACHI IPUHIWIIHM Ta 171€1, SKi A1 HbO-
TO BUIIE 32 JIIOICHKE XHUTTA 1, B KIHIEBOMY DPaxyHKY, HaBiTh
BHIIIE MUCTELITBA, CITYTOI0 SIKOTO BiH ce0e MO3HUIIIOHYE.

3 teopiero PackoiibHIKOBa, TpaHC(HOPMOBAHOIO B TEKCT PO-
MaHy 13paibChbKOl MUCHMEHHMIN, BigOYBalOTHCS 3HAYHI MeETa-
MOp(}O3H, 3aIMIIAECTHLCS HE3MIHHHUM OJHE — ii aHTUI'yMaHHUN
3MicT. SIkack mpUxoBaHa ipOHis IOJISIrae B TOMY, IO IIPOIIOBIIyE
i B TBOpI JIOMHA, sIKa J00Ope 3Hae 010iiiHI TeKcTh. | Ko re-
poro JlocToeBchkoro Bibiiist omomarae 3p03yMiTH aHTHIIIOICHKY
CYTHICTh HOTO KOJIMIIHIX MEPEKOHAHb 1 MOKasATHCS, Tepoil baThi
T'yp BuKOpHCTOBYE 11 1UIs1 BUTIPaBAAHHS CBOTX PHHIIHITIB.

JlitepaTypHi TEKCTH CTalOTh NPHYMHOIO 3JI0YHHIB, IX MOTH-
BYBaHHSM 1 iX PO3rajikoro, ajie TOJIOBHE — BOHU J03BOJIIOTH 3pO-
3yMITH MeTYy TBODPY, A€ Ha MNEpPIUMH IUIaH BUXOASATH MOPAIbHO-
€THYHI IPOOJIEMH, a JACTEKTHB NIEPETBOPIOETHCS B (hOPMY, 3aBISKU
SIKIf TIMCBMEHHULLT TIParHe PO3KPUTH CBOIO TO3HILI0 T'yMaHicTa. Y
LOMY MOJIATa€ META 1 HIIMX PoMaHiB HUKTy. [TomicTuBIIHN TepoiB
CBOiX TBOPIB B 3aMKHYTHil HPOCTIp CIeHH(iYHOrO KOJIEKTUBY 3
HOTO «HErJIaCHBIMHU 3aKOHAMH, aMOMIIMO3HOCTBIO U MPOOIIeMaTHy-
HO# Mopasbio» [3, ¢.355], 110 CHOTBOPIOIOTH CBiIOMICTB, (opMmy-
I0Th KOMIDICKCH, 3/1aTHI IIEPETBOPIOBATH OJJHHUX B OE3MPUHIIAITHIX
3JIOYMHIIIB, & IHINX B HEAJICKBATHUX (paHATHKIB, TMCHMEHHUIIS 32
JIOTIOMOT'OI0 JIETEKTHBHOI IHTPHTY HaMaraeThes 3pyHHyBaTH LeH
CBIT, IEPEKOHATH THX, XTO KUBE B HHOMY, III0 «BiZICTABUTH MOpaJb
HE MOXKHAY, SIK He MOYKHA OITMHHUTHCS 32 MEXaMH JIIOJICBKHX I[iH-
HocTeil. [Hakme — cMepTh, HaBiTh HE BOMBCTBO, a CMEPTH 1 (i3ud-
Ha, 1 TyXOBHa, sSIK B yKe 3ragyBaHoMy poMadi. Lli ;ymxu npuxoBye
Batbs I'yp mig Mackoro JIeTeKTHBa, Ky YUTad Mae IpaBo abo 3ip-
BaTH a00 3aUILHTH.
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Cekyis MOBO3HABCTBA

0. 0. Bapoaniwok, kanoudam Qinonro2iuHux Hayk

ABTOPCBbKI KOHLENTYANbHI AYBNETU AK OCHOBA ®EHTE3INHOIO CBITOBAYEHHSA
(Ha maTtepiani TBopiB Ypcynu Jle NyiH umkny npo 3eMHOMOp’s1)

V crarti iaeTscs Mpo aBTOPCHKI KOHIETITYaNIbHI TyOJeTd sIK OCHOBY CBiTOOaueHHs (eHTesi, BnacHe cBity Ypcymu Jle I'yin muxity
PO 3eMHOMOP 51, 1110 MEPETYKYIOTHCS 3 TABHBOKUTANCHKOIO (Piocodiero 1 KOHKPETH3YIOThCS B HEOOMEKEHII HU3LI OIO3HIIIHN.

Kuiouosi ciioBa: penresi, konuent, Ypeyna Jle I'yin, onosurii, 1y0neTu, aHTHHOMIi.

Koxen miteparypHuii TBip yocoOmoe aBTOPCHKHH crocio
CIIPUHHATTS Ta OpraHizamii CBiTY, TOOTO OCOOHCTICHUMI BapiaHT
HOro KOHIIENTYyasi3alii, K1, y CBOIO Yepry, YTBOPIOETHCS i
3HAYHUM BIUIMBOM YHIBepCaJbHHX 3aKOHIB CBiTOyCTpoO [1,
c.10]. Takuii aBTOPCHKHI CBIT MOTPeOy€E ACTATLHOTO KOHIETITY-
IBHOTO aHalli3y, IO AO3BOJUTH BUSBHTH HaOlp KIFOYOBHUX CIiB
TEKCTY, 0a30BOr0 KOHLENTY TaKOTO MPOCTOpPY, BOAHOYAC 3Jiiic-
HHUTH OIHC TI03HAYEHOT HUM KOHLIENITYaIbHOI ChepH XyHAOKHBOTO
TBOpY. TakuM YHMHOM, KIFOYOBI 3HAKU XYHOXXHBOTO TBOPY, 3a
BU3HaueHHAM H. AnekcannpoBud, TOOTO KoHIEnTocdepa, CTBO-
PIOIOTB 1 3aKPIILTIOIOTE CTPYKTYPY XYAOXHBOTO TBOPY, KOHIICHT-
PYIOTh yBary 4irada i CpHsIOTh BHSBIICHHIO aBTOPCHKUX 1HTEH-
. AJDKe SK OOWHHULS Ii3HAHHS CBITY, KOHLENT MOXKE MaTh
Ppi3HHIA cTYHiHB iHGOPMATUBHOT HACHYCHOCTI, 3aJIMIIAI0YNCH IPH
LFOMY IUTICHIM YTBOPEHHSM, 31aTHUM MONOBHIOBATHChH, 3MiHIO-
BAaTHCH 1 IEpeIaBaTH JTIOACHKUIA TOCBII.

JAn1s MHTBICTHYHUX AOCIIIKCHb aKTyaJlbHIM € BUBYCHHS
BepOai3oBaHuX [6] KOHIENTIB, 3 UMM IOB’s3aHa aKTHBi3allis
HOIIYKIB Y HANPSMKY BUBYEHHS PO KOHIENTIB y AUCKYPCHB-
Hilf mpakTumi JroauHu. BepOanizoBaHuii KOHLENT PO3yMieMO
SK PI3HOCYOCTpaTHY OJVMHHIIO KOTHITHBHOI JIHTBICTHKH, IO
BioOpakae 3HAHHS 1 JOCBiJ JIIOJHHU Ta PENPE3CHTYETHCA y
MOBi. BepOamnizoBaHi KOHIENITH PENPE3CHTYIOTh y MOBI 3MICT
OTKpPEMOTO KBaHTY iH(opMamii mpo CBiT, HANAIOTHCS MOXKIIH-
BiCTh ONEpYBaTH IIUM 3MiCTOM Y MOBJIEHHI. SIK iHTepIpeTaToOpH
3MICTy KOHIENTH MiIJAalOThCS IIOJANBIIOMY YTOYHEHHIO Ta
Moaudikarism, sk BBakae B. Macnosa [8]. Bonu peanizyrots
CYTHICTB JIMIIIE Ha TI0YaTKy CBOT'O YTBOPEHH:, a IOTIM Iiama-
JIAl0Th MiJT BIUIUB {HIINX KOHLEINTIB Ta BUIO3MIHIOIOTHCS.

Hocnimpkytoun koHnentochepy tBopiB Ypcymu Jle I'yin
OUKITY «3eMHOMOP'S», MOKIIMBHM € BUIUICHHS TaKUX KITIOYO-
BHX 3HAKiB TEKCTY, SIK-OT: Maris, 4OJIOBIK, *iHKa, IPaKoH, 100-
PO, 3710, )KHTTSA, CMEPTh, CBITIIO, TeMpsiBa. Ha Hamie rimboxe
TIePeKOHAaHHS BOHM € THUMH KIIOYOBHMH KOHIENTaMH, IO
CKJIaZIal0Th aBTOPCHKY KoHIenTocgepy nukiry. Came 3a3HaveH]
KOHIICNITA 00 €IHYIOTBCS Y JOCHTIDKYBaHY KOHIENTOC(epy
«YakIyHCTBOY» 3 sIApOM, IpejacTaBiieHuM KoHientom MATT,
npusiaepuumu koHuentamu YOJIOBIK, XXIHKA, IPAKOH Ta
nepudepiitaiMu KoHientamu-anTuHoMisiMu JIOBPO-3J10, XKUT-
TA-CMEPTD, CBITJIO-TEMPSBA.

B Mexax mociimkyBaHoi KoHIenITochepr QyHKIIOHYIOTh
Ta OTPUMYIOTH CBO€ 3MiCTOBE HAIIOBHEHHS HACTYITHI KOHIIETITH,
KOHIIENITYaJIbHI yONeTH, IPOTHCTOSHHS, aHTOHIMH:

YOJIOBIK - J)KIHKA (MAN — WOMAN), CBITJIO — TEM-
PSBA (TIHb) (LIGHT — DARKNESS / SHADOW), JJOBPO —
3JI0 (GOOD — EVIL), )XUTTS — CMEPTB (LIFE — DEATH).

V 1Bopi KoHIenT XKIHKA (WOMAN) Mae HeraTuBHI KO-
HOTaIii Ta 00’€KTUBYETHCS 3a JOIOMOTOI0 TaKWX KOHIIENTYya-
JBHUX MeTadop.

Tax, JKIHKA — nepexycim IIOMUJIKA: To be a woman
was her fault [T.4. LBE].

JXKIHKA — ne BIIBMA: A girl herself is haf a witch a-
ready [T.4. LBE].

JXKTHKA — ne JIKYBAJIBHUIISA: Healing befits a wom-
an ...it comes natural to her [T.4. LBE]. Most were midwifes
and healers[T.4. LBE].
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JXKIHKA — e OB’€KT HEHABUCTI: What did this wiz-
ard dislike you for? — For being awoman, mostly [T.4. LBE].

JXKIHKA — ue HEHECTUBA MATTA: Wicked as wom-
an’s magic [T.1. WE; T.4.LBE].

JKIHKA — e CJIABKA MAT'TS: Weak as woman’s mag-
ic[T.1. WE; T.4. LBE].

XKIHKA — ¢ HEBJIAZJTHA: Ours (women’s) is only a lit-
tle power [T.4. LBE].

XKIHKA — ue AAEIIT TEMHUX CHUJI: Most women of
the house...... had been adepts of dark arts [T.4. LBE].

JKIHKA — e )KOPCTOKICTD, 3JIICTh:Some witches
were fierce, bitter women [T.4. LBE].

JKIHKA — ne PEIIYTALISA: Reputation is a woman’s
wealth, her treasure, her value [T.4. LBE].

Omnosuniitno 10 konnenty JKIHKA Bucrymae koHment
YOJIOBIK (MAN) i peaizyeThcs IepeayCciM y TaKUX KOHIIETI-
TyaJbHUX MeTadopax, SK:

YOJIOBIK — e BJIAJIA: Men of power [T.1. WE - T.4.
LBE]. Power belong to men [T.1. WE — T.4. LBE].

YOJIOBIK — ne MAT'IA: Wizardry was a man’s work,
man’s skill [T.1. WE - T.4. LBE].

YOJIOBIK — nue TBOPELIb: Magic was made by men
[T.1. WE-T.4. LBE].

[IpoTHCTOSHHS YOJIOBIYOTO Ta )KiHOYOTO HAadall CIIOCTEPi-
Ta€ThCS B HACTYITHOMY:

A queen isonly ashe-king [T.4. LBE]; there can’t be she-
archmage [T.4. LBE]. TakuM 4MHOM MiJKPECIIOETHCS HEMOXK-
JIMBICTh 3aliMaHHs BHCOKMX Ta IIAaHOBAHHMX MOCaJ JKIHKOIO, 11
HiKYEMHE CTaHOBHIIE Yy JOCIipKyBaHOMY Tipocropi. If women
had power — what would men be but women who can’t bear a
child? It’s different then for a man and a woman [T.4. LBE]. A
man gives out — a woman takes in [T.4. LBE]. It was not so
simple for a human and awoman [T.4. LBE].

VYV 3a3HaueHHMX AHTHHOMISX YITKO MPOCIiJIKOBYIOThCS
eJIEMEHTH JTaBHbOKHUTaiichKoi (inocopcrkoi qymkn — IHb-SIH —
MO€ETHAHHS MTPOTUIISKHNX Hayall, BiJIIOBIJHO CBITJIOrO, 100pO-
ro (SIu) Ta TemHoro, 310ro (IHb).

Anturomii CBITJIO — TEMPSBA (TIHB) ta XKUTTS —
CMEPTD 3HaxomsaTh CBOKO peaizallifo 3 MepIInX CTOPIHOK TeT-
pastorii ipo 3emuomop’st — Only in silence the word, only in dark
the light, only in dying life [T.4. LBE]. To light a candle — is to
cast ashadow [T.4. LBE]. What is light? — Darkness [T.1. WE —
T.4. LBE]. Dezath isthe price we pay for our life, for al life[T.3.
FS]. The door between the light and darkness [T.3. FS]. To see
the candle’s light one must take it into the dark place [T.3. FS].
Life rises out of death, death rises out of life [T.3. FS]. There
were 2 that make one: the world and the shadow, the light and the
dark, the two poles of the Balance [T.3. FS].

3a3HaueH] KOHIENTH € CHHOHIMIYHUMH 110 IHIIOI KOHIlE-
nryansHoi anTuHOMII JJOBPO — 3JI0, mo nepemyciM BHSBIIS-
€TbCS Y TBOPAX Y HAsBHOCTI MPEICTaBHUKIB CBITIOI Ta TEMHOT
Mariif, CHJI, 0 MaHylTh Ha 3emii Ta mig Heto — Powers of the
Desert Tombs [T.2. TA]; The creature of darkness [T.1. WE];
swollen with darkness, only fire can cleanse me [T.4. LBE];
powers of the darkness of the earth.
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Omxe, KOHLENITyalbHI aHTHHOMIT y TBopax Ypcymu Jle T'yi
LUKy [po 3eMHOMOp’Sl € He JIMILe OCHOBOIO TilleppeabHOro
¢enresiiiHoro cBity, BiacHe Horo PisaoBaru (Equilibrium), ue €,
nepeayciM, aBTOPCbKAa MO3MLs, OaueHHs, sSKe MPOMOTHBOBaHE
3aXOIUICHHSAM JTaBHBOKHUTANCHKOIO (isocodiero, a i KIFo4oBi efe-
MeHTH [Hb 1 SIH, TX B3aeMois JapyrOTh TAPMOHIIO CBITY.
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ANCLUUNMNIHA «OCHOBU HAYKOBUX OOCHIOXEHb»
KPI3b NMPU3MY NornaniB IBAHA Orl€EHKA HA MOBY HAYKU

V crarTi npoananizoBani Bumoru IBana Oriexka 10 HaykoBOi MOBH. OCOONUBY yBary MpHAIICHO MOJOKEHHSIM, KOPUCHUM 3
HOTJISIAY ITiABHILCHHS 3arajbHOI KyJIbTypH HaAyKOBOTO MOBJICHHS CTY/ICHTIB I HAYKOBO-IICAArOriYHMX HPALIBHUKIB Y BUIIOMY HaB-

YaIbHOMY 3aKJIaIi.

Ku1r04oBi cj10Ba: HaykoBa MOBa, KyJIbTypa HAyKOBOTO MOBJICHHS, HAYKOBUI CTHIIb.

HayxkoBo-mocmimHunbpka AisIBHICTD Biirpae 3HauHy pojib Y
(hopmyBaHHI mpodecifHUX YMiHb 1 HABHYOK MaiOyTHBOTO BUHTE-
TS, BHKJamava, nepewianada. Jucuumiina «OCHOBH HAYKOBHX
JIOCITI/DKEHb) MOKIMKaHa 3a0e3meunTr HaOyTTs CTyIEHTaMH 3ara-
JBHUX 1 CTIEIIaTbHAX KOMITETEHTHOCTE! 1010 aOCTPaKTHOTO MHC-
JIEHHS, IPOBEACHHS JOCIHKEHb Ha BiATIOBIJHOMY PiBHI, BUKOPHC-
TaHHS 1HPOPMAIHHIX 1| KOMYHIKAIIITHUX TEXHOJIOTIH, BOJOMIHHS
KyJIBTYPOIO YCHOTO Ta IMHCEMHOTr0 MOBJIEHHs Tomo. Hamr nocBin
BUKJIAIaHHs AUCIUIUTIHY, KepyBaHHA HAyKOBHMH POOOTaMH CBiJl-
YHTH TIPO 3HAYHI MPOTAIMHH B 3HAHHSAX CTYIEHTIB IPO CIEIU(IKy
HayKOBOTO CTHJIIO MOBJICHHS, 1[0 Ma€ pe3yJIbTaTOM YHCJICHHI He-
JIOJTIKH, TIPUTAMAHHI CTYJICHTCHKUAM JTOCIT[PKCHHSM.

Brim, e mpobnema He JumIe CTYAEHTCHKHX pPOOIT. Sk
CIYIIHO 3ayBakmia M. JIs4yK, CbOTO/IHI MOXHA KOHCTATyBaTH
KpHU30BHI a00 NpHHAWMHI MEpeIKPU30BUIA CTaH HAYKOBOI MO-
BY, BUHHKHEHHS TaKOTO CO0i «HayKOBOTO >KaproHy», no3Hade-
HOTO HESICHICTIO MYMKH, 3aIUTyTaHICTIO BHKIATy, Oaratocii-
B’SIM, TaBTOJIOTIYHICTIO Tomlo. Takuil >kaproH «CBITYHTH MPO
HEIIMPICTh aBTOPIB, SIKi B Ipe3eHTabenbHiil (Ha IXHIO JyMKY)
CJIOBECHIT 00ropTIi MOJAI0Th IHPOPMALIHUH TPOIYKT, 3a3/1a-
JIETiAb HEe PO3paxoBaHMi Ha po3yMiHHD» [1, ¢.220].

Merta cratTi — y3aranbHUTH Oy IBana OrieHka Ha
MOBY Haykd. Oco0NUBY yBary npuaijIuMO TMOJIOKEHHAM, KOPH-
CHHMM 3 TIOTJIY TiIBUINEHHS 3arajibHOi KyJIbTYPH HayKOBOTO
MOBJICHHS B HaBYaJIbHOMY 3aKJIaji.

ITnekarouu €10 CTBOPEHHS €IMHOI COOOPHOI JIiTEpaTyp-
HOT MOBH, IBaH Ori€HKO HAroJIoNmyBaB, 110 1i HAYKOBHH Pi3HO-
BHJI € OJHHUM 13 HAHTOJOBHIIINX — IIOPSI 13 «MOBOKO ITOTOYHOIO
Ta MOBOK ITOETHYHOK (IMCBMEHHHILKOIO)». HaykoBa MoBa
«HEYXUJIBHO JOTPUMYETLCS BCIX MIPUIIMCIB HOPMAJILHOI JIiTepa-
TYpHOI MOBH, CIIOBHHMK ii — I103a TEpMIHOJIOTI€I0 — He Oara-
Tui» [4, ¢.178]. Y uuroBaniii npaiii «Harua jgiTepaTypHa MoBay
HAeThCA TIPO YHOPMOBAHICMb® MOBH HAYKH, CHMULICTIUYHO Heli-
MpanvHy JeKCUUHY OCHO8Y, a TAKOX GIOHOCHY OOHOPIOHicMb i
3AMKHEHICMb CneyiaibHoi mepMiHoN02IL.

I. OricHKo BBaXKaB TEPMIHOJIOIIIO MEPILIOPSIHOK 03HAKOKO
MOBHU HayKH, TOX IOCTiifHO 10aB mpo i BIOCKOHAJCHHS, Haro-

nomryroun: «/{i1s oHOrO Hapoxy — OJHa HayKOBa TEPMIHOJIO-
ris» [3, ¢.75-77]. Bin TeopeTnyHO OOIpyHTYBaB Ge3repepBHHUI
PO3BHUTOK YKPaTHCHKOI TEPMIHOCHCTEMH, BiJICTOIOBAB TyMKY HPO
Te, 10 TEPMiHOJIOTIYHA po30yI0Ba YKPaiHCHKOI MOBH 3yMOBJIEHA
HAYKOBO-OCBITHIMH, KYJIBTYPHIUMH 3alIUTaMH il HOCITB: «Y KOX-
HOTO Hapojy, II0 Ma€ CBOIO iCTOpifo, IO Ma€ MpaBO Ha CaMo-
CTil{HE iICTHYBaHHE, Ta Y WHIIA BUPOOIEHHICTH HAYKOBOI TEPMi-
HOJIBOTi1 CBITUUTH COOO0I0 PO HOTO KYNBTYpHHI 3picT, TIPO Horo
KyIBTypHE cTaHOBHUIIE» [6, c.2]. [l0atoun mpo BIOPSIKYBaHHS
TEPMIHOCHCTEM pI3HHX Taly3edl 3HaHb, OCOOJMBOTO 3HAYCHHS
BiH HaJaBaB CIEIiaTbHIM cIOBHUKaM: «KoskeH (axiBenb KoHUe
MYCHTB MaTH B ce0e ITiI pyKaMH ... TEPMiHOJIOTIYHOTO CIIOBHHKA
cBoro ¢axy» [2]. Ilepy I. OrieHka HanexaTh YHCICHHI CIOBHU-
Ku, cepen HUX — «LLkinbHa TepMiHONOTINY, «YKpaiHChKa KaHIIe-
nspiitHa MoBay, «CIOPTUBHA MOBA HAIMX YYHIB», «ABTOMOOI-
JIbHA TEPMiHOJIOTis», «BificbkoBa TEpMIHOJIOTISN Ta iH.

B r1pyHTOBHIH Tpami «YkpaiHChKa TpaMaTH4YHa TEPMiHO-
neoris» 1. OrieHko Briepiie BH3HAYHMB INPUHIMIY YKPAiHCHKOTO
TEPMIHOTBOPEHHSI: €OHICMb NIOX00i8, GUKOPUCANHS YKPATHCLKOL
KOpeHesoi 0CHOBU, ION0GIOHICIb 3aKOHAM (poHemuKy ma Moppo-
noeii’ ykpaincvroi mosu [6, ¢.9]. Teip «Hayka mpo pigHOMOBHI
000B’SI3KI» PO3IIMPIOE KOJIO BKIIMBUX O3HAK CIELIAIBLHOIO CIIO-
Ba, SIKE MYCHUTb OYTH 00HO3HauHUM 1 mounum [3, ¢.76]. Tepmino-
JIOTisl — B PO3YMiHHI aBTOpa — OpraHi3oBaHa sIK 3a6epuiena cucme-
Ma, wo ckradacmpcs 3 paxosux niocucmem [3, ¢.73].

I. Orienko 16aB Mpo ycmanenicme CIELianbHOT TEPMiHO-
JIOTii, ToTepe/kaB Mpo IIKIUIMBICTh CBAaBILLL, «aHApXil» y
BKMBaHHI CliellialbHUX CJiB Ta BupasiB. «He 3a0ysaiimo, 1o
BCSIKAa aHapXis — IPaBONKCHA, TEPMIHOJOIiYHA Y MOBHA —
TATHE 3a cO00I0 M1 aHapXiro AyXOBHY...» [5, ¢.20].

Crnenudika HayKOBOTO CTWIIIO BUSIBISIETBCS Y opmans-
HO-102IYHOMY CROCOOI nodauns inghopmayii, po3paxoBaHOMY
Ha JIOTiYHe, a He Ha eMOLIHO-4yTTeBe cpuiHATTA. Tak i s
OrieHka HayKOBa MOBa — IIe «Ta K cama cOOOpHa JiiTeparypHa
MOBa, TUTBKH 0€3 O3HAaK «IOeTHYHOI MOBW» [3, c.74]. BTiM, y
parsx MoJIeMi4HOT0, HAYKOBO-OMYJIAPHOTO 260 HaBYAIBLHOTO
XapakTepy BiH BIYYHO BHKOPHCTOBYBaB 3aCOOM YBHpPa3HEHHS.
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3a npHKIIa MOXKe CIyryBaTH OaraTuii Ha emiteTn Ta Metagopu
Berymn 0 «lcropil ykpaiuchkol sitTepaTypHoi MoBn»: «JloBra
Oyna mopora po3BOIO HAIOi YKpaiHCHKOI JIiTepaTypHOi MOBH,
JIopora TepHUCTA i KpyTa. 3a4aBIIKCA 1€ HA CBITAHKY HAIIOro
ICTOPUYHOTO JKMTTS, BOHAa HEBIIMHHO IIa Bce BIEpen, He
JUBJISTYMCH HA BCl TSKKI MEPEHIKOIN Ha CBOEMY HUIIXOBi. To-
polmiaa BOHa BCi KaiiaHu, sKi Ha Hei HaKIaJeHo, 3BHYAIiHO,
Yy)KMHLSIMH, i TaKK pBajacst 1O BOJI Ta PO3BHUTKY, @K MOKH HE
cTajla 3HOBY BCEYKPATHCHEKOI0 COOOPHOIO MOBOIOY» [2, ¢.65].
Oco6nmBoro 3HaueHHS [BaH OrieHKO HalaBaB TaKUM SKOC-
TSIM HayKOBOI MOBH, SIK ACHICHb, NPOCMOMA, NONVIAPHICHb 6U-
xnaoy. Ipo 11e cBigyarh HOro BUCIOBH-ahOpH3MHU: «SICHHIA 1 IIpoc-
THH CTHJIb — TO HaWKpallui CTUJIb, a «IOMYJIIPHUI» BUKIIATL — TO
HaWIUHHIIIANA BHUKJIAL», «XTO IHIIE HESICHO, TOM MIPOIOBIAYE B
TYCTHHI»; «YYeHHUH, 10 MHIIE HESICHO W «HETIOIYISIPHOY, TIPAIoe
TUIBKHM JUIS Hebaratbox BHOpaHWX»; «[IMIbHYHMO mHHCaTH Tak,
o0 Hac yci po3yMinm; n0aiiMo mpo Iie, HOYWHAIOYN IIHCATH» Ta
iH. [IparHeHHs NOMyIPU3YBaTH BIACHI MIPKyBaHHS BiIIyBa€ThCS
B PO3’SICHEHHSX, IO X HaJaBaB aBTOpP JIO CKJIAJHUX IIOJTOXKEHB,
Hanpukian: «KoxHHI IpaBoIIC CKIIafaeThesl TOJOBHUM YHHOM
Ha OCHOBI JIBOX 3aCajl: iCTOPHKO-ETUMOJIOTIYHOI Ta (pOHETHIHOI —
1e0To, 3 OMHOro OOKy NHWIIYTh TaK, SK IHCATH B CTapOBUHY, 3
JIPYroro — MWIBHYIOTH Il PaBOIIIC 10 MOXJIMBOCTI IIPUCTOCY-
BaTH i HAOJM3UTHUCS 10 KUBOI BUMOBHY [2, ¢.365] Ta o,
Ori€eHKO KaTeropyvHO 3anepedyBaB HMPOTHCTABICHHS «CTH-
JIE0 HAYKOBOT'O» 1 «CTHJIIO IOITYJISIPHOTO», MiJKPECIIIOIOUH: «HEMa
TaKMX CTHJIIB, ICHY€E TUIBKH CTHJIb IIPOCTHM, SICHIM 1 CTHJIb TEMHUMA,
3aIIyTaHui. YUeHuid, 0 pO3yMI€ CBill PEIMET 1 BMi€ JUIUTHCS
CBOIM 3HaHHSM Ta HaBYaTH MacH, IHUIIE IPOCTO H sicHo. | Bei fioro
JIETKO PO3yMIIOTh, X0 THILIE BiH MPO pedi HayKoBi» [4, c.188].
Ori€HKO BUMaras BiJl y9€HOTO HE «IHTEJIICHTCHKOTO», a Ha-
pomHOTrO croco0y AyMaTH W MHCATH: NEPIIMil BiH Ha3MBaB CKIIa-
HUM, TaKdM, [0 «CHJIBHO IIKOAWTH PO3BUTKOBI HAIIOI 3araibHOL
KyJbTYpH, 00 HOro po3ymi€ TiIbKM OOMEKEHHH KPYT iHTEIreHT-
HUX 4uTadiB» [3, c.75]; Opyruii — mpocTuM 1 sSICHUM. ABTOp He
BHII4/IKOBO B3$IB CJIOBO «IHTEJIMCHTCHKHIDY B JIAIKK: BOHO BXKHTE B
TIEPEHOCHOMY 3HAUCHHI — ‘3apo3yMuINi, 3BepxHii’. BiH 3acymky-
BaB KOJICT, SKi «BHCIIOBIIFOIOTHCS 3aIUTyTaHO, 00 i JyMaroTh He sic-
HOY», HA3UBAKOYH TAKHH TT1Xi/1 «<XBOPOOOIO HESICHOTO JyMaHHsD» [7,
¢.273]. A npuurHA XBopoOW BOa4aB y HE3HAaHHI KHUBOI HAPOIHOL
MOBH, YY3Kiii IIKOJI1, OpaKoBi JOOPOro HABYAHHS P1AHOI MOBH.
Bimoma mpart 1. Orienka «Hayka mpo piazHoMOBHI 000-
B’SI3KI» MICTUTB TIEPEITK BaXKJIMBUX BUMOT JI0 YKPAiHCHKHUX HAy-
KOBIIiB: sIKHAHKpallle 3HaHHS | BUKOPUCTAHH JIITEpaTypHOI MOBH
SIK OCHOBM MOBH HayKOBOI; HaBYaHHs COOOPHOIO JTEpPaTypHOIO
MOBOIO; PO3BUTOK i 3HaHHS (DaXxOBOiI PiHOMOBHOT TEPMIHOJIOTII;
CTBOPEHHS MiJPYYHHKIB PIJHOIO MOBOIO IS BCiX AUISHOK OCBI-
TH; BiJICTOIOBaHHS IHTEPECIB CBOET HAIIIOHATBHOT HAYKH; KOPEKT-
HE IUTYBaHHs YY)XXUX Ipallb; CIELiali3allis «ToJOBHO B HayKax
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HaL[IOHAIBHUX», TOTPUMAHHS «IIpaBl CBOEI HAI[lOHAIBHOI Hay-
Kku» [3, ¢.73-74].

Ma0OyTh, MOkHa BOayaTu B 3ayBarax IBana OrieHka merio
CIIPOILCHHMI MiIXiJ 10 HAYKOBOrO CTHIIIO, ajie B MEPiOJ CTAHOB-
JIeHHS1 cOOOpHOT JIiTepaTypHOi MOBH BOHM Oyau Ha 4aci. [IpoBinHi
BYCHI, 10 AKUX Hajexas [BaH Ori€HKo, BXe TOAI YCBIIOMIIIOBAIN
HEOOXIiJHICTh PO3B’SI3aHHS TEPMIHOJIOTTYHHX MPOOJIEM, CTBOPCHHS
0ciOHO1 HaIlioOHANBHOI TepMiHOMOTi1. 3ycHii He OyiIu MapHUMU.
3a BiIydHHM BHCIOBOM cydacHoi mocmiguuii I'. OHydpieHko,
«BUHIIOBIIM Ha OpOITy HayKH, YKpaiHChKa MOBA HAOUHO O>KHBHUJIA
3aIporpaMoOBaHHi y Hili parLlioHalIi3M SIK BUCOKY 31aTHICTh 110 Bep-
OaJti3allil JIOrYHNUX KAaTeropiit MUCIIeHHS 1 mi3HaHHs» [8, ¢.18-19].

Tosx BenMKHIA MOTEHIIAN YKpaiHCHKOT MOBH SIK MOBU HayKH,
poskputHii IBaHOM Ori€HKOM, Mae OyTH paliOHATFHO BUKOPHCTa-
HHH y HaBYaJIGHIN Ta HAyKOBill HiSUTBHOCTI CTYIEHTIB 1 HayKOBO-
neJiarorivHux nparipHukiB Kam’saenp-Iloainschkoro HarioHa b-
HOTO YHIBEPCHTETY, SIKHI HOCUTB HOTO MOBAYKHE 1M’
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The article deals with the requirements to academic lan-
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cused on the issues which are of significant application from
the point of view of general communicative culture of students
and teaching staff in higher educational ingtitutions.
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0O NUTAHHSA TPAKTYBAHHA NOHATTA «KOHLEMT» Y HAYKOBIA NITEPATYPI

VY cTaTTi aKIIEHTOBAHO yBary Ha OHOMY i3 HAHIOIMYJISPHIIINX TEPMiHIB Cy4acHOI JIHTBICTUKU — KOHIenTy. [IpoananizoBaHo
OCHOBHI IJXOIH JO PO3YMIHHS HOHSTTS «KOHIIENT», y3araJIbHEHO DPi3HI BH3HAUCHHS JAHOTO HMOHATTS. PO3MISTHYTO NMHTaHHS

CTPYKTYpH KOHIIENTY.

Ki11040Bi c;10Ba: KOHIENT, CTPYKTypa KOHIENTY, HOHATTS, 3HAaUSHHsI, KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA, JIIHI'BOKYJIGTYPOJIOTiS.

VY Hamr gac Bce OisbIia yBara HayKOBIIIB 30CEPEIKYETHCS
Ha TpoOieMax aHTPOIOIEHTPUYHOCTI CYy4acHOrO MOBO3HABCT-
Ba i TOMY aKTyalbHUMH CTAlOTh MMUTAHHS BHSBJIECHHS OCOOJH-
BOCTEH MeXaHi3My HOMIHAI] JIFOJHHOK OTOYYHOUOTO CBITY y
MPE/ICTaBHUKIB PI3HUX KYJBTYp, IO JOTIOMOXE PO3KPUTH IIPO-
OJleMH CITiBBITHOIICHHS MOBH 1 MHCIICHHS, MOBH 1 KYJIBTYpH.
IIpo6nema B3a€MO3B’ 3Ky OHTOJIOTIT CBITY, MHUCJICHHS Ta MOBH 1
MOBJICHHSI Ha0yBa€ O0COOIMBOTO 3HAUYEHHS B Cy4aCHUX JIHTBIC-
THUYHHUX JIOCHTI/DKEHHSX B paMKaX KOTHITHBHO-IHCKYPCHBHOI
TapagurMy, 7€ OJHI€I0 i3 NEHTPATbHUX MPOOJIEM JiHTBiCTHY-
HUX JOCHIPKEHD € KOHIENT.

KoHuenr € npeaMeToM IOCIIIKEHHS 0arathboxX JIIHIBiC-
TiB, SIKIi PO3POOJIAIOTE METOMMKHM KOHIENTYAJLHOIO aHaji3y,
poOsIATH CHpOOH THIOJIOTI3Allil KOHIENTIB, BU3HAYAIOTH iXHI
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xapakrtepHi ocobnuBocti Tomo (H. Apytionosa, A. BexOumb-
ka, O. Ky6OpsixoBa, }O. Crenanos, O. CeniBaHoBa Ta iH.).

MeTo10 CTaTTi € NpoaHalli3yBaTH Cy4acHi IiJXOAW 10 BH-
3HAYEHHs TOHATTS «KOHLENT» y PI3HUX Taly3sX JIHrBICTHYHOI
HAYKH: KOTHITHBHIN JIHIBICTHIII, ICMXOMIHTBICTHUL Ta JTiHTBOKYJIb-
TYpOJIOTii, @ TAKOK PO3TITHYTH CIIOCOOH Kitacuikarlii KOHIIETITiB.

CIoBO «KOHIIENT» TOXO/HTH BiJl JIATHHCHKOTO «CONCEPLUSY,
sIKE TIEPEKIIANIAETCS K <«TIOHATTS» 1 B HAYKOBIH JITEPaTypl JOCHTH
YacTo JOCIITHUKA BXKUBAKOTH iX K CHHOHIMH. IIpoTe HayKoBII
CTBEP/IXKYIOTb, II0 IIOHATTS, TEPMiH, SIKHH BXKHBA€THCS MepeBa-
KHO Yy (inocodii € Ielo MIHPIIMM i BKIIFOYa€e B ce0e «KOHIIENTY,
TOOTO OCHOBHI CYTTEBI XapaKTePUCTUKHU 00’ ekTa [2].

V niHrBicTHII TEPMiH KKOHIENT» 3’ BiseThest y 80-X po-
Kax MHHYJIOTO CTOJITTS y 3B’SI3KY 3 MiJBUILEHHSIM iHTEpEeCy /0
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po0JIEMH CIiBBiIHOIIEHHS JIOAUHUA 1 MOBU: «KoHIENT € ysB-
HE TBOPEHHS, SKE 3aMillla€ HaM B IPOLECI TyMKH HEBU3HAaye-
Hul 6e37114 IpeaMETIB 0JHOIO 1 TOro X poay» [1, ¢.270].

SIK CBIIUUTH aHAI3 HAYKOBOI JIiTEPaTypH, € TPH OCHOBHI
MIIXOMM 70 PO3YMIHHS TEPMIHY «KOHIIEHT». JIHIBICTUYHHIA,
KOTHITUBHHI Ta KYJIBTYpoJjoriunuii. IIpeacTaBHUKY JiHIBICTH-
yroro maxonay (C. Ackoawsaos, B. Temis Ta iH.) BBaXKaroTh, 1110
OCKIJIbKM KOHLIENT iCHYE IJISl KOKHOTO CIOBHHKOBOTO 3HAYEH-
Hs1, TO MOTO CJIiJ PO3IIIAIATH SIK BHPa3 I[bOTO 3HAYEHHs, TOOTO
3HAYEHHS CJI0BA Pa30M 3 Or0 KOHOTATHBHHUM €JIEMEHTOM.

Illomo kyaeTyposoriudoro migxoay, H. CtenaHos,

I'. Ciumkig Ta 1H. PO3YMIIOTh YCIO KYJIBTYPY K CYKYIHICTH
KOHIIEIITIB 1 BIIHOIIEHs MK HUMH, IIPH I[bOMY 3HAYE€HHS MOBHU
BHCTYIIAE K APYTrOPsIHE, TOOTO K JoMoMbKHUI 3aci6. Hayko-
BIli, SIKI JIOTPUMYIOTHCS IIOTO IMiJIXOAY, BBaXKAIOTh, IO IPHU
BUBYCHHI KOHIIENITY OCHOBHY YBAary CiiJ{ IPUAULITA KYJIbTYp-
Hii iHGOpMAILii, IKY 1€l KOHIIENT IEPEIAE.
. IIpencraBuuku kormitusHoro miaxoxy (C. KyOpsxosa,
. Crepnin, /1. JInxa4os Ta iH.) pO3MILOAIOTH TOHATTS «KOHLIEIITY
SIK PE3YJIBTAT CITIBBITHOIICHHS 3HAYEHHS CJI0BA 3 OCOOMUCTUM JI0C-
BIJIOM JIFOJTHY Ta 3aralbHOHAPOHKUM JIOCBIZIOM, TOOTO II¢ SIBUIIE
MEHTAJIBHOTO Xapakrepy. KoHient— me TepMmiH, L0 HOSCHIOE
«OIVHHMIIO MEHTATFHUX a00 MCUXIYHUX PecypciB HAIIOI CBIOMO-
cTi 1 Tiei iHdopMaLiifHOI CTPYKTypH, sKa BimoOpaxkae 3HAHHA 1
JIOCBIJT JTIOAWHY; OTIEpaTHBHA 3MiCTOBHA OJMHHUILI I1aM’SATi, MEHTa-
JIHHOTO JIEKCHKOHY, KOHIENITYaJ bHOI CHCTEMH MOBH 1 BCi€l KapTu-
HH CBITY, BiIOOpaXEeHOI B IFOACHKIH meuximi» [3, ¢.90].

HesBaxaroun Ha Te, [0 MOHATTSIM «KOHIETTY» MOCIYro-
BYIOTBCS IIPEACTAaBHUKN PI3HUX HANpPSMIB JIHIBICTHYHOI Hay-
KM, aHaJli3 HAyKOBUX JKEPEN MOKa3ye, IO €TUHOTO BU3HAUCH-
Hs IaHOTO TIOHATTS BCe e HeMae. Lle CBIMTYHUTE He CTUTHKH PO
BIJICYTHICTh €JHOCTI MOMJISAMIB MIOJO TPUPOIH Ta (QYHKIIIH
KOHIICNTY, CKUTBKH MpPO 0araTcTBO HOro O3HAK i1 BIACTHBOC-
Tei [6, €.46]. BinmosinHo 10 pi3sHUX TiyMadeHb, KOHIEIT — 1€
«3HAHHSI JIIOJWHU TPO TIHCHICTh B 11 eleMEHTax 1 MEepPCIeKTH-
Bax» [5, C.120]; «BimoMoCTi mpo Te, MO IHAWBIA 3HAE, TyMae,
ysBIIsiE PO 00’ exTH» [4, C.241]; e Te, Mo «PEKOHCTPYIOETHCA
4yepe3 CBOE MOBHE BUPAKCHHS 1 1I03aMOBHI 3HaHHs» [9, €.97].

Sk Gaummo, yci MOBO3HABYI MigXOOW OO TPAKTyBaHHS
MOHSTTS «KOHLIENT» MEBHOI0 MIpOIO 3BOMATHCS IO JIHIBOKOT-
HITHBHOTO Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO PO3YMIHHS LBOTO
SIBUIIA, aJKe KOHIIENT € OJMHUIICI0O MCHTAJIBHUX PECYPCiB CBi-
JIOMOCTI JIFOAWHYU Ta BOJHOYAC 1 PyXy BiJ IHOMBiAyalbHOI CBi-
JIOMOCTI 10 KyJbTYPHOTO HaJ0aHHS JIIOJICTBA B IIJIOMY.

HesBaxkaroun Ha Te, 10 KOHIENT CIIBBIJHOCUTLCS i3
3HAYCHHSM CJIOBA, MIPOTE HE JOPIBHIOE HOMY, 1[0 MOKHA TOSC-
HUTH CY0 €KTHBHOIO Ta CHTYaTHBHOIO MPHUPOJOI0 3HAYCHHS.
KoHiient € 6aratoacrnekTHUM i BiH MOXe OyTH MpeCTaBICHHIMA
PI3HUMH CJIOBAMH, CKJIAJIOBUMU CEMAaHTUYHOTO MOJIsI KOHIICMTY,
3a IKMMH 3aBKH CTOITh HEeBEPOAILHUIA TOCBI OKPEMOI JTFOTU-
HU Ta JIIOJICTBA B IUJIOMY. 3HAUCHHS CJIOBA 3aKPIIUICHO Y TIy-
MauHHX CJIOBHHKAX, & KOHIIETITH — Y CBIIOMOCTi Hapo.Iy.

KoHienT Mae cBOIO CTPYKTYpY, BHYTPILITHIO OpPTaHi3allifo.
Sk mokasye aHami3 HayKOBUX JKEpesl, HeMa€ OJHO3HAYHOCTI
MIOM0 CKIIAJOBUX CTPYKTYypH KOHHenTy. IIpoTe mepeBaxkHa

YIK 811.162.1'373.7

OUTBINICTh HAYKOBIIB BBa)XKAIOTh, IO B OCHOBI KOHIIENTY Jie-
XKUTb BUXi/IHA MOJIEJIb OCHOBHOT'O 3HAYEHHSI CJIOBA, 110 € 6a3010
1uist GOpMyBaHHS MOXiJHUX 3HAYEHb, [I0 3yMOBJIIOE HASBHICTh
neHTpanbHoi Ta nepudepiitnoi 3ouu. Ha nymky 0. Crenanosa,
JI0 CTPYKTYPH KOHLENTY HaJEXUTh CEMAaHTHYHE 3HAYEHHS CJIO-
Ba Ta yce Te, 10 poOUTh HOTro (akTOM KyNbTYpH — €TUMOJIOT,
icTopis, cydacHi acorianii, oriHk# Ta iH. [8].

O. CeniBaHOBa BBa)XKa€, 1110 KOHLIENT aKTUBI3YETHCS HABKOJIO
IUISHKH CBIZOMOCTI, BiJl SKOI BIIXOJSATh ACOIUATHBHI UITHKH.
TomoBHI acoriarii CTAHOBIMATE AP0 KOHIENTY, 4 MEHII 3HAYVILL
YTBOPIOIOTE TiepHrdepiro. SIapoM KOHIIENTY € MOHATTS, (iKCOBaHE
Y BUIIBIJI TIEBHUX CTPYKTYP 1 IO3HAYEHE ITEBHOIO MipOI0 HOMiHA-
THUBHOKO OAuHUILIEIO [7, C.256]. OTxke, 00 CTPYKTYPH KOHIIEITY,
TO HOTO0 SIPOM € CMHCIIOBA JOMiHAHTA, CTPIDKHEBE CIIOBO, IO B
PE3YIBTaTi OCMUCIICHHSI 3’ SIBIITIOTHCS. HOBI CEMH, SIKI B MOBI peaiti-
3YIOTBCS Yepe3 MOBHI OJIHHIII — CJIOBO, PEUCHHSI, TEKCT.

[lepcreKTUBHICT 1 aKTyaJbHICTb JOCTIIKEHHS SBHINA KOH-
LIENITY 32 JOTIOMOTO0 METO/IB KOTHITUBHOI JIIHIBICTUKH Hapasi He
IJyIsirae CyMHiBY, OCKUIBKM MOBHI i KOTHITHBHI CTPYKTYPH B3a€-
MOZIIOTE MK COOOI0 (IIHCHICTh — JyMKa — MOBA), 1 4epe3 MOBY
MO>KHA 3pO3YMITH SIK caMe JIIOJIMHA TTi3HA€ CBIT.
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The article focuses on one of the most popular terms of
modern linguistics— the concept. The main approaches to un-
derstanding the notion of «concept» are analyzed, various def-
initions of this concept are generalized. The structure of the
concept was considered.
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METO[OJOIYHI 3ACAAU BUBYEHHA ®PA3EONONYHUX IHHOBALIA

®DpazeonoriuHa OMHMUIIS € 3HAKOM BTOPUHHOI HOMIHALIIT 31 CHIEIM(IYHOI0 CTPYKTYPOIO, CEMaHTHKOI0, MOP(OIOro-CHHTaKCHYHIMH,
CIIOTyIyBaIBHAMH Ta CTUJIHOBUMH OCOOJIMBOCTSIMH, TOMY BH3HAYQJIBHHIM B OIHCI (Dpa3eoIOriyHIX iHHOBALIiIl BBO)KAEMO CHCTEMHUH Mijl-
Xif, sSIKui nependayae BUKOPUCTAHHS HACTYIHUX METOJIB: (hpaseororiyHa iieHTu(ikalisi, KOHTEKCTHHH aHaii3, (paseosoriyHa arstika-
11is1, KOMITOHEHTHUH aHaJli3, CeMaHTUYHHIT CIOBOTBIPHMI aHAI3, TPaMaTHIHUN aHai3, pyHKIIOHAIBHHI aHai3 TOIIO.

KurouoBi ciioBa: dpaseornoriuna iHHOBaILis, CACTEMHHUH MiAX1/1, METOIAM JOCHIPKEHHSI.

Meroponoriyusa OCHOBa HalMX MOILIYKIiB TPYHTYEThCS Ha
PO3yMiHHI MOBH SIK CHCTEMH, 110 MOCTi{HO 3MiHIOETBCS i PO3BUBa-
erbcs. Teopernko-merononoriyHa 6asa JIOCHIDKEHHS IHTErpye
METO/IH, SIKi CHIPHSIFOTH BUBYCHHIO (Ppa3eoIOTiYHKX iHHOBALH, Ta
CITUPAETHCSL HA JOPOOOK TAKMX MOBO3HABLIB K BynaxoBcekwit JI.,
Bbyrrnep /1., Bapxuxunk M., Tak B., lem6poscska K., Koreno-
Ba H., KyOpsikoBa O., MapkoBcbkuii A., CatkeBuu X., CeniBaHo-
Ba O., CmosekoBa T., Tekens J1., Snanpka I, Ta iHmi.

Merononorito, mepi 3a Bce, MM TPAKTYeEMO SIK BUCHHS [IPO
METOZM — OKpeMi MPUIIOMH, METOMKH, IHCTPYMEHTH Ui JOCHi-
JDKEHHS KOHKPETHOIO MOBHOT'O i MOBJICHHEBOTO Matepiany. Hesa-
nepeuHnM (HaKToM € Te, 10 (Ppa3eosIorist BiA3EPKATIOE HE TUTHKH
HalllOHAJIBHY KYJIBTYpY, ane i crermdiky cucTeMHoOl opraHi3arii
MOBH, il CTpyKTYpH, THIONOTIT ToIo. ToMy, BUBYarouH (paseomno-
riuHMi MaTepian Ha (OHI PeaTbHOTO KUTTS, OOMEKEHOr0 4acoM,
MOYKHA BU3HAUMTH i 3adikcyBaTu Horo tpaHcopMariiiii 3MiHu Ta
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(byHKUIIOHATBHI 0COOIMBOCTI, XapaKTepHi ULl IEBHOI enoxu. AHa-
mizyBaTy (ppa3eosorizoBaHi HOBOTBOPH A0BOJI He mpocto. [Tosic-
HIOETHCS Lie (peHOMEHOM (pa3eosIoriuHoi OMHHUILI, SKa cama Mo
co0i € 3HAKOM BTOPUHHOI HOMiHAIIIT 31 CrIelu(igHOI0 CTPYKTYPOIO,
CEMaHTHKO0, MOP(OIOro-CHHTaKCHYHUMH, CIOJIY4yBaJIbHHUMHU Ta
CTHJIBOBUMH OCOOJIMBOCTSIMH.

Bu3HavanbHUM y ONHKCI CTIMKHUX CIOBECHHUX KOMIUIEKCIB
BB@)KAETHCS CUCTEMHUU MIiJXi/J, HAI[IJICHMH HAa BUBYCHHS HOBOI
(paseonorii i3 CHHXpPOHHHX MO3HUIIIN, @ BAKOPHCTAHHS METO/IB
3aJIeXKUTH BiJl KOHKPETHHX 3a]a4 1 Hijel T0CTiHKEeHHS.

CrpobyeMo OOTpPYHTYBaTH HaIly METOAMKY BHUBYCHHS
(paseonoriyHuX iHHOBALIH.

Hacamnepen, abu BU3HaYMTH MpeaMET JOCTIIKEHHS, TOOTO
JIOBECTH MPUHAICKHICTh HOBUX CTIMKHX CHONYK 10 (hpaseoorii,
MH OIlepYBAIM MeTOIOM (ppaseonoriunoi imeHTndikarii, sKui
HaJiaBaB MOJKJIMBICTh BISIBHTH «(pa3eolIoTiuHICTE) OyIb-sKOro
crioydeHHs! ciaiB. OCHOBHMMH ITOKa3HUKaMH Ha3BaHOTO IIPOIIECY,
Ha TyMKY ITEPEBXHOI OUTBIIOCTI BYCHHUX, € MEPEOCMUCIICHH, Oa-
TaTOKOMITOHEHTHICTh  (PO3JUTbHE O(OPMIICHHS), CTPYKTYpPHO-
CEMaHTHYHA CTIHKICTB.

HasBHicTs mepeocMucieHHsT (MOBHOTO ab0 YacTKOBOTIO)
KOMITOHEHTHOTO CKJIay MU 3'ICYBaJIH 3a JOTIOMOTOI0 KOHTEKCTHO-
TO aHaJI3Yy, CIIBCTABIIIIOYN CIIOBECHE OTOYEHHS CTaJIoi CHOJYKH 3i
CJIOBHHKOBHMMU TyMa4eHHsIMU 11 CKJIaJHUKIB-KOMITOITHEHTIB.

CemaHTHYHA CTiHKICTh (Dpa3eosoriyHUX CIOIYK 3ale-
JKHUTH BiJ] IEPEOCMUCIICHHS CJIiB-KOMIIOHEHTIB. M1 BCTaHOBIIO-
BayM ii METOZOM arnliKarii: [iIiCHe 3HaYeHHs] HOBOYTBOPEHHS
CIIIBCTABISUIN 3 OyKBAIBHUM 3HAUYEHHSM CKJIAQJ0BHX KOMIIOHE-
HTiB. [lomiOHa mporenypa IOBOIUTH, IO 3HAYCHHS CIIiB-
KOMITOHEHTIB (OZHOTO a0 BCiX) 3HAXOAATHCS 1032 AediHIIier0
(hpazeosoriuHOi OMHUIII.

Jna nokasy po3mibHOro O(OpMIICHHS (pa3eosiorisMy MU
TaKOX 3ayJail KOHTEKCTHUH aHai3, 32 IOMOMOTO0 SIKOTO (ik-
CYBaJIMCS TpaMaTH4Hi 3MiHA HOTO KOMIIOHEHTIiB. TakuM YHHOM,
MH PO3YMLITH, IO IIIBHICTB CIiB-CKIAJHUKIB (Y PI3HUX IpaMaTHd-
HUX (opmax) Moke OyTH JOKa30M OaraTOKOMIIOHEHTHOCTI (po3-
IipHOTO 0popMITeHHS) (hpa3eoIOriyHOrO HOBOTBOPCHHS.

KommonenTHH# aHali3 3aCTOCYBaM y 3B'S3L 13 CEMHUM
aHami30M. JIeKCeMH-KOMIIOHEHTH MH PO3KIAJald Ha CeMH i
BHPI3HIN B HUX iHHOBaLiifHI enemeHTH. Llei minxin 103BOJIMB
ONHMCATH CEeMaHTWYHI JAEPHUBATH, iXHI MPOLYKTHBHI MOJENi Ta
BapiaTUBHI MEXi.

Mertoanka CIIOBOTBIpHOTO aHaNi3y CKIATHHKIB (pazeo-
JIOT1YHOI 1HHOBAIIIT TO3BOJIMJIA OMUCATH MEXaHi3MH CJIIOBOTBIp-
HOT BapiaHTHOCTI Ta ii OAAIBIII NePCIEKTUBH.

I'pamaTiuHuii aHami3 IIKaBUB HAC 3 MO3MIIii CHONTyYyBa-
HOCTi ()pa3eosIoriyHUX HOBOTBOPEHb 3 IHIIUMHU WICHAMH pe-
yeHHs. TakoX MU BH3HaYalM IpaMaTH4HY CTPYKTYpY i Mop¢o-
JIOTO-CHHTAaKCHYHI OCOOJIMBOCTI MAaTepHHCHKO! OAMHHMII Ta
CITIBCTaBJISUIN 3 iHHOBALLIEIO.

DakTUYHUI 1MIOCTpaTHBHUI MaTepian Oyno 3i0paHo 3a-
BASKN METOJY CYLIJIBHOI BUOIPKH 3 PI3HUX JKEpPEIN i pecypciB.
MareMaTHUHHI METOJ, SIK CKJIaJ0Ba KUIBKICHOTO aHali3y, J10-
nomaraB (iKCyBaTH YacTOTY BXKHMBaHHS (hpa3eosoriyHUX iHHO-
Balliil 3a MPUHIUIIOM iXHBOTO ()OPMYBaHHSI: CJIOBOTBIpHA Bapi-
AHTHICTh, KOMITOHEHTHA BapiaHTHICTh, CEMAaHTHYHA JICPHUBALlisl.
Taki mizpaxyHKH T03BOJSUTH BU3HAYUTH HAWOIIBII MPOIYKTH-
BHI MeXaHi3MH MOP(OJIOTiYHOT Ta CEMaHTHYHOI ICpUBAIlii.

OnucoBuid METOA Pa3oM i3 METOJOM OYKBAIBHOTO 1 Xy-
JIO’)KHBOTO TepeKNagy IOCIyryBaB HaM HpH CIIIBCTaBJICHHI
TOJTECHKUX 1 YKPaTHCHKUX (Pa3eosIori3MiB.

HocnmimkerHio cdep BXKUBaHHSA (Pa3eosOTiYHIX 1HHOBA-
il MOCTIPUSIIO MIMPOKE 3aTy4EeHHS METOIB (DYHKIIIOHATBHOTO
aHayi3y, IO JO3BOJWIO Kpalle 3p03yMITH KOTHITHBHY CYTHICTh
MOBJICHHEBOI JisTBHOCTI, BUBECTH 1i 3 aOCTpakii, TpaKkTyO4IH
SIK TIOBCSIKICHHY peanbHicTh. CeMaHTHKO-IIparMaTHYHUH Iif-
X1J1 Ha3BaHOTO aHaji3y OyB JOPEYHUM TP OIMHUCI HeoppaszeM y
KOMYHIKATHBHOMY akTi. BiH mifKpecioBaB mparMaTudHy IiH-
HICTh CHIIIKYBaHHS, KOJW HOCI MOBH MaB HaMmip O3BYYHUTH
LIOCh HOBE, IO BXKE MA€ Ha3BY, OLIIbII eKCIPECHBHO 1 BIy4HO.

Merto/ OpiBHSHHS B HAIIOMY JOCIIDKEHHI HAWOUIBII Ba-
romuit. Floro MOXIMBOCTI JIO3BOMIIIN HAM BU3HAYMTH i OMHCATH
KpuTepii BHAiNeHHS (Pa3eoNoOriyHUX OAMHHIG. [lOpiBHSHHS
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pi3HEX HOmLIAIB Hpu3Beno 1o ¢opmyBaHHS pobouoi nediHiii
TepMiHIB «(pa3eonorizmy, «Heosorizm», «dpaseonoriyHa iHHO-
BaLlisiy, 0 JajJ0 HaM 3MOTY CTAaTH Ha MO3HLII «IIIUPOKOTro» Po-
3yMiHHs (pa3eosnorii. Bkazanunii MeTos ZOMOMIr 3iCTaBUTH CIIO-
cobu MopdooriuHoi AepuBarii — TeKcuuHui i popmanbHuil — Ta
OKpECIUTH MEeXi IXHbOI BapiaHTHOCTi. 3a IONMOMOTOI0 METOJIIB
MOPIBHSHHS HaM BJAJIOCS MPAKTHYHO MiATBEPAUTH, IO OiIbIIa
YyacTka ()pa3eosOTIYHUX I1HHOBALM MPOXYKYETHCS MPECOI0 Ta
iHTepHeTOM. CITiBCTaBJICHHS CTUIBOBUX MapKepiB HAaJajao MOXK-
JIMBICTh XapaKTepu3yBaTH (Hpa3eosoriuHi iHHOBALIl SIK BaKIIH-
BUIf 3aci0 BHSBICHHS MPAarMaTUYHHUX ACIEKTiB KOMYHIKalli. Bu-
KOpPHCTaHHA IHHOBAIIHHOI (pa3eosiorii — MoKa3HUK SKICHOI OCBi-
TH Ta KyJbTYPHU MOBJICHHS.

Taxkum 9YMHOM JOCTIAHHIBKI 3aBIAHHS BUPILIYIOTHCS 32 J0-
TIOMOT OO 3araJIbHOHAYKOBUX MiJXOJIiB — aHaTi3y Ta cuHTe3y. Hay-
KOBI TOIIYKH Tepen0avyaroTh BUKOPUCTAHHS HHM3KH TPAIUIIHHIX
JHHTBICTHYHHMX METOJIB aHami3y, a came: (pa3eosoriyHol iIeHTH-
(hikarii, aruTikanii, CyriapHOT BUOIPKH, MAaTEMATHIHHHN, OIHCOBH,
MOPIBHSUTHHUM, & TAaKOXK KOHTEKCTHHI, KOMITOHCHTHHH, CEMHUM,
CIIOBOTBIPHHMIH, TpaMaTHIHUH Ta (DyHKI[IOHATBHIH IPHHOMH.

Bix MeToniB IOCHiIKEHHS BCiX CTIMKHX CIIOBECHUX KOM-
IUICKCIB  3aJICKUTh KJIacUQikaiis BChOrO (pa3eosiorivHOro
¢oHmy, a TakoK KpHUTepil BUAUICHHS i onucy (pa3eonoridHux
OJTUHHUITH 1 (HPA3CONOTIUHIX IHHOBAITIMH.

Merozosoriyae MiATPYHTSI NPeCTaBIeHOi pOOOTH CITH-
paeTbcsl Ha KOMIUIGKCHE 3aCTOCYBAaHHS ITOIIYKOBHX ITiXOIB,
IO CIIPUsI€ BUCBITICHHIO HEOJIOTI3aliifHUX IPOIECIB Y HOJIBCh-
Kilf MOBI.
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The phraseological unit is a sign of secondary nomination
with a specific structure, semantics, morpho-syntactic, inter-
connecting and stylistic features. Therefore, the defining fea-
ture of the description of phraseological innovationsis the sys-
tematic approach that requires the use of the following meth-
ods: phraseological identification, context analysis, phraseo-
logical application, component analysis, semantic word-
building analysis, grammatical analysis, functional analysis.

Key words: phraseological innovation, systematic app-
roach, research methods.
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GENDER PECULIARITIES OF THE CONCEPT ‘COURAGE’ IN THE WORKS BY J. LONDON

VY crarTi npoanainizoBaHo cemaHTnuHe HanoBHeHHs koHIenty ‘COURAGE’ y tBopax [Ixeka Jlonnona. Busnaueno, mo my-
JKHICTB JKIHKH € CMHCIJIOBOIO JOMIHAHTOIO 6araTboX ONOBigaHb NHCbMEHHHKA. OKpIM TPaAUUiHUX CEMAHTHYHHX KOMIIOHEHTIB,
resaepHo crenudivaumu kommnoxeHTamu koHuenty ‘COURAGE’, npuramansnMu came xkiHui, € caring, self-sacrifice, mighty
love, devotion (TypGora, camonoxepTBa, BCeCHbHA JIF000B, BiUIAHICTS).

Ku11040Bi c;10Ba: KOHIIENT, MY)KHICTb, TEHICPHO cHELH(BiYHIIi KOMIOHEHT, CEMaHTHYHA JOMIHAHTA.

Jack London was one of the greatest American writers.
Restless and courageous, aways eager for adventure, he capti-
vated millions of readers around the world with his classic tales
of untamed wilderness. Lots of his stories were about survival
in the Arctic and about confronting death. His characters were
both men and women of courage and valor who struggled to
survive harsh conditions of nature and life in the North. Only
courageous people were able to go through all those hardships.
Thus the concept of ‘COURAGE’ is one of the key concepts of
Jack London’s worldview. It is a multidimensional phenome-
non of human life which is important for understanding human
behavior in general. Correlation between universal and author’s
perception of this concept is not completely covered in modern
linguistics. The aim of the article is to determine peculiarities of
representing this concept in the works by J. London.

Courage is considered one of the four cardinal virtues (the
rest four are prudence, temperance and justice), and it has been
valued throughout the history of humanity as an important moral
virtue [1, p.3]. Webster Dictionary stetes that the word courage
derives from the Anglo-French curage, which means «heart» and
«spirity, from Latin cor — meaning «more at heart» [6]. Accord-
ing to this dictionary ‘courage’ is mental or moral strength to
venture, persevere, and withstand danger, fear, or difficulty, to
undertake the risks. It is mental or moral strength to resist opposi-
tion, danger, or hardship. Courage implies firmness of mind and
will in the face of danger or extreme difficulty.

The word courage is il associated with inner strength. Ac-
cording to this etymology, courage seems to derive from feglings
that arise from within the heart and can provoke a fighting spirit.
The APA Dictionary of Psychology defined courage as «the ahility
to meet a difficult chalenge despite the physical, psychologicd,
and moral risks involved in doing so» [2, p.239]. This definition
embraces different types of courage: physical courage, psychologi-
cd courage, mora courage. Synonyms to the lexeme courage are:
bravery, courageousness, daring, daringness, dauntlessness, dough-
tiness, fearlessness, gdlantry, grestheartedness, guts, gutsiness,
hardihood, heart, heroism, intestinal fortitude, intrepidity, intrepid-
Ness, Moxie, nerve, prowess, soutness, vaor, virtue[6].

In his stories Jack London described strong people capabl e of
adecisve battle in life a any time under any circumstances. The
core component of the concept ‘COURAGE’ in J. London’s works
is bravery. The peripherd components can be divided into two
groups: 1) lexemes carrying a physicd manifestation of courage:
fearlessness, vaor, heroism, bravery, energy, strength, endurance;
2) word combinations that convey spiritua, mord values: the pres-
ence of the soirit in battle, ethical virtue, perseverance, dignity,
decisveness, infinite faith, infinite patience. They are manifested in
the following example from the novel «The Daughter of the
Snows»: Corliss found his thought following hers, and answered,
«These battlers of frogt and fighters of hunger! | can understand
how the dominant races have come down out of the north to em-
pire. Strong to venture, strong to endure, with infinite faith and
infinite patience, isit to be wondered a?» [4, p.163].

The concept ‘COURAGE?’ in J. London’s works is repre-
sented by: verbs to venture, to endure; adjectives. strong, hon-
est, infinite; nouns: faith, patience, honesty. Specia attention
should be paid to the component honesty, which manifests
courage in the perception of Jack London’s characters, people
of the North: The world was made for the strong, and only the
strong inherited it, and through it al there ran an eternal equity.
To be honest was to be strong [4, p.89]. J. London’s characters
are sure that strength and honesty can overcome the difficulties.
The component honesty makes the writer’s perception of the
concept ‘COURAGE* different.

In J. London’s works courage is also associated with de-
cisiveness. In the novel «The Daughter of the Snows» the hero-
ine Frona did not lose her composure and had enough courage
not to get lost in a difficult situation and save her father's life:
She sprang to the spot, but he did not rise. She pulled at him to
get his mouth above water <...> Heedful of the warning, she
came in a couple of feet and <...> Jacob Welse shoved his
muddy faceinto the air» [4, p.188].

Of specia interest is the attitude of J. London to women.
He represented them as independent, well-educated, and often in
no way inferior to men, sometimes they even surpassed them in
their hardness in difficult circumstances. Jack London's contem-
poraries were used to seeing women raising children or working
in the kitchen, but he showed them in a completely atypical view.
Women manifested strength of mind in the works by Jack Lon-
don. Going through hardships, they achieved life goals and over-
came obstacles, becoming strong, and capable of noble deeds.
Courage was traditionally adherent moral and ethical quality of
man. However, it is woman's courage that becomes the semantic
dominant of J. London’s story «Grit of Womeny.

The main heroine was the Indian Passuk, bought out by Sitka
Charley, who until her death was a devoted wifeto him: It wasthen
| had concern with a big man, and a streak of fat, and a woman.
And the woman was smdll; but her heart was grester than the beef-
heart of the man, and she had grit. <...> And the woman'slove was
amighty love— no more can man say than this[3, p.3).

In this episode, through the opposition ‘small — great’ the
author showed that Passuk was «small» in size, but her heart
was «huge», bigger than one in men, and her love was «power-
ful», and she had a grit (was courageous). With a powerful
metaphor «mighty love» for female love, the author emphasizes
how unusual and strong it was.

In the context of the story the concept ‘COURAGE’ re-
veals another defining attribute — caring: But Passuk. While the
man lay by the fire and wept, she cooked, and in the morning
helped lash the deds, andin the evening to unleash them.
And she saved the dogs. Ever was she to the fore, lifting the
webbed shoes and making the way easy» [3, p.5].

S. Peterson and T. Bredow defined caring as a «nurturing
way of relating to a valued other toward whom one feels a per-
sonal sense of commitment and responsibility» [7, p.193]. The
feeling of caring and feeling connected to someone or some-
thing leads to willingness to make sacrifices to protect what is
loved and cared for. Caring is a crucial component of the con-
cept ‘COURAGE’ in J. London’s stories.

Dueto the fact, that Long Jeff, one of the travellers, behaved
like ababy and did not perform his duties, his work fell on Passuk.
Seeing that Long Jeff was usdess, she was strong enough and had
enough courage to get rid of him and save food for her husband: ...
she looked on the man's portion, and said, ‘It is wrong to waste
good food on a baby. He is better dead.' | shook my head and said
no — that a comrade once was a comrade always. <...> But when [
il said no, she snatched the pistol from my belt, quick, and as our
brother Bettles has spoken, Long Jeff went to the bosom of Abra-
ham before his time. | chided Passuk for this; but she showed no
sorrow, nor was she sorrowful. And in my heart | knew she was
right» [3, p.7]. Only a strong devoted woman is capable of such an
act for the sake of her husband. This text episode explicates such
notion component of the concept ‘courage’ as devotion.

The next component of the concept ‘COURAGE’ in
J London’s stories is an ability to self-sacrifice. The Longman
dictionary defined ‘self-sacrifice’ as «the act of doing things you
do not want, need, or care about in order to help someone else»
[5, p-1293]. In the story it is manifested in the following text
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episode: This, my brothers, was the love of Passuk, who died in
the snow, by the Caribou Crossing. It was a mighty love, for she
denied her brother for the man who led her away on weary trails
to a bitter end. And, further, such was this woman's love, she
denied hersdlf. Ere her eyes closed for the last time she took my
hand and dipped it under her squirrel-skin parka to her waist. |
felt there awell-filled pouch, and learned the secret of her lost
strength. Day by day we had shared fair, to the last least hit; and
day by day but half her share had she eaten. The other haf had
goneinto the well-filled pouch» [3, p.15].

Pasauk, redizing that they both could not survive, sacrificed
herself so that her hushand could reach his destination. In this con-
text the word «deny» acquires the meaning «to sacrifice».

Thus, the concept ‘COURAGE’ in J. London's works be-
sdesits regular components (bravery, determination, will) receives
additionad components: faith and honesty. J London’s individual
perception alows digtinguishing such gender specific components
of the concept ‘COURAGE’ peculiar to women: caring, self-
sacrifice, devotion, mighty love, the transfer of sacred knowledge.
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The article proves that concept ‘COURAGE’ in J. London's
works besides its regular semantic components (bravery, determi-
nation, will) receves additiona components: faith and honesty.
J. London’s individual perception allows distinguishing such gen-
der specific components of the concept ‘COURAGE’ peculiar to
women: caring, self-sacrifice, mighty love, devotion.
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AHIMIACbLKI TENECKONIAHI HOBOTBOPU HA MO3HAYEHHSA OCOBMU

VY crarTi po3rISIHYTO TEJNECKOMiHHI HOBOTBOPH Ha MO3HAUCHHs 0COOH, IO 3aiiMaeThCsl TypU3MOM B aHITIHCHKiiT MoBi. [loxa-

HO CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHY XapaKTECPUCTUKY Ha3BaHUX OAWHHUIIb.

KuiouoBi ci10Ba: Teneckorisi, HOOHOMIHAILis, IepUBAT, MOTHBATOP, TAILIONOTIs, CTPYKTYPHI XapaKTePHCTUKH.

VYIIpooBK OCTaHHIX POKIB Yy JIHIBICTHIHUX JOCIIDKEHHIX
3HAYHA yBara MPUIUIIETHCS TEIECKOMil SIK OHOMY 3 TIPOIYKTHB-
HHX crocoOiB cioBotBOpy. [li Teneckomiero po3ymieMo mporiec,
IPH SIKOMY HOBE CJIOBO BUHHKAE 31 3IUTTS [TOBHOI OCHOBH OJIHOTO
CJI0Ba 31 CKOPOYEHOIO0 OCHOBOIO 1HIIIOTO a00 K 31 3JMTTSA CKOpOoYe-
HHUX OCHOB JBOX ciiB [2]. Jleski aBTOpH HE KOPUCTYIOThCS JIEKCe-
MOIO mejleckonisi sl TO3HAYEHHs TAHOTO SIBUINA, a BKHBAIOThH
TEPMIH: KOHMAMIHAYIs, CMACHEHHSL, UMM, 2i0puou3ayis, 6cma-
sHe cnogoymeopenns [4, ¢.57]. B aHTIIOMOBHIiiT MOBI sIBHIIIE TeIe-
ckorii HasuBaeThes blends, blendings, fusions, portmanteau words.

Posrnsmatoun mpupoLy TeNecKorrii, JOCTiTHUKH TiIKpec-
JIOIOTH 11 KOMIUIEKCHUM XapakTep, SIKUH IOJIArae y BUKOPHC-
TaHHI MEXaHi3MiB CTATHEHHS OCHOB (1[0 MPUTAMaHHE CJIOBO-
CKJIaJIaHHIO) T4 MEXaHi3MaxX CKOpOYeHHA W (parMeHTarLii CIiB
(bopmoTBOpeHHs). HaykoBIli TakoX BHUIUISIOTH 3B’S30K MiX
MeXaHi3MaM{ yTBOPEHHS TEJECKOMii Ta cioBockiamaHHs. Llei
3B’5130K, 5K 3a3Hauae C.M. €HikeeBa, mojsrae B TOMy, 110, MO-
repiie, B OCHOBI YTBOPEHHS TEJECKOII3MiB 1 CKIAJHHX CIiB
JIe)KaTh BUTBHI JIEKCHYHI OJWHMILI; TO-APYTE, Y CEMAaHTHIHOMY
IiaHi oOuaBa CrocoOH CIIOBOTBOPY — Iie YHiBepOallisi ceMaH-
THKH CIIOTYYEHHS CITiB B MEXaX OIHI€T IEKCHYHOT OAWHMIIL; TI0-
TpeTe, MiJ Yac YTBOPEHH:I TEJIECKOII3MIiB Ta KOMITO3HTIB Bi0Y-
BA€THCS CKIaJaHHS OCHOB. [IpoTe TONOBHOIO BiAMIHHICTIO Te-
JIECKOTIT BiJl KOMITO3HIIii € Te, 110 BOHA IPYHTYEThCS HA CTST-
HEHHI OCHOB, SIKI YaCTKOBO, a0O0 IIOBHICTIO BTPaTHIIA CBOIO
mimicHicte [1, ¢.422]. CmoBa, YTBOPEHI IUIIXOM TEIECKOIIIi,
Ha3MBaIOThCS TEIECKOITHUMH CII0BaMM ab0 TelecKomi3MaMu.

IIpouecu Heomorizamii MOBH, SIKI CIIOCTEPIraloTECI B
OCTaHHI POKH, BHOCSATH iCTOTHI 3MIiHH 1 B MIKPOCHCTEMY Haki-
MCHYBaHb JIFOJUHHU, CIPHUSIOYH TOSIBI HOBHX MOXIAHUX, SIKi
CTaIOTh 00’€KTOM JOCII/KEHHS 1 OITHCY.

IIpeaMeTOM HaIIOl yBarv CTaJM aHIJIINACHEKI TEIECKOMiHI
HEOHOMIHaIii 0cO0H, 110 3aiiMAEThCsl IEBHUM BUIOM TYPH3MY.
Omnuc iX BKIOYae B ce0e BCTAHOBIIEHHS CTPYKTYPH Ta CITiBBiJI-
HOUIEHHS epUBATiB 3 ix motuBatopamu. J[xepenoM (akTud-
HOT'O MaTrepiaiy CayryBaB enekTpoHHui cinosauk WordSpy [5].
HasBani onuHUII YTBOpPEHI MepeBakHO Bix cyOcranTusiB. Ha-
IIi CIIOCTEPEKEHHS Ay MOXKINBICTh Kacu(iKyBaTH TEJIECKO-
MiiiHi HOBOTBOPH Y TaKi rpynu:

1) Teneckomi3Mu, MO YTBOPUIKCS Ha 6a3i MOBHOI OCHOBH TIep-
[IOr0 MOTHBATOpa Ta ()parMeHTa Jpyroro ciosa (adepesn):
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begpacker — a backpacker who finances higher food, lodg-
ing, or transportation expenses by asking for handouts
(beg + [back]packer): But in the age of socia media, crowd-
funding, and hashtags, the dream of free travel has morphed
once again, giving us the phenomenon of #begpackers: Peo-
ple who travel backpacker-style on a beggar’s budget, asking
for contributions, freebies, and handouts from locals or fel-
low travelers...as they go. Quartzy, Jan 30, 2018; flashpacker
(flash + [back]packer): Europe’s hostels now offer cool up-
market accommodations at bargain prices. There are till the
communal areas that made hostels the socia place to be in
the early ‘90s, but now they are matched by posh facilities.
The clientele includes fewer backpackers, more flashpackers:
holidaymakers with a taste for the nice things but who are
cost-cutting in keeping with the climate. The Boston Globe,
Feb 22, 2009;

2) oauHUII, YTBOpEHI BHACIIIOK CKOpPOUYCHHsS (parMeHTa
OCHOBH TEPIINOTO BUXITHOTO CJOBa (AMOKOIMa) i3 MOBHOIO
OCHOBOIO JIpyroro: Narco tourist — a person who travelsto a
foreign country to sample the local drugs or the indigenous
narcotic plants (narco[tics] + tourist): His first reaction was
that it was good | had been affected by the daime. Many
Western narco-tourists feel nothing. The Guardian (Lon-
don), Nov 24, 1998;

3) JiekceMu, YTBOPEHI B pe3yJIbTaTi YCIYeHHs KiHIlSI TIEPIIOro Ta
nouaTKy apyroro Motusaropa: Par-Don— a person who splits
his or her time between Paris and London (Par[is] + [Lon]don):
They are the Par-Dons, a new generation of people who split
their lives between London and Peris for work, study or smply
to get the best of both worlds. Figures show the number adopt-
ing this sophisticated lifestyle increased by 17 per cent in the
first half of this year compared with last... Another high-
profile Par-Don resident is designer Giles Deacon, who livesin
Idington but moved his studio to Paris and shows there. The
Evening Standard, Aug 3, 2010.

[Tpy BUBUYEHHI MEXaHi3My TEJECKOINIYHOTO CJIOBOTBOPEHHS
Ta CTPYKTYPH TEJIECKOIYHHX CIIiB 3BepTac Ha ceOe yBary sIBUIIE
raruioorii. ['anonoriudi onMHWII BHHUKAIOTh Y PE3yJbTaTi Ha-
KJIa/IlaHHS KOMIIOHEHTIB Ha MEXi 000X cI1iB Ha GoHeTH4YHOMY i/a00
Ha rpadiuHoMy piBHsX: transumer — a big-gpending traveler; a
person who travels to shop (transumer <« trans[ient] +
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[colnsumer): For the uninitiated, atransumeris a consumer in
transit; somebody who spends up big while waiting around an
arport for aconnecting flight, or while enjoying anight in aforeign
city during a travel stopover. The Australian, July 22, 2008; (anoth-
er sense of the term transumer is being shopped around by socid
network types, and it seems to refer to a person who uses a socid
networking sites such as MySpace or Facebook to graze infor-
mation and join groups of like-minded people); touron — a particu-
larly clueless or annoying tourist (touron <« tour[ist]+ [mo]ron):
Instead, | exist smply as a «tourony (half tourist, half moron) who
has ventured into the areato take in the gpres ski culture of North-
east Ohio’s two most popular downhill destinations. The Plain
Dealer, Jan 24, 2003; vacationary — a person who performs short-
term missionary work, particularly as part of a vacation (vacation-
ary « vacation + [misslionary): His accusations, now pouring
forth with considerable force, were directed at the naive «vacation-
aries» spending millions of dallarstraveling to his country, creating
a wefare economy that deprives people of the pride of their own
accomplishments. HarperOne, Oct 11, 2011. [TocniaHuKH HArojo-
IIYIOTh, IO TAIUIONOTIUHI TEJIECKOMIHHI OUHUIN HA/IUICHI BHCO-
KM piBHeM eKCHpeCI/IBHOCTi Ta NMEPEBAKHO BIKUBAIOTHCA SIK OKasi-
OHaJTBHI oauHMI [3, ¢.13].

OTXe, CHOCTEPEKEHHS Haj AHTTIHCBKUMH TEJIeCKOIiH-
HUMH HEOHOMIHAIIIMUA OCOOH, III0 3aiMa€ThCs MEBHUM BHIOM
TypHU3MYy, HITBEPIKYE AYMKY IOCTITHHKIB IpO Te, IO Telle-
CKOIIisl SIK SIBUILIE CIIOBOTBOPEHHS 3aiiMae BaromMe Micle y mpo-
1eci TBOPEHHS HEOJIOTi3MIB CYy4acHOi aHTIIIHChKOi MOBH. KoMm-
MAaKTHICTh Ta JIAKOHIYHICTh TENECKOMIMHUX CIiB, SKi MPHUCKO-
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pIoIOTH TeMi MoBH 0e3 KoM [Uisl ii JOTiKo- Ta e()eKTHBHO-
KOMYHIKaTUBHOI (DYHKLII, CIIPUSIIOTh ANBIIOMY PO3IMINPEHHIO
cdepu Aii TEIECKOMIYHOTo Croco0y CIOBOTBOPEHHS B Cy4acHii
AHITIHACHKIH MOBI [2].
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English derivatives with the meaning ’a person who is en-
gaged in tourism’ formed by blendings are examined in the article.
The structural-semantic characteristics of neonominationsis given.
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NIHFBICTUYHO-NMCUXONOIIYHI ACMNEKTHU q_JOHETI/I‘-IHO'I' IHTEP®EPEHUIT
NP BUBYEHHI AHMNIMCbKOI MOBU YKPAIHOMOBHUMW CTYOEHTAMU

VY cTaTTi po3rIAIalOThCS JIIHIBICTHIHO-TICUXOJIOTIYHI acrieKTH (oHeTHYHOi iHTepdepeHnii npyu BUBYEHHI aHIIIIHCHKOI MOBH
HOCISIMH YKPaiHCHKOI MOBH Ta MOXJIMBOCTI MiHiMi3allii i HEraTUBHOTO BILIHBY.

Kurouosi cioBa: intepdepeniis, GoHeTrKa, aHTTiCbKa MOBA, JTIHIBICTHKA, CTYICHTH, 3ByKH, BUMOBA.

[poriec BUBYEHHS aHTIIHCHKOT MOBH € 6araTOKOMIIOHCH-
THOO isUTBHICTIO, IO 3aJICKUTh SK BiJl PiBHS JIIHTBICTHYHHX
TEOPETUYHUX 3HAHB, TaK 1 BiJ IHAMBIAYAIFHUX MCUXOJIOTTYHHX
ocobnmBocTeit crynenTa. OIHIEO 3 TOJIOBHHUX IPOOIIEM OBOJIO-
JIIHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO € SIBHIIE iHTephepeHIlii, TKe BUHUKAE
NpU KOHTaKTi pigHOi Ta iHo3eMHOi MoB. [Tonpu Te, 1mo iHTEp-
(hepeHIIisT MOKIIMBA Ha BCIX PIBHSAX MOBH, HacamIiepe] Ie SBH-
IIe MPOCTEXYEThCS Y (POHETHYHOMY acrekTi MoBH. BomHodac
Haifyacrime QoHeTHyHa iHTEepdepeHIliss BUHUKAE Ha TOYaTKO-
BOMY €Talli BUBYCHHS iHO3eMHOI MOBH. [IpH 1iboMy Haitypas-
JIMBIIIIOIO € 3BYKOBA Ta iHTOHAIIi}{HA crienu(ika MOBH.

TepMmiH «iHTephEepeHIis» MMPOKOBKUBAHUI Y TICHXOJIO-
rii. HuM mo3Ha4aroTh BIACTHBICTH JIFOACHKOI aMm’sTi, sSIKa IO-
JISITA€ B 3aJIC)KHOCTI 3amaM’ ITOBYBaHHS B/l HAKJIQ[aHHS 1HIIIOTO
Mmarepiaiy [7, ¢.52]. Touniwe, mig inTepdepeHiiclo MaeTbcs Ha
yBa3i BIUTUB yX€ HasABHHUX Yy iHIMBiJa HABUYOK Ha YTBOPCHHS
HOBHX B KOHTEKCTI I'aJbMYIOYOr0O BILUTHBY YK€ OTPUMAHUX Ha
HOBOYTBOPIOBaHHI.

V miHrBicTHIi TepMiH iHTepdepeHLis HaOyB MOUIMPEHHS
micis myomikanii MoHorpadii Y. Baitapaiixa, y sikiif BiH Tpak-
TyBaB i€ SBUIIIE 5K «BUIAJKH BiIXWICHHS BiJl HOPM, SKi MarOTh
MicIle B MOBJICHHI IBOMOBHHX 1HJMBIIiB Y PE3yJbTaTi TOTO, IO
BOHH BOJIOMIIOTE OLIbIIE HIXK OJHIEI0 MOBOIO, TOOTO BHACIIZOK
MOBHOTO KOHTaKTy» [1, ¢.22]. Yknagaui JTiHrBICTHYHOTO €HIIU-
KJIOTIETNYHOTO CJIOBHUKA BKa3yIOTb, LIO MiJ TEPMiHOM iHTEp-
(hepeHIis PO3YMIIOTh B3aEMOJIIF0 MOBHHX CHCTEM, SKa Xapak-
TEPU3YEThCS TPOHUKHEHHSIM EJIEMEHTIB 1 pHC OJHi€El MOBH B
CHCTEeMY IHIIOI, sika BiAOyBaeThCs MPU MOBHHUX KOHTAKTax 4H
IpH 1HIUBIyaJbHOMY OBOJIO/IIHHI HepigHOo MoBolo. Lle sBu-
1lle BUPA)XAEThCs Y BIAXUICHHAX BiZl HOPM i CHCTEMH MOBH, IIIO
BUBYAETHCS ITi]] BILTMBOM PinHOI [5, ¢.197].

CydJacHi ZOCHITHUKA BUXOJATh PO3IIAIAIOTEH iHTepdepeH-
L0 HE JIMLIE SIK JIHTBICTHYHHH, a i COLIOKYIBTYpHUIA (heHOMEH
BUKJIMKAHUH HE CHCTEMOIO MOBH, a HEMPAaBHJIGHUM TJIyMaueH-
HSIM KYJIBTYpPH, SIKYy ISl MOBA BiJI3epKaIioe. Y IbOMY KOHTEKCTI,

H.IT. ®enopoBa nponoHye po3risaaaTy iHTepepeHmito K «KOH-
(IIIKTHY B3a€MOJiI0 KOTHITHBHO-MOBJICHHEBUX MEXaHI3MIB, IO
TIPOSIBIIIOTHCS. Y BTOPUHHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI Y BUIJISIAI Bill-
XWJICHb BiJ] MOBHHX, IMCKYpPCHBHHUX, COLIOKYJBTYPHHX HOPM
OJTHi€T IIHTBOKYNBTYPH M/ BIUIMBOM iHIIOM» [8, ¢.3].
®donernyHa iHTepdEpEHLs, IKY MU PO3IIISAAEMO 3 TICH-
XOJIHTBICTUYHOI TOYKH 30py € TOPYHICHHSIM (TIEpeKpydyBaH-
HSIM) BTOPHHHOI Ta 4eproBoi MOBHHX CHCTEMH B pe3yJbTarTi
B3aeMOI{ y CBIZJOMOCTI iHOMBigyyMa (POHETHYHHX HOPM pi3-
HUX MOB. BOHa MpOSBIAETHCS y HENPaBWIBHIH apTUKYIALIT
3BYKIB, IIOMHJIKaX Y PO3CTAHOBIII CJIOBECHOT'O i ()pa3oBOro Ha-
roJoCy, HENPaBWIFHOMY IHTOHAIHHOMY O(QOPMIICHHI Pi3HHX
KOMYHIKaTHBHHUX THIIB pedeHsb [6, ¢.234]. 3 mo3umiit mcuxodi-
HI'BICTHKH, OCHOBHHM (DakTOpOM, 110 BIUIMBAE Ha BUHUKHCHHS
iHTep(epeHIlii, € HeraTMBHE TEPEHECeHHs, IO BiJOyBaeThCs,
KOJIM HaBUYKH Ta BMIHHS CTYACHTIB HEOJHAKOBI. 3po3ymilio,
HAaBHYKHM Ta BMIiHHS MOBJICHHS YKPaiHCHKOIO MOBOIO BHSIBIIS-
FOTBCSl MIIHIMIAMH, HIX aHTJIIHCHKOIO, aJKe OCTaHHI BUPOOH-
JIUCS Mi3Hille, aKTUBHOI aHTJIIOMOBHOI NPAaKTHKH B CTYACHTIB
3HAQYHO MEHINE, @ MOBHI CHUTYallil HABYAIEHOTO CIPSIMYBaHHS
XapaKTePH3YIOThCS MTYYHICTIO Ta TIMOTETHIHICTIO.
®doHeTnvHA THTEP(EPEHIlis BU3HAETHCS TOCITITHHKAMH
HaOUTBII iMIepaTUBHOK. [IpH CIHiJKyBaHHI PiTHOIO MOBOIO
(GoHeTHYHI aBTOMATH3MM € HaiMEHII YCBiZOMIIIOBAHUMHU.
Amxe GoHETHYHA CHCTeMa PiJHOT MOBH € MiJICBIIOMOIO, TOMY
He moTpeOye KOHTPOJIIO MPH CIIIKYBaHHI. BoHa x aBTOMaTH4-
HO MEPEHOCHThCS Ha IHO3EMHY MOBY Ta TaJbMye 3aCBOEHHS
(doHeTnuHOI cucTeMu octaHHboI. Lle B CBOIO yepry 3ailicHIOE
HEraTHBHHI BIUIMB Ha BUMOBY, OCOOJIMBO Ha MOYAaTKOBHX €Ta-
nax BHBYCHHS iHO3eMHOi MOBH. TOMYy CIliji aKIIEeHTYBaTH yBary
Ha apTUKYJIALIT 3BYKiB Ta IOCTaHOBKY NPaBHILHOI BUMOBH.
CrorozHi sBuIIe iHTephEepeHIil, Ik 00 €KT TOCIIHKEHHS JIi-
HIBICTHIKH, BUBYA€THCS 32 JIOMOMOT'OI0 BKe C(HOPMOBAHHX METOIB
i IpUifOMIB, 110 BUKOPHCTOBYIOThCS OararbMa BUCHHUMH-JIHIBIC-
TaMu. BibIIicT TOCIIPKEHD IPYHTYIOTBCS Ha JIBOX METOJMIHHX
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npuifoMax: KOHTPACTUBHOMY aHAITI30Bi JBOX KOHTAKTYIOUHX MOB i
AHATI30Bi MOMUJIOK. 3MICT IIMX METOIB MOJLIFAE B TOMY, LIO CIIO-
YaTKy MPOBOAATH IOPIBHAIBHO-THIIOJOTIYHE JOCIIDKEHHS J(BOX
KOHTAKTYFOUHX MOB 3 METOIO BU3HAYCHHS I10JIs IOTCHUIHHOT iHTe-
pdepentii, a HOTIM IUIIXOM EKCIIEPHMEHTY BHSIBIIIOTH (DaKTHUHI
BHMaAKy iHTepdepenii. Taka KOMOIHALS BOX METOAIB OTpUMa-
JIa IIMPOKE BU3HAHHS Cepesl JIHTBICTIB [4, ¢.55].

IHImomMoBHMI MeXaHi3M, sk BigMidae O. KimmMeHko, mic-
THTh B 001 TPH IPyNH HABHYOK [2, ¢. 70]:

e HABUYKH MOBHU PiHOIO MOBOIO, IO IOBHHHI OYTH TUIBKU
HepeHeceHi Ha HOBUI MOBHHI MaTepial 1 aKTyai30BaHi;
HaBUYKH, 1110 TOBHHHI OyTH c(OpMOBaHi 3aHOBO;

HaBHYKHY, 0 OyiH chOpMOBaHi paHille pigHOIO0 MOBOIO i IPH
OBOJIOJIIHHI 1HO36MHOIO MOBOIO TIOBHHHI OZICP>KaTH KOPEKIIIO.

Haii6inbm ypasnusi 1o iHTepdepeHnii HaBUIKH ApyToi i
Ta TPEThOi IPyH, Y HEpIIiif Tpyni HaBHYOK CIIOCTEPIraeThCs
YJacTKOBA iHTEp(EePEHILis.

SBume iHTepdepeHii 3a cBoiM MeXaHI3MOM HaraJxye oc-
HOBHI JliaXpoHiuHi 3MiHH B (hoHOOTII. BinHomeHHs Mix 3BY-
KaMH, SIKI 3MINOIyIOThCS (CYOCTUTYTaMM) B3a€MOJIIOUMX MOB
npu iHTepdepeHuii Ha3uBarOTh AiadOHIYHUMH, a caMi 3BYKH
pizHOi MOBH, IO MiAMIHIOIOTh 3BYKH 1HO3€MHOI — ia)OHAMHU.

[IpakTuka nmokasye, 10 B CTYAEHTIB, pilHA MOBA SIKHX yK-
paiHCBKa, TyXe 9acTo (POHETHYHOI iHTepdepeHIii 3a3HaI0Th TaKi
AHIJIICBKI 3BYKH, K [6], [0]. 3aMicTh HUX BXKHBAIOTHCS yKpaiH-
cbKi 3ByKH [T], [x], [c], [3]. A7 yHUKHEHHS MOZIOHUX MMOMIIIOK
clIii BUPOOWTH CHeliaidbHI HABUYKM aHIVIIHCHPKOI BHMOBH Ta
JOBECTH X 1O MiACBIZJOMOTO aBTOMAaTH3My. 30KpeMa BapTo Iia-
M’SITaTH, IO aHIJIHCEKI 3BYKH [6], [0], € (pUKaTUBHUMH B TOI
yac sIK ykpaiHceKi [T], [a], — npopuBHi. Oco6inBe 3HAYESHHS IS
BHMOBH y TaKHX BHIIaJJKaX Ma€ TOJIOKSHHS SI3UKa: B aHIIHCHKII
BUMOB BiH 3aiiMae OinplI mepenHto mosumiro. J{ims kopekuii 3a-
3HAYEHHUX IIOMUJIOK BapTO MPAKTUKYBATH MOCTYIIOBUH PyX sI3MKa
3 mo3uii [9], [z] B no3uuito [e], [0]. TIpx BuMOBI aHrITiliCEKOTO
3BYyKy [W] "YacTo 3ycTpidaeThcsi 3aMiHa OCTaHHBOTO Jia)OHOM
[B]. Y 1pOMy BHIIaJIKy CIIiJi MATH Ha yBa3i, 10 aHIJHCHKAIA [W]
BXXHMBAETHCS OLTBII €HEPTiHO 1 3HAYHO IIBHIIIE HK YKpaiHCh-
kuii [B] Ta BHpoOmATH TpaBWwiIbHY BHMOBY. Hocii ykpaiHChKOi
MOBH MAarOTh TEHJCHIIiI0 BUMOBISTH 3ByKd [p], [b], [M], Hemo-
CTaTHBO CHEPTiiiHO, BUNMHATU I'yOou. KpiM TOoro BoHH 4acTo BU-
MOBJIAIIOTh aHTIMIHCBKUI 3BYK [p] 0e3 Oymp-akoi acmiparii abo
HABIIAKH 13 3aHAATO CWIIFHOIO acmipamiero. Jleski CTyeHTH mpu-
MYCKAIThCS MOMUJIOK y BUMOBI aHIHCHKUX 3BYKiB [9], [Z] yro-
niOHIOIOYM 1X 10 yKpaiHChkHX [c], [3]. OueBHIHO TOJOBHOIO
NPHYHHOIO IIHOTO € NEeBHA MOAIOHICTH Y Mo3uuil s3uKka (BUMOB-
JISTIOTBCS 33 JJOIIOMOT'OI0 KiHYHMKA Ta OCHOBHOI YAaCTHHHM SI3UKa) Y
BHMOBI BKa3aHHX YKpPaiHChKHX Ta aHIIIHCHKUX 3BYKIB.

TakuM 94MHOM 3 TICHXOJIIHTBICTHYHOI TOUKH 30py MpodiemMa
iHTepdepeHwil noysirac B ToMy, 00 BU3HAYUTH HAHOIIBII MOIIH-
peHi PO3XOKEHHsS MK MOBHHUMH CHCTEMaMH, IO 3YMOBIIIOIOTH
TPYZIHOIII Yy Npolieci BUBYEHHs iHO3eMHOI MOBH Ta Tependayari
MOXKJIMBI TIposiBH iHTEepdepeHtii. BomHowyac icHyIOTh icHXOJIOTId-
Hi MOYKJIMBOCTI 0OMekeHHs1 (hoHETHYHOI iHTepdepeHil, ki IpyH-
TYIOTBCS Ha IHIMBIIYaJbHUX BiIMIHHOCTSAX TPOIECY CIPHUAHATTS
cryzentiB. O. Kmmmenko Ta O. CadiH 3a3HayaroTh, 0 CHPUIHAT-
TSl € CTBOPSHHSIM BIZTIOBITHOTO 00pa3y 00’ €KTHBHUX MPEAMETIB i
SIBUII TIPH 1XHil Oe3mocepe/Hiil B3aeMOIii 3 opraHamMu 4yTTiB [3,
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c.142]. Komu To#f XTO BMBYaEe iHO3EMHY MOBY CHpPHHMAaEe HOBUIA
11 cebe 3BYK HEpBOBI IMITYJILCH HAJXOMSITh IO KOPH TOJOBHOTO
MO3Ky. TyT BiOyBa€ThCs TIEBHE 3iCTaBIICHHS HOBUX 3BYKIB 3 yXe
BITOMUMH IHIMBITy Ta OOHMpPA€ThCS CIOCIO BIITBOPEHHS 3BYKY,
kUil HagiimoB. HepBoBuii LeHTp (opMye KOHCTHTYILIIO Crieliia-
JBHUX PYXIB, SIKi € 00OB’SI3KOBUMH JJI1 BUKOHAHHS IPH BUIOJIO-
IIeHI KOHKPETHOTO MOBHOTO €JeMeHTa. Y IpOLeci TOBOPIHHS Bif
OpraHiB MOBH THX, XTO TOBOPHTH HaJIXOMSITh CHTHAIM IIPO TE SIK
BinOyBaeThCS MOBOPYX. 32 JIOTIOMOT OO I1i€i iHpopMartii HepBOBHI
HEHTp IT1a€ KOPEKIii pyx y BHIIAIKy HOTO HEBIIOBITHOCTI 3a-
JlaHii oOyOBi. AJie, OCKUIbKA B HEPBOBOMY IIEHTpI YK€ 3aKiia-
JICH] 3pa3Ky 3BYKiB PiJHOI MOBH, TO 3pa3Kd 3BYKiB MOBH, SIKa BH-
BYAETHCS HAKJIAJAIOTHCS HA HHX.

BinmoBinHo crucrema BIpaB 3 KOPEKIii ITOBHHHA Bpaxo-
BYBATH HE JIUIIE JTIHIBOJUIAKTHYHI, a i TICHXOJOTIUHI ITiJIXOJTH,
30KpeMa IUIeCIIpSIMOBaHEe OPi€HTYBaHHS Ha BHOiIpKoBi (opmm
(hikcamii sIK 0OJHOTO 3 MOMJIMBHX CHOCOOIB OOMEXEHHs (oHe-
TUYHOT iHTep(epeHIii.

Orxe, QonernyHa iHTepdepeHMiss MOKe Cepilo3HO BILTH-
BaTU Ha CIIPUHHATTA Ta BIATBOPEHHS NPU BUBYEHHI aHIMiHCHKOL
MOBH YKpaiHOMOBHHMMH CTyJeHTaMH. ToMy moTpeOye mocTiiiHoi
KOHTPOJIO K 3 OOKy BHKJIajada Tak i 3 OOKy TOro XTO BHUBYA€E
iHO3eMHY MOBY. BoHOUac HeraTHBHHMIT BIUTHB ()OHETHYHOI iHTE-
pdepeHmii npu BUBYEHHI aHTIIIHCHKOT MOBH MOXKHA MiHIMi3yBa-
TH. JI1s 1b0T0 HEOOXiJJHO BPaXxOBYBATH IIPU BHUKJIAJAHHI IICHXO-
(hizionoriuHi 0COOMMBOCTI CTYICHTIB Ta IepeadadaTi NOTEHIHHI
obnacti honeTnuHO1 iHTepdepeH il y mporeci HaB4yaHHs.
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®OPMYBAHHS1 METOONONIYHOI KYNbTYPU BUKITAOAYA
IHO3EMHOI MOBU NPO®ECINHOIO CMPAMYBAHHA

B crarti 06rpyHTOBaHO HEOOXI/HICTE (POPMYBAHHS METOONOTIYHOI KYJITYPH BHKJIAa4a, IKae HAHBUIIMM ITOKa3HUKOM HOTO Tpo-
(heciitHOT TOTOBHOCTI B Cy4aCHMX yYMOBax BHIIOi OCBITH. MeToosoriuHa KyJbTypa — 1ie ocoOnuBa (Gopma MisiIbHOCTI earoriqHol CBi-
nomocTi. BoHa moOyioBaHa meiarorom ik METOAOJIOTYHA TPAEKTOPIs (POPMYBAHHS OCOOUCTICHO-TPO(ECIHHOTO CAMOBU3HAYCHHS.

KJ11040Bi cj10Ba: METOI0MIOTIYHA KYJIbTYpa, METOAOJIOTIS, OCBITHS apaJurMa, Mearoriyta JisuibHiCTh, KOMIIETEHTHICTb.

MogepHizalliss OCBITHBOT CHCTEMH, sIKa 3apa3 Ha daci, Ha
TNepeHiil I1aH BUHOCUTh NUTaHHS (JOPMYBaHHSI METOIOJIOTIYHOT
KYJIbTypH BuuTens (BHKIAga4a), 3[AaTHOTO CaMOCTIHO KOHC-
TpPYIOBaTH MPOCTIp cBOET menaroriuHoi aisuibHOCTi. Ha cyuacHo-
My €Tali HEMOXIJIMBO BUPILlyBaTH IPOOJIEMH Ta 3aBIaHHS OCBIT-
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HBOTO IIPOLIECY CEPEAHBOI Ta BUILOI IIKOIM 3BUYHHMH CIIOco0a-
mu. Illkoma, sk i BH3, Bumararoth (axiBiliB, sKi BOJOIIOTH
METO/I0JIOTIYHOI0 KOMITETEHTHICTIO. TOMY B OCTaHHI ACCATHIITTS
METOJIOJIOTIYHI aCIIeKTH IeAaroridyHoi OocBiTH Oyan 00’€KToM
JOCTTiKEeHHs HayKoBLiB. CTaHOBJIEHHS Ta HOPMYBaHHS METO0-
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JIOTiYHOI KyJIBTYpH BHKJIaJada iHO3eMHOI MOBH HpogeciiiHOro
CIIPSIMYBaHHsI € 000B’SI3KOBOIO Ta HEBIJI’€EMHOIO CKJIaJI0BOIO HOTro
npodeciiiHo-TenaroriyHol maAroToBKy. Bukianau MOBUHEH BUM-
THCS JOCIIZKYBaTH CBOIO MpoQeciiiHy MisIbHICTh, OCMUCITIOBA-
TH Ta 00’€KTHBHO OIHIOBaTH €(EKTHBHICTH 3aCTOCOBAHHUX Me-
TOJIB BUKJIAJJaHHs, aHATII3yBaTU Ta KOHCTPYIOBAaTH Pe3yNbTaTH i
3MICT {HIIIOMOBHO{ OCBIiTH, a TaK0>K YCBIIOMHUTH 1714 ce0e movart-
KOBI MIJXOAM Ta MPUHLIUIHI TaKOTO AOCTIKCHHS.

s mpoBajpkeHHs edexTuBHOI mpodeciifHol isTbHOCTI
BHKJIafady iHO3eMHOI MOBH NPOQECiHHOTO CIpsIMyBaHHS Heo0-
XiJTHO BOJIOJITH TEBHHMH 3HAHHSMH, BMIHHSAMH, HaBHUKAMH 1
3I0HOCTSIMY, SIKI TAKOXK OyIyTh BU3HAYATH HOTO METO/OJIOTIIHY
KOMITETEHTHICTb. [IpoTe, HeoOXiTHO 3a3HAYNTH, 110 B CyJaCHOMY
negarorivnoMy BH3 HeocTaTHRO 31HCHIOETHCS LiTECTIPIMOBA-
Ha MIiATOTOBKA MENaroriB 70 YCBIIOMJICHOTO KOHCTPYIOBAaHHS
CBO€1 MeHaroriyHoi isIbHOCTI. BUHMKAIOTH CymepedHOCTi MiX
TOCTPOIO TMOTPEOOIO Mearora y caMOBH3HAUYCHHI, B yCBioMIIe-
HOMY BHOODi cBO€l mpodeciitHoi IisTBHOCTI, il KOHCTPYIOBaHHI
Ta BIACYTHICTIO 3HAaHb, HEBMiHHSAM 3MIHCHIOBATH TaKy Iisib-
HicTb. Lle 00ymoBuUIO pobaeMy — hopMyBaHHS METOHOIOTTHHOL
KyJbTYpHU IEearora, sika po3riigacThCsl B HAYKOBIH JTiTEpaTypi B
pamkax (pUIOCO(CHKOro, IICHXOJOTIYHOTO Ta IEAaroriqyHoro
acnekTiB. HayxoBwit HanpsiMOK y TBOpUOCTI Iefjarora JOCIiDKY-
By €. bananosuy, b. I'epmryHeskuil, A. Makapenko, B. Crac-
ThOHIH Ta iH.. [IpoGieMy po3BHUTKY HpOQeciiHOro MHCICHHS
nocmimkyBam B. 3inuenko, B. Kpaescekuii, O. OpioB Ta iH.
TIpenmerom nocnimkxenns B npans O. bepexnosoi, C. KynpHe-
B4, B. Kpaescpkoro, I. KonecHikoBa cTany HayKoBO-TEOPETHYHI
OCHOBH (hOpPMYBaHHS METOJOJIOTIYHOI KyJIBTYPH IIEAarora.

Meta cTaTTi — PO3MISIHYTH HEOOXimHICTH (hOpMyBaHHS
METOJIOJIOTIYHOT KYJIbTYpH BHKJIaqada iHO3EMHOI MOBH SIK Hai-
BHUIIOTO ITOKa3HUKA HOro mpodeciiiHo-IenarorivyHoi maroTos-
KU B yMOBaxX Cy4acHOI OCBITHBOI ITapaJuTrMH.

Merozoorist —ie CHCTeMa MPUHIHIIIB Ta CIIOCO0iB opra-
Hi3awii TEOPETHYHOI 1 IPAKTUIHOT JisTTBHOCTI.

B ocBiTHIi1 cdepi METOONOTIUHY KYJIBTYpY PO3IIISAAIOTH
SK KyJbTYPY MHCIICHHS, SIKa BHSBIISIETHCS B 37aTHOCTI KPUTHY-
HO MUCJHTH, CAMOCTIHHO MOPIBHIOBATH Ta aHAII3yBaTH Pi3HI
TOYKH 30Dy, BUCIOBJIIOBATH BIACHY IO3HUIIIO, HAYKOBO ii 00-
IPYHTOBYBATH Ta MpodeciiHO BiACTOOBAaTH. [ HOTO BHKIIA-
Jady TOTpiOeH TMeBHUI Habip 1HCTPYMEHTIB, 3a JOIIOMOTOIO
SKOTO BiH Oyne 3fiiicHIOBaTH 3a3HadeHi Buiie Oii. BaxmmBo
BXKE Ha MMOYATKOBOMY eTami (opMyBaHHS METOJOJOTIYHOI Ky-
JBTYPHY 3aKJIaCTH OCHOBH LIMX YHIBEPCAJIBHUX [, sKi B moja-
JBLIOMY JO3BOJISITH COpMyBaTH METONOJIOTIYHI 3HAHHS Ta
BMIHHSI, HasBHICTh SIKUX CBIIYUTH NPO TOTOBHICTH BHUKJIaga4ya
CaMOCTIHHO CTBOPIOBATH IPOCTIp, SIKMH CIpHsE 3iHCHEHHIO
MPOLECIB PO3BUTKY OCBITH Ta KPEaTHBHOT JisTIBHOCTI.

BMmiHHS 3acTocoByBaTH 3700YTi 3HAHHS HA MPAKTHIN IS
BCTAHOBJICHHSI MEAroriYHUX B3a€MOBITHOCHH, HaOYyTTS Ta TpaHC-
(opmaris 3HaHb CTYJEHTaMH i BHKJIaJaueM, HalpalfoBaHHsI BIac-
HHX CTIOCO0IB IHHOBAIIHHOI AiSUTBHOCTI BKAa3yIOTh Ha OCOOHCTICTB,
sKa BOJIOZIE TIEBHUM piBHEM C(OPMOBAHOCTI METOJOJIOTTIHOT
KyJIbTypH. Takuii piBeHb MOJKHA HAa3BaTH METOZIOJIOTIYHOIO KOM-
TIeTeHTHiCTIO. [i CIIif pO3yMiTH SK KOMIUTEKC YMiHb B Taily3i aHATi-
3y, CHHTE3Y, TIOPIBHSIHHS, a0CTparyBaHH:, y3araJlbHeHHs, KOHKpe-
TH3aLlis TTearoriyHnX (peHoMeHiB, MpodeciiHIX SKOCTe! iHTeNeK-
Ty, TAaKHX SIK QHAJIOTis1, ()aHTa3is, THYYKICTh, KPUTUYHE MUCIICHHS.

HasiBHiCTE MeTOROJIOTIUHOT KyJIbTypH BHKJIaZaya iHO3eMHOT
MOBU TPOQECiiiHOro chpsMyBaHHsS mepe0dadae YCBIIOMIICHHS
HUM CKJIQJJHOTO XapaKTepy B3a€MO3B’s3Ky 3aKOHOMIpHOCTEH, IIi-
JIei, TIPUHIINIIB 1 MPaBUJI TearorivHoro mnpoiecy. Merozonoriy-
Ha KyJIbTypa POOUTH HayKOBO-TIEAAroridyHE MHCIIEHHS CYYacHHM.
BaxxmiBo mpoaHani3yBaTH 34aTHICT MHUCIICHHS Tlefiarora 0 BH-
MepeHKABHOTO BiIOUTTS, SKE JO3BOJISIE MEpeN0avylTH PEaKiliio
CTy/ICHTA Ha 3alUIaHOBAaHHI Me/IarorivHuii BIuHB [4].

Ha cyyacHOMY eTami pO3BUTKY CYCHIJIBCTBO IEPEXOIHThH
JI0 TYMaHiCTHYHOI [IeJIarorivHoi KyJIbTypu Ta Oyaye CBO€ CTaB-
JICHHS 710 CTY/AEHTIB Ha aHTPOIOJOTTYHUX HpHHIHMax. Tpagu-
[iiiHa «3HAHHEBA MapajurmMa B OCBITI 3MiHIOE CBii BEKTOp Ha
0COOUCTICHO-OPiEHTOBaHY, KOMIIETEHTHICHY.

IMenaroriyHa IisyIbHICTh Cy4acHOTO BUKJIa/ia4a IPyHTYETh-
sl Ha TPAKTHUKO-OPIEHTOBaHI METOMOJIOT], siKa 103BOJISE oMy
MaKCHMaJIbHO BUKOPHUCTOBYBATH BCi HEoOXimHi 3aco0u Ta MeTo-
au: peduexcito, aHani3 i camMoaHali3; OLIHKY Ta CaMOOLIHKY
MearorivHuX SBMIL; MOLIYK Ta BUOIP KYJIbTYpPHHX 3MICTiB; pi3-

HOMaHITHI MOJIENi Ta BapiaHTH BJIACHOI OCBITHBOI IisTGHOCTI. 3
YacoM METOJIOJIOTisl Ha0yBae CTaTycy cnoco0y OTPUMAaHHS, MPH-
CBO€EHHS1, BUPOOJIEHHS Ta 3aCTOCYBaHHS HOBOT'O 3MICTY HeAarori-
YHUX 3HaHb Yepe3 MIMOOKe MPOHUKHEHHS B iX IPKepeso, TOOTOo
METOJOJIOTIYHY OCHOBY, Ta YMOBH 1 3aco0u peamnizauii [1]. 3ara-
JIOM MOKa3HUKOM METOJIOJIOTiYHOT KyJbTYpH BHKJIA/[a4a iHO3eM-
HOT MOBH MPO(eCiifHOrO CHpsSIMyBaHHS € BOJOIHHS HUM arapa-
TOM HayKOBOi JisbHOCTI. [0 CKIaay METOJOJIOTIYHOI KYIbTYpH
BXOJTH 1HTEJEKTyaJlbHI BMIHHS, SIKI PEasli3ylOThCsl B KOHKpET-
HHUX OIepallioHaJbHUX JMiSX: YCBIIOMJIEHHS, (OPMYJIIOBaHHS,
TBOpYE BUPIIICHHS ITearoriyHuX 3a1ad, pe(IeKCHBHUIN aHawi3
BJIaCHOI HisUTHHOCTI. PiBeHb C()OPMOBAHOCTI X BMIiHb MOXHA
BU3HAYUTH TaKVMH IIOKa3HUKaMH: BMIHHS OauuTH IpoOieMy,
(opMyroBaTH i, BUAUIITH y Hilf IPOTHPIYISL; BMIHHS BU3HAYaTH
TIEPCIEKTHBY LUICTIOKIAIaHHs, BHUCYBaTH, (OPMYIIIOBATH Ta
BHUPINTYBaTH CTpaTeriuHi i TaKTHYHI 3aJadi; BMIHHS BUSBISITH
HEJIOJIKH 32 I0TIOMOTOI0 IOPiBHSJIBHOTO aHATi3Y.

MertoonoriyHa KyIbTypa BHKJIagada — e ocodnusa ¢o-
pMa IisUIBHOCTI MeAaroriyHoi cBizomocti. BoHa mpoxwura, me-
peocmucieHa, BuOpaHa i moOymoBaHA BIAcHE IEAArOroM SK
METOJI0JIOTIuHa TpaekTopisi GopMyBaHHS OCOOHCTICHO-TIpOde-
ciffHOro caMOBH3HAa4YCHHSI. MeTo0I0TiYHa KYJIbTypa A03BOJISE
rauolIIe MPOHUKATH B CYTHICTh HAaBYaJbHO-BUXOBHOTO IPOILE-
Cy, BUSIBISITH HOTO MPOTHPIUYs, 3HAXOOUTU 3aKOHOMIPHOCTI
WOro pO3BUTKY, BU3HAUATH MiF0Yi TEXHOJOTIl MENarorivHoro
BIUTMBY Ha OCOOUCTICTh 1 KOJICKTHB [2].

Crergika METOIONIOTIYHOT KYJIBTYpH 00YMOBJICHA THM, IO
B IIPOIIECi METOAOJIOTTYHOTO TOIIYKY (hPOPMYETBCS Cy0’ EKTUBHICTB,
ABTOPCTBO PO3YMIHHS HABYAIBHOTO Marepialy Ta IeJaroriyHux
SBHIL, IO € OOOB’S3KOBOIO YMOBOIO (DOpPMyBaHHS BHKJIAJadyeM
Cy0’€KTHOCTI, 3aTpe0yBaHIiCTh OCOOHMCTICHUX CTPYKTYp HOro CTy-
neHTiB. Bucokuii piBeHb chOPMOBAHOCTI METOONOTIYHOT KYJIBTY-
p¥ BHUKIAga4da iHO3eMHOI MOBH HPOQECIHHOTO CIpSMYyBaHHS BH-
3Ha4Ya€ MOXKIIMBICTh HAPOJDKEHHS HUM HOBHIX 16 B KOHKPETHHX
YMOBax Cy4acHOTO CBITY, IO 3a0e3Iedye eBPEeCTHUHICTh Meaaro-
T1YHOT CBIZJOMOCTI Ta KPUTHYHOTO MUCIICHHSL.

Mertopornoriuna KyapTypa iCTOTHO IepeOynoBye collia-
TBHI W mpodeciiiHi SKOCTI BUKIagaya K cy0’€KTa TisUIbHOCTI;
NPUBOJMTH 1O HOBOrO Oa4yeHHS CBITy il HayKoBOi KapTUHHU
MeIaroTiYHOT TisUTLHOCTI; Ha/a€e il yCBimoMIIeHUI Xapakrep[3].

OTxe, OMaHyBaBIIM METOAOJIOTI0, BUKIA1ay IOUYMHAE MHUC-
JITH TI0 HOBOMY, ONMPAIOYMCh Ha i mpuHImny. OcoducTa Hayko-
Ba METOOJIOTIS — 1Ie 0COOIMBO 3HAUYIIE SBHILE, IS SKOTO BaXK-
JIMBAM € OIaHyBaHHS NPHHIMIIB €IHOCTI OCBITH 1 COLiaJbHOT
TOJNITUKY, LUTICHOTO MIIXOAy A0 TPIOPHTETHOrO HANpsIMKY B
OCBOEHHI BHXOBHHX IIiJIeii 1 3aau memaroriyaoi npakTuki. besy-
MOBHO, III0 CHEIM(idHa CHOPSIMOBAHICTh MPEIMETHOT OCBITHBOT
ranxy3i Ta 0COOMCTICHA Opi€HTAIlis Tearora CTaHyTh OJHKUM 3 TO-
JIOBHHMX KPUTEPIiB PiBHs cOPMOBAHOCTI METOIOIOTIUHOI KYJIBTY-
pM BHKIJIJaya iHO3eMHOI MOBH IPOQECIifHOro cHpsMyBaHHS SIK
HaMBUIIIOTrO MOKa3HUKA oro mpodeciiiHol TOTOBHOCTI B Cy4acHHX
YMOBaX BHIIIOI OCBITH.
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This article investigates the necessity of forming a meth-
odological culture of the teacher, which is the highest indicator
of his professional readiness in modern conditions of higher
education. Methodological culture is a special form of peda-
gogical consciousness activity. It is constructed by the teacher
as a methodological trajectory for the formation of personally-
professional self-determination.

Key words: methodological culture, methodology, educa-
tional paradigm, pedagogical activity, competence.
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H. 1. /leopruypka, kanouoam ¢inonociunux Hayx

NMPOCBITHULBLKA OIANBbHICTb BUKNALOAYIB KWEBO-MOIMMNAHCBLKOI AKAOEMII

B cTaTTi BUCBITIIOIOTHCS OCHOBHI aCIEKTH MPOCBITHUIBKOI JisIBHOCTI BUKIIanadiB KneBo-MormisHebKol akaneMii, podora
[0 CTBOPEHHIO LIKIJ Ta HePEeKIaaiB AilI0OBOrO XKaHPy. [CTOPHKO-TIHIBICTHYHHI €KCKYPC MiATBEPIUKYETHCS aHATI30M MIPOLECY JIeK-
CUYHHX 3alI03UYECHBb Ta OCOOIMBOCTEH CIIOBOTBOPYMX 3MiH B MOPIBHSUIBHOMY aCTIEKTi

Krouosi cioBa: YkpaiHchKe IPOCBITHUIITBO, 3aII03WYEHI JIEKCEMH, KyJIbTYPHO-OCBITHI IIEpeTBOPEHHS, HOPMATHBHA JIiTepa-

TypHa MOBA, CJIOB’STHCBKI JIIHTBOCHCTEMH.

[IpoGiema, IO BHCBITIIOETBCS B CTaTTi, OPTaHIYHO
NOB’53aHa 3 aKTYaJIbHUM B Cy4aCHOMY Ta iCTOPUYHOMY MOBO3-
HABCTBI MUTaHHAM (OPMYBAaHHS Ta CTAHOBJICHHS HOPMaTHBHHUX
CJIOB’STHCHKHX MOB.

3anouatkoBane uie B.B. Bunorpagosum, M. Illancbkum,
B. bynaxoscekuM, 1. CpesneBcekuM, I1. Kurenpkum, 1. Hocou-
yem, JI. ['ymenipkoro, 1. OrieHkoM Ta iHIIMME BUAATHHUMH JIHTBiC-
TaMH JOCIIDKEHHSI 03Ha4eHOI Ipo0ieMH TormbIieHe B B Mpariix
CY4JacHHX iCTOPHIKIB Ta MOBO3HABIIiB. 30KpeMa, IIUTaHHS BUBUCHHS
MOBH K BUP@KCHHS HAL[IOHAIBHOI MCUXIKH, CBIIOMOCTI, MEHTa-
JIBHOCTI HAapOJy, 0COOIMBOCTI ()OPMYBAHHSI CIIOB SIHCBKUX JIIHTBO-
CHCTEM, CIIOBOTBOPYOI CHCTEMH Ta JISKCHYHHX TpaHc(hopmamii B
niporieci GopMyBaHHS HOPMAaTHBHIX MOBHHX CHCTEM JIOCIIIJDKYBa-
m 1O. OrkynaukoB, M. Tumonmk, B. JIsxoupkuii, S1. [aHiTke-
BuY, [. Kyunnceka, O. bina, A. binan, C. boxriBens Ta iH.

IIpore HU3KA JIHIBICTHYHUX IHUTaHb, MOCTABJICHUX IIE
B.B. BuHorpaioBum, 4eKarTh TITHOOKOTO Ta apryMEHTOBAHOTO
JOCHiKEeHHA. B mepiry gepry e crocyeTbes mpolieMu B3ae-
MOBIUIMBY CJIOB’SIHCBKUX JIIHTBOCHCTEM B mepio] GopMyBaHHS
HOPMAaTHBHUX HAI[IOHAIPHUX MOB, JIEKCHKO-CIOBOTBOPUYHUX
0cO0JIMBOCTEH IHOTO MpoLiecy. B 3B’s3Ky 3 IIMM 3acIyroBye Ha
BEJHMKY yBary pOJIb MPOCBITHUIBKOI iSUTFHOCTI BHKJIAIadiB
KueBo-MorunsHcpkoi akanemii, iX BHECOK y mporec (popmy-
BaHHS HOPMaTHBHUX CJIOB’STHCEKUX MOB.

Merta 1aHOi cTATTi — IPOBECTH 1CTOPUKO-ITIHTBICTHYHHN
EKCKYPC B aCIEKTi JisSUTbHOCTI KUiBCHKUX MPOCBITUTEINIB, IMiIT-
BEpAUBIIY OCHOBHI HOJIOXKEHHS aHAJi30M IIPOIECY JEKCHKO-
CIIOBOTBOPYHX 3aII03MUYCHb.

JloBesieHO 1 BU3HAHO MIKHAPOAHOIO HAYKOBOIO CIUIBHO-
Tol0, WO Bke Ha rmovyatky XVII ct. y MockBi mommproBaiuch
KHIDKKOBI BHJaHHS NepeBaKHO yKpaiHChKuX Tumorpadii. [la-
HU mpoliec, 0 Ay>Ke aKTUBI3yBaBCS Yy APYTil MOJOBHHI CTO-
JTTA, OYB iICTOPUYIHO OOYMOBIIEHUM COIiaTbHO-€KOHOMIYHUMH
Ta ifgeosoriunMMu 3MiHamu B Pocii, 1m0 craBajza Ha ILIAX
«OypKya3HBIX TpeoOpa3oBaHMH, CTPEMsCh K MO3HAHUIO JI0-
cTmkeHnil apyrux crpam» [1, ¢.259]. Sk cBiguate BimnmosimHi
IIOKYMEHTH, B Iei mepiof, mepiox 3anenany Pedi [Tocmomuroi,
y MockBi nepebyBano 6arato ocBiYeHHX MEPECENICHIIB 3 YKpa-
THCBKUX Ta OUTIOPYCBKMX 3€MeNb, SIKi MPOBOAMIN HaBYAHHS
JATHHU Ta TOIBCHKOI MOBH, TaK HEOOXIJHHX MOCKOBCHKHM
YMHOBHHUKAM TS JEPKaBHOI CIYXOM 3a KOPJOHOM, ITepeKia-
JajM iHO3eMHI KHHIH, HarJIsaiy 3a MEBHOI0 HOPMAaTHBHICTIO
TEKCTIiB, 110 BHAaBalKcs MoCKOBChKMM IledaTHUM IBOpOM.
KpurepieM mpaBuUIBHOCTI 1 HOPMAaTHBHOCTI CITyXHJIa yXKe BH-
naHa Ha Tol yac ['pamaruka xustarnHa Menetis CMOTPHIIBKOTO.

3aIikaBiIeHO0 y BUKOPHUCTAaHHI 3HaHb OCBIUEHUX Hepece-
JIeHIIIB 3 YKpalHW BUSIBMJIACH 1 3HAUHA YacCTHHA BHILOTO TyXO-
BeHcTBa. Ko nepkoBHUM CHHOJOM OYIIO MPUHHATO pIlIEHHS
TIPO BHUTPABIEHHS OOTOCIYKOOBHX KHHT, ypsJ 3BEPHYBCS 1O
KUIBCBKOTO MuTpornoiuTta [lerpa Morumm i3 mpoxaHHSM Ha-
npaBuTH 10 MockBu yueHHX MoHaxiB 3 Kuesa. [Ipoxanus 0yio
BHUKOHAHO ¥ 10 MocksH, 30kpema, pudyB €midaniit CraBrHe-
upkuit. B 1664 p. y Mocksi po3noyaB MpOCBITHUIIBKY Ta Hay-
KOBY [IisuTbHICTh y4eHmii Ta moer Camyin IlerpoBchkuii-
CutnianoBud (Cumeon [Toonbkuii).

Crif BiI3HAYUTH, [0 YaCTHHA MOCKOBCBHKOTO JyXOBEHC-
TBa Ta 3HATI HETATHBHO MOCTABIIIUCH («TPEKOPIIN») 0 MOIIH-
PCHHS «JIaTHHCTBay, BOauaroun y Oyb-KOMY BiXOJi Bifl JaB-
HIX TpaauIiii BeJauKy HebGe3meKy. MOCKOBChKI IIEpKOBHI BIACTI,
rmovyanu 3a00pOHSTH TONMIMPEHHS «JIMTOBCHKHX» KHHT (TOOTO
HajpykoBaHuX B binopyci Ta B Ykpaini). Cynepeuku Ta IUCKy-
cii pi3HHX piBHIB OynM BiZOOpPaXEHHSM BEIHUKOI iIeiHO-
MOJIITUYHOI OOPOTHOM MPHUOIUYHHKIB €BPOIEHCHKUX JEPKABHHUX
TIepEeTBOPEHb Ta «PEBHHUTENEH CTapHHB), 6OPOTHOH, MO 0CO0-
TBO 3aroctpuiiach Hanpukiadi XVII cr.
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[IpoTupiuua B MUTaHHI NPO IUIAXH PO3BUTKY OCBITH Ta
CIPOTUB KOHCEPBATUBHO HAJAIITOBAHIM 3HATI JAJHCS B3HAKU
I 9ac opraxizauii nepmux mkin y Mocksi, 11 BUKITaJaHHS Y
SIKMX OJWH 3 BUAATHHUX ypsanoBux aisdis @.M. Prumes 3ampo-
cuB 3 Kuesa 30 yyeHux MoHaxiB. Mo10/1i MOCKOBCHKI JBOPSIHU
HaBYAINCh Yy MKoIax AHJpiiBckkoro, YynoBa MOHACTUpS, IPH
BBenencrkiit nepksi. ¥ 1665 p. Binkpuiack mkoia B 3aikKOHO-
CHachKOMY MOHACTHpi, Ha 4o sikoro craB CumeoH Ilosors-
Kai. Y 1iil KoM HaBYaidl JAaTHHHM, MOJBCHKOI Ta «PYCHKOI»
MoBaM. Y1667 p. Oyno BiIKPHTO «TiMHAcCioH» IpU LEepksi lo-
aHHa borocnosa. B 1680 p. Oyna 3acHoBaHa mikona npu Ileya-
THOMY 1BOpi, Ae 30 Kpamux y4HiB BUBYAJIH MOBY, PUTOPHUKY,
MPaBOIIUC i KEPiBHULTBOM KHIBCHKHX MOHaxiB. Ilepmi mpu-
BaTHI MKOMM y MOCKBI migrotyBanu 3acHyBaHHA B 1687 p.
CJ0B'THO-TpeKO-JIaTHHChKOTO yuminima. Lle OyB mepmmii HaB-
YaJbHUH 3aKJIaJ, 1[0 CTABUB 32 METY IIMPOKY 3arajbHy OCBITY.
Axanemis, Ie BHKJIaJald y4YeHI Ipeku Ta MoHaxu 3 Kuesa,
Bijlirpajia 3Ha4Hy POJIb Y PO3BUTKY POCIHCHKOT OCBITH Ta HAyKH
K. XVII ct. — mepmoi monouau XVIII ct., 3poOuna Benmndes-
HU{ BHECOK y PO3BHTOK HOPMAaTHBHOI NHCeMHOi MoBH Moc-
KOBCBKOI JIep)KaBH Ta 1HIINX CJIOB’STHCHKUX JIIHI'BOCHCTEM.

[IpoGiiemMa B3a€MOBIUIMBY CIIOB'SHCBKUX MOB, 30KpeMa, B
acrieKkTi (JOpMyBaHHS Ta CTAaHOBJICHHS HOPMH, 3aB)XIH LiKaBH-
JIa BUJIATHUX JIiHrBicTiB. Akanemik B.B. Bunorpanos 3ayBaxy-
BaB: «SI3BIKM CIMHOW CIIaBSHCKON BETBH (...) HAXOIMJIMCh Ha
NPOTSDKCHUH BCEil CBOEH MCTOPUM B CAMOM OJIM3KOM KYJBTYp-
HOM B3aUMOJEHCTBUH. JJIs1 MCTOPHU PYCCKOTO SI3BIKA ITO XKH-
BOE OOIIEHNUE C POJCTBCHHBIMHU CIABSIHCKHMH SI3BIKAMHU OBLIO B
BBICIIEH CTENICHH IUIOAOTBOPHO. B CIOBapHYI0 COKPOBHIIHUILY
PYCCKOTO TUTEPaTypHOTO S3bIKa BHECIN CBOW BKJIAJA U YKpPaWH-
CKHii, 1 Genopycckuii s3biku» [2, ¢.37]. Akagemik M.M. Illan-
CBHKHI IiJKPECIIOBaB BILTUB ITOJbCHKOI MOBH, 30KpeMa JiI0BO-
TO CTHIIO (€BPOMEHCHKI 3pa3KH SKOTO AEMOHCTPYBAIUCS B PO-
0oTax yKpaiHCBKHX Ta OLTOPYCHKHX MPOCBITHUTENIB), Ha (oOp-
MYBaHHSI CXiJHOCJIOB’STHCBKAX HOPMATHBHUX JIIHTBOCHCTEM,
3ayBaXYIOUH, II0 caMe IUTIOBHHA CTHJIb, BiJIrParOddl BEJHKY
ponb y GopMyBaHHI OIOPOKPAaTHYHOI CHCTEMH IEpiKaBH, Hal-
3BHYalHO BIUTMBAaE€ Ha (HOpMYBaHHS CTPYKTYpPOBAHOI JepKaB-
HOI MOBHU. Benmkoi yBarm 3aciiyroBye i mpouec JEeKCHKO-
CIIOBOTBOPYHX 3allO3WYEHb, 30KpEeMa, JIEKCHKA IIEePeKIaJTHIX
TBOpiB, POOOTOIO HAM SIKHMHU 3aliMaJIiics caMe KHIBCHKi MPOCBi-
TUTENi. AHaN3 03HAYEHOI JICKCHKU JI03BOJIUB 3POOHTH aKaje-
Miky M. lllaHCEKOMY BHCHOBOK TIPO aKTHBi3allil0 AESKUX, HE
BJIACTHBHX LIEPKOBHOCIIOB’STHCBKiI MOBI, JepHBaIliifHuX abcT-
pakTHHX adikciB B pociiicbkiii MoBi k. X VI cT. — neprof noso-
Bunn XVII ct. B.B. BuHorpamos Ta #oro mociiTOBHHUKH BH-
3HAQUWIIM BEJIMKY KUJIBKICTB JIEKCEM, Cepell SIKMX, HaNpUKIas,
JIEKCEMU: NOOblL, 8KYC, YHACMUE, YeCb, YeN068eUHOCHb, Beliyb,
Ju4HOCMb Ta GaraTo iHIIUX, MOXOJDKEHHS SIKHX, Ha TYMKY JI0C-
JiHUKA, BeAe 10 YKPalHCHKO-TOJbCHKUX JpKepen. [lomiOHi
BHCHOBKHM BHJIaTHHX HayKOBLIB IIIKOM CHiBHaIalOTh i3 TBEp-
JUKEHHsIM, 30Kpema, 1. OrieHka mpo Te, M0 BeJNUKa KiJIbKICTh
ciiB Oynu «3aneceHi 1o Pocii 3 Ykpainu Bmnpomosx XVI-
XVIII c1., 60 3’saBusmcs B Ykpaini va 100-200 pokiB paHiie,
Hixx B Pocii» [6, ¢.37]. [IpoGnema ¢hopMyBaHHS HOPMAaTHBHHUX
CIIOB’ STHCHKHX J'[iHFBOCI/ICTCM HOTpeGye IMOAAJIBIIIOrO BUBYCHHA
0COOJIMBOCTEH LBOTO MPOLECY, 30KpeMa, Ha JIEKCHYHOMY Ta
CJIOBOTBOPUYOMY DIBHSX, JOCII/KEHHS MEpeKIaJanbKoi, mpo-
CBITHHIIPKOI Ta IIE€NaroridyHol MisILHOCTI BHKIamadiB Kueso-
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1. M. [iakonoeuu, cmapwuii euxiaday

CYYACHI CNOBECHI TEHAEHU(I B AHIMINCBKIA MOBI

CratTs IPOEKTY€E MOBJICHHEBI JIKCHYHI TPEHAU B CyYacHil aHIIIIHCHKIN MOBI, 0 OyH 3a3HAYeHI, 1K HAWOLIBII MOMYJIAPHI Y
MIOIIYKOBIiH cucTeMi oHaifH crnoBHUKA Bebctepa 3a moTunii-6epesens 2018 poky. [0 KOXKHOTO 3 IPUKIA/IB IOJAETHCS €TUMOIIO-
riu"e TpaxkTyBaHHA. Po6oTa € iHpOopMaTHBHOIO 3 TOUKHU 30pYy AiaXpOHIYHOTO 3pi3y aHIMiHCHKOI MOBH.

KuiouoBi ciioBa: KOpiHB CJIOBA, ITOXO/’KCHHA, BXXUBAHHA, CJIOBHUKOBI 3aIUTH.

Moga, sk BIKOBE HarpOMa/UKEHHS JIIOJICTBA, € BOJIHOYAC
MPOCTOI0 i MeTadi3uuHO CTpyKTyporo. Dinocodis MoBH, 37a-
€TBCSl, PO3BUBAETHCS MAPAICIIHHO CaMiil CHCTEMi MOBH. 30BHIIIHI-
MU npoOJieMaMy MOBH 3aiiMaIiCh sSIK CaMi JIHIBICTH, Tak U (ijo-
codu, IIyKaroyn KIIF0Ya 0 CHMBOIY, IO NPHUXOBAaHUH Y CIIOBI.
3rigHo BiZOMOI Teopii mBeHnapchkoro JiHreicra depauHanaa ae
Cocropa IOBUTPHHUIA JIHIBICTHYHMHA 3HAK (a00 CHMBOJ) BMIILYE y
co0l TONBIHY TPUPOAY «IIOHSTTSD) 1 «aKyCTHYHHHA CHTHAD [3].
IIpore, miiicHO, cNOBA, SIKi MU IPOMOBIIIEMO B yMi, HE MalOTh Ma-
TepiaJIbHO BUPAKEHOTO aKyCTHYHOTO CHUTHAILY, a JIULIE 3a JOTIOMO-
TOIO TICUXIKH MU OTPHMYEMO BiJIIOBITHE MOHATTSA Y MO3Ky. CBOE
OaucHHS MOBHM, SK CHCTEMH, Majd 0araTo IHIIMX MOBO3HABIIiB:
TTore6nst, Tumenko, Orienko, Ceite Ta 6araro iHmmux. JlaHe moc-
JIKEHHsT TOOYIyeMO Ha acIieKTi CJIOBA i IPHYMH CY4aCHHX MOJI-
HUX BepOaizaniil. Take nparHeHHs TicHO noB’s3aHe 3 ineeto Co-
CIOpa TIPO Te, IO KOXKHA JIFOANHA € CIIOBHUKOM. A TOMY CripoOye-
MO MOSICHUTH (iJI0ocOdito MOSBU OJHUX CIIB Y YacTOMY BXKHTKY,
HPUYHHOO YOTO MOYKHA BBXKATH OKPEMY JIFOJIMHY-CIIOBHUK.

PosrnsiHeMo pi3kuii CTpHOOK Y BKUBaHHI ciioBa ‘Sartorial’,
SIKE «CIUTHHYJIO» Ha TIOBEPXHIO BxkuBaHHA 12 mmotoro 2018 3i cio-
BHHKOBOTO 3aracy Kommniaporo npesuaenta CLIA bapaka O6amu
T Jac 3ycTpivi, Ha sIKii BiH ONPUIIFOTHUB yCl TAEMHUII CBOTO
ocimiitHoTO TMOMITHYHOTO MOpTpeTy. [lan Obama mosIKyBaB Bino-
MOMY HBIO-HOpKChKOMY TopTperucty Kerinne Baiimi, skuit Oy
OJITHEHHH y KOCTIOM Y YOPHO-OLTYy CMYXKKY, 32 T€, III0 Ha 3aMOB-
neHomy O0aMOr0 TIOPTPETi MPE3UAEHT, K 1 Ha 3rafaHiil 3ycTpidi,
OyB OIIITHEHHWI B OTHOTOHHHUI KOCTIOM. [Ipe3nzieHT BiqMITHB, 110
BOHH 3 Baiini 3po6unu pi3Hi KpaBelpki BUOOPH, IO BUIWIOCH Y
¢pasy «different sartoria decisonss. Oxpasy craBim MOIHHM
cnoBo «sartorial» 3’SBHJIOCH B aHIVIHCBKIH MOBI Ha IOYarKy
XIX cTomiTTst i 32 TOXO/PKEHHSM € JIATHHCBKUM sartor, 3Ha4MTh
‘tailor’, xpaBenp [S5]. Ille panime sartorial 3’SBISLIOCH Y CepriHi
2014 yepes Toro taku Obamy, skuit Ha odiniiiHoMy OprdiHry OyB
BOpaHHil y KOCTIOM MIIIAHO KOPUYHEBOT'O KOJIBOPY, SIKUH yci Mefia
0Jpa3y OXpeCTHIHN «cMUTHBHE Oex» (the audacity of taupe) [4].

VY TOMy X Taku JIFOTOMY MOKBaBillIAJIK 3aIIUTH Y CIIOBHH-
Kax Ha IIe OJIHE CJIOBO, K€ BUPUHYJIO Ha TJIi MEBHUX MOJITHY-
HEX Tofid. «Unwitting» Gymo BUromomieHo y mpoMoBi crieria-
JTHHOTO KOHCyna PoGepra Mronepa crocoBHO 13 rpomainsH
Pocii, SKMX KOHCYJI 3BUHYBATHB y BTPYYaHHI Y NPE3UJCHTCHKY
BUOOpYy Kammadito 2016 poky. BusBuiock, mo aeski 0OBHHY-
Ba4eHi 3a CIOBAMH KOHCYJIa, CKDUBAIOUH CBOIO NPUHAIICKHICTD
mo Pocii, BIUIMBaAIM Ha «HIYOTO HE MiJO3PIOIOYHX», TOOTO
«unwitting», aMepuKaHIIiB, SIKi Mald AOCTYI 10 KaHIUIaTa Ha
noct mpesugeHra Tpamma. CrnoBo «witting» 36epermocst 3 ce-
PEAHBOrO eTary PO3BUTKY aHINIIHCBKOT MOBH 31 3aueHHAM «tO
knowy — «3uatu». Kopinb cioBa «Wit» o3Hauae «po3ym» [5].

MOBHHMM TPEH/IOM aHIJIIHCHKOI MOBH MOYKHA BBaXKaTH CJIO-
BO «exegesis», 110 MOXOAUTb Bijl rperpbKoro exégeisthai it o3Ha-
Yae «TI0SICHIOBATHY, «iHTeprnpeTyBaTny CBsATE MUCHMO [5]. AHT-
JACHKUN TEPMiH JAaTYETHCS 1€ MOYATKOM 17-TO CTOMITTS, KOJH
TIymMaunTd bibmito Oyrio Qyke BaXKIMBO MPABHIIBHO, IT03asK
pedirist BimirpaBaia BayKJIUBY PoJib B XKHTTI JiroacTBa. Ha cporo-

IIHI, BapTO 3a3HAYNTH, MACTPH aKaJeMIYHOTO IHChMa 3aCTOCO-
BYIOTh «EXegesis» 1103a Me)kaMH OiOJiHOro KOHTEKCTY, HalpH-
xiax, Ilirep Llenpnane B aMepHKaHCBKOMY IOTH)KHEBHKY BiJl
2-ro tpasus 2016 poky 3ayBaxus: «He has ... ared gift for exe-
gesis, unpacking poems in language that is nearly as eloquent as
the poet's, and as clear as faithfulness alows» [3].

Burossae 3i crapoi aHrmiiicbkoi ckpuHi ciiB «woolgathe
ring», mo OyKBAIBLHO KOJIUCH BXKUBAJIOCH UL TO3HAYCHHS 3aHATTS
30MpaHHs ITyYKiB OBEYOi BOBHHM, IO 3aYilULLUIACH HA KyIIaX Ta
napKaHax, MOB3 sIKi Ipoxoawd BiBmi [S5]. LlinkoM 3po3ymisio, Take
3aHATTS He Oy’no mpuOYTKOBUM, aipke HOro BUKOHaBII 0e3 0co0-
JIMBUX 3YCWIIb ONyKajd JAeinzae 6e3 0coOnMBOi METH, IO MPHUpIB-
HIOBAJIOCh 10 OaiimukyBaHHs. 3 cepeauan XVI-ro cromirrs
«woolgathering» moJaan BHKOPHCTOBYBAaTH B IEPEHOCHOMY 3Ha-
YeHHI y (pa3ax noAibHMX HaCTymHiil: «my Wits went a woolgat-
heringy, 1o o3Hauano mpiiirBo mpoBoauTH yac. Ipoiinuio Gara-
TO Yacy, sIK MIEPEHOCHE 3HaueHHs «woolgathering» Habpaio Hera-
THBHOT'O CMHCITY «MapHO IIPOBOJUTH Yac, HIYOr0o He POOIITII».

I1le oxHE MOJHE CIIOBO, IO 3a4aCTUIIO Y Cy4aCHOMY aHIJIi-
CBKOMY THCKYpCi, «cursory». Cursory Ta HOro JBa iHIINX CHHOHi-
mu «superficial» Ta «shallow» MalOTb ofuH it TOi camuii cMHUCT:
HETJIMOOKHH, TIOBEpXHEBHH, IMPOTE iX He MOYKHA BXKMBATH OTHAKO-
BO 3 €0 KOHOTami€r. «Cursory» MOXOIWUTH Bifl JIATHHCHKOTO
miecnosa «currere» — «OIrTH» H 0O3HaYac MIBHIKICTh, SKa MPH3BO-
IATH /10 HEXTYyBaHHS AeTamsimu [5]. Moro cydacHuWid aHTIiChKHI
HAII[AJIOK «CUrsOry» OXOILTFOE CMHCI «IPYHTOBHOCTI» <(IOBEpIIIe-
HOCTI», a CHHOHIMI4He oMy «superficial» — momydeHHs nmre 10
TIOBEpXHI CrpaB, a00 OCHOBHHMX pHUC. BikMBaHHSA CHHOHIMA
«Shallow» 0OYMOBIIFOETBCSI BIICYTHICTIO HAICKHHX 3HAHb O0ro-
BOPIOBaHOI mpobiemy, sk y mpukiam «insendtive and shallow
comments» — oOIMpHHit KoMeHTap 0e3 3HaHHs crpaBy. HaBenemo
TIPUKIIAJ] B)XXMBAHHs OE3MOCEPETHBO CIIOBA-TPEHIY «CUISOIy»:
«The police report has been filed, but a detective won't be on the
case until Tuesday. Knowing LA, there are so many automobile
thefts that it may not get much more than a cursory acknowledge-
ment from the police». «James gave the ingtructions only a cursory
look before he began to assemble the shelves and didn't redize until
he was partway through that he would need a power drill».

TiTymka, TUTOIIKWH, BaBUIOH, XyJiraH, cakcooH, MakiH-
toul. .. el JTaHIF0XKOK KOJMIIHIX BJACHUX Ha3B, 10 Nepeiium y
PO3ps 3araibHKX, MOXKHA [POJOBKUTH HU3KOIO {HIIMX. 3yNUHH-
MOCB Ha OJJHOMY 3 HHX, L0 HEJIABHO CTaJIO CJIOBOM-TPEH/IOM B aHI-
JTiChKi#t MoBi. BracHa HasBa «Croesusy» Mae JaBHIO iCTOpIfO, 1110
muHe y VI cronitrs no Piznea XpucroBoro. MoryTHiit nepcbkuii
nap Kip, came Tak TpaHCIiTEpOBaHO JiaHe iM st B YKPaTHCBKY MOBY,
Xo04a cami nepcu Hasusay Horo Kypyiem, 3100yB Bemud i Oararcr-
BO, 3axonuBu Jliziro, loniro, BaBusnosiro, Cupito, [Tanuctuny [5]
i craB JjerennapHoro nepconoro. Im’st Kipa 3yctpiuaersbest y ¢pasi
«rich as Croesusy, o o3nauae «filthy rich» — Gararuit 10 Henpu-
CTOWHOCTI, Ha/I3BUYaiHO OaraTuii. To K, B €MOXY oJirapxary «Ki-
pamin», abo «KypyIIamMn» Ha3UBAIOTh CY9aCHHX KipiB-OJIrapxis.

Ile oane cydyacHe HaaOaHHs aHrmiiickkoi MoBu telegenic
€ noxizHuM Bix ‘television’ i ‘photogenic’ i 1e6r0TYBaNIO Y MOBI
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B 30-X pOKax MHUHYJIOTO CTOJITTS 31 CMHCIIOM «IIPUIATHUH IS
¢dororpadyBanHs came 4yepe3 3AaTHICTh MONOOATHCH Bizyallb-
HO» [4]. Cporo/Hi e CIIOBO PO3IIMPHIIO BXKHUBAHHS BiJl O3HAKH
JIIOAVHM, IO BIANOBIZa€ 3amuTaM IMEBHUX Meia, 0 IOJIi:
telegenic events, sports, objects, attitudes, etc. (renereniuni
CMIOPTHBHI 3MaraHHsi, TeJIereHiYHi KapTHHH, TIei3aKi, TOIIO).

3 KOPOTKOTO ONHUCY MOJHHX CJIOBECHUX TEHACHIIH MOX-
Ha 3pOOUTH BHCHOBOK, III0 CJIOBO € BiTOOpa)KeHHSAM CYCHIIBCT-
Ba, HOro 3amuTiB, Brogo0Oanp, npedepenuiit. CioBa, 5K i Hapo-
IM, IPOXOJATh LMKIIYHUI XiZl PO3BUTKY, NEPEKUBAIOYN 3aPO-
JOKEHHS, PO3KBIT, 3a0yTTS, BiAPOKEHHS.
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BMKOPUCTAHHSA KOMIKCIB HA YPOKAX IHO3EMHOI MOBU

VY crarTi po3rISHYTO OTUIAKTHYHHN MOTEHIia] KOMIKCIB Y HaBYaHHI iHO3eMHOI MOBH. [IpOJEMOHCTPOBAaHO JOCBIJ BUKOPHC-
TaHHs KOMIKCIiB y HaBUaJIbHHX IiJPyYHUKAX iIHO3EMHOI MOBH Pi3HHX KpaiH. 3pobiieHa cripoba kiacH(ikyBaTH KOMIKCH.

Ku1104oBi ci10Ba: KOMiKC, THIaKTUYHUN, 00pa3HiCTh, iHQOPMAILLisl, iIHO3EeMHI MOBH.

V neit yac y METOIUI HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBU BHHMKIIA
HEOOXIIHICTE V MOIIYKY HOBHMX 3acO0iB HAaBYAaHHS 3 OPIEHTALIEIO
Ha Cy4YacHI OPHIIHAIBHI MaTepiaju, 10 BPaXxOBYIOTh OCOOIMBOCTI
KOMVHIKaIi 1 Hal[iOHAILHO-KYJIETYPHY CHELU(pIKy HOCIiB MOBH.
BukopucTanHs KOMIKCIB € TOIaTKOBOK MOXKIIMBICTIO YPI3HOMaHI-
THUTH HaBYAJIbHE 3aHATTS IHO3EMHOI MOBH, a JOCIIIKCHHS KOMIK-
CiB sIK HABYAJIGHOTO METOAY € Hapa3i aKTYaJIbHUM.

MeTa cTaTTi — PO3MIIHYTU IUAAKTHYHUH ITOTEHIal KO-
MIKCIB Ha ypOKax iHO3eMHOI MOBM Ta OOIDYHTYBATH IOIiJIb-
HICTh BUKOPHCTaHHS KOMIKCIB Ha ypOKaX iHO3eMHOT MOBH.
VYci KOMIKCH 3a CBOEIO CTPYKTYPOIO CXOJKi, TOOTO BOHHM Jie-
MOHCTPYIOTh TOCIIZIOBHICTh MAIIOHKIB, 3a3BHYall 3 KOPOTKHMH
TEKCTaMH, sIKi CTBOPIOIOTH IIEBHY 3B'S3HY po3moBigs. Komiken €
SIKICHO 1HIIIOO (popMOFO Toadi iH(popMaIlii — EMHOI0, 0Opa3HO¥o,
BOHH 0e3MocepeIHb0 BIUIMBAIOTh Ha MOYYTTs perwmieHTa. [lepex
YHTA4YEM TMOCTAIOTh JBa BUAM iH(GOpMAIIi: Ta, 10 BUpaXKEHA Ma-
JIFOHKOM (KOHTEKCT CHTYaIlii), 1 Ta, 0 BUpakeHa cioBaMi. O0uj-
Ba iH(QOpPMaTHBHI sy — Tpadiuamii 1 JHTBICTHIHIN — MOXYTh y
JESKUX BHIAJAKaX MOBHICTIO MyOIOBATH OJUH OJHOTO, e YacTi-
LIe BOHU JIONOBHIOKOTH 1 30arauyrors oquH oxHoro [2, c.133].
Came (baxT HasBHOCTI JBOX iH(DOPMALMHUX IMIJCUCTEM, SIK 3ayBa-
KY€ IOCTITHUIL, «I03BOJISIE BUKOPHCTOBYBATH OaraTOKaapOBHI
MAJTFOHOK /TSl iHTeHCH(iKaIlil HaBYaIBHOTO TIpotecy» [2, ¢.133).
JIMIaKTAYHUIA TIOTEHIAT KOMIKCIB BUKOPHCTOBYETHCS B OCBI-
THIX cHcTeMax OaraTbox KpaiH, 30kpeMa CILA, Anrmii, Smonii. B
OCTaHHI POKH BHKOPHCTAHHS KOMIKCIB y CBITOBii HaBYAIBHHIA JTiTE-
patypi HabyBae Bce OLIBIIOro PO3MOBCIOMKEHH. Tak, HANPUKIIAL, y
SmoHii TpeTrHA yciel KHIDKKOBOI MpoAykii, axk no KoHcruTymii
BUIIAIOTECS Y (DOPMi «MaHTa» (STIOHCBHKI KoMiken) [1, ¢.1].
Toit akt, M0 KOMIKCH BOJIOJIIOTh BETHKHM JUJAAKTHU-
HHUM IIOTEHI[IaJIOM, € He3anepeyHuM. Tak JocimigHuns Apximno-
Ba J.LM. BU3Ha4Yae HACTYIHI IepeBark KOMIKCiB:
€MHICTB iHpOopMaLii;
00pa3HICTP 1 AWHAMIYHICTH ii TP IBICHHS;
MOXJIMBICTh PETyTIOBAaTH HAAXOMKEeHHs iHdopmaril (y
TOMY YHCII IIPH CaMOCTIHHOMY HaBYaHHi);
CTHCITICTh 1 TOYHICTh MOBH, JpaMaTH3AIlisl OTIOBITHUX CHOYKETIB;
ITpOBHI >KaHp;
6araTopa3oBiCTh MOBTOPEHHS OKPEMHX KafpiB i CIOKETy B
LiJoMy;

®  CKOHOMIsl ICHXIYHUX 3YCHIIb OO0 COPUUHSTTS iHpopMmarii
(3a aHaJOTi€l0 3 TAKMMH BI3yaIbHUMH JOKEPEIaMU K Ka-
puKaTypa);

® Ypi3HOMAaHITHEHHs 3aBJaHb i3 BIATBOPEHHS, PO3YMIHHA i
TBOPYOT0 3aCBOEHHS HAaBYAILHOTO MaTepialy 3a J[0MOMO-
rofo komikcis [3, ¢.106-110].

Hapasi Garato 3arajpHOOCBITHIX Ta BHILMX HABYAJIHHUX 3a-
KIaniB B YKpaiHi Bce Oijbllie BUKOPHUCTOBYIOTH [Tl HAaBUAHHS
{HO3eMHOI MOBH ITJIPyYHHKHM 3aKOPJOHHHX BHAHb, HA CTOPIHKAX
SKHMX Jy)KE€ 4acTO 3yCTPidalOThCsl KOMIKCH. Tak, HampHKIaj, Mij-

32

pyuHuK 3 anrmiiicekoi MoBu «Oxford Heroes. Student’s Book 1»
MICTUTP 1Ty HU3KY B3a€MOIIOB’3aHUX OJHUM LIKABUM CIOKETOM
KOMIKCIB, SIKi IPOTIOHYIOTBCSI YYHSM Ha MOYaTKy KOXKHOTO PO37i-
ay. Jlo KOXKHOi CTOpIHKM KOMiKca pO3poOIJieHi BIpaBU Ta aymio
3amuc komikey [7]. Haxkasp, y HalMX BITYM3HAHMX HaBYAIbHHX
MOCIOHMKaX KOMIKCH 3yCTpIYaroThCs yxke pimko. Tak, Hanmpukias
y migpyunuky «Himenpka MoBa» [6] mpakTtHuHO Hemae Takoi
BIIPaBH, SIKa JEMOHCTpyBaja O KBaBHIl HAJIOT Y BUIIIII KOMIKCY,
3a BUHSTKOM BIIpaBH 4 Ha c. 228 [6, €.228]. Aje e MOXHa Tosic-
HHUTH THM, 110 (heHOMEH XyHOKHBOTO KOMIKCY B YKpaiHi e He-
PO3BHHYTHIA, HE TOBOPSYM BXKE IPO HaBUAJBbHI KOMIKCH, 1 5K 3a-
3Hauae apTpuTuk b. dinoHenko «Komikcy sk Takoro B YkpaiHi
HeMmae. Ti cipoOw, SKi ICHYIOTE UM iCHYBAJIM —11€ OKPEMIi €KCIIepH-
MEHTH OKPEMHX JIFOIEH, aJie aXk HisIK He MacoBa KyJsTypa» [5].

Ha gamry ayMKy, BapTo BBOAUTH OLIbIIE KOMIKCIB Y IIKUIbHI
mapydyauky. Takuil BUA CIIpUAHATTA 1HGOPMAIU] € [KaBUM I
MIKOJISIPIB OyAb-sKoro Biky. JliTsiM, siki mpu poOOTi i3 KOMiKCOM
3aCTOCOBYIOTh [IBa BHIOW PO3YMOBOI IISUIBHOCTI, — II€ 30POBE
CIIPUHHATTSA Ta YWTAHHS, CTa€ MPOCTille 0OpOOIATH OTpUMaHY
iHdbopMariiro. A Toit hakT, 1110 KOMIKCH IIIe i MarOTh IiKaBUi Xy-
JIOKHIM CIOKET IMIABMIIYE Y JiTeil OaKaHHs HABYATHUCS.

[IpoTe cripaBeUTMBOIO € TaKOX JyMKa IIPO T€, IO «B Me-
TOJUIN BHKIIAJaHHS KOMIKC HE MOXe OyTU €MHUM ab0 OCHOB-
HUM 3ac000M HaBYaHHS, II0 BUKOPHUCTOBYETHCS Ha KOXKHOMY
ypori. Aie BpaxOBYIOUM ITO3UTHBHI CTOPOHHM 3aCTOCYBaHHS
TakuX 3ac0o0iB Bizyasizanii iH(popMallii, BU3HAYAIOUH MicIle IIHX
3ac00iB y HaBUAIBHO-TII3HABAILHOMY TIpOIeCi, KOMOIHYIOUH 3
IHIIUMHA 3aC00aMM, CITiJl BUSHATH BUCOKUN IUJAKTHYHUN IIOTE-
HIian KoMikciBy [4, ¢.125].

Ha Hamry ayMKy, KOMIKCH MOKHA MOZUIMTH HA: XYIOX-
HBO-aBTEHTHUYHI, XyJO)KHbO-HaBUAIbHI T4 HABYAJIbHI.

VY XyooowcHix opueinanbHux KOMIKCaxX TPOIEMOHCTPOBAaHA
JKHBAa MOBa TOBCSKICHHOTO CIUIKYBaHHS, II€ — «ABTCHTUYHMI
TEKCTOBHII MaTepiajl, 0 XapaKTepU3yEThCs TIPUPOJTHICTIO JICKCH-
YHOTO HAIOBHEHHS i rpaMaTHYHHUX (OPM, CHTYaTHBHOIO aJICKBaT-
HICTIO MOBHHX 3ac00iB, B HbOMY BiJIOMBAIOTHCSI OCOOIMBOCTI i
Tpaauuii moOya0BY 1 (GYHKIIOHYBaHHS MOBH MOBCSKICHHOTO CITi-
JKyBaHHs» [1, c.1]. UntaTn opuriHanbHy HeaJanToBaHy JiTepary-
py iHO3eMHOIO MOBOIO (HIMELHKOIO), IIKOJISIPI MOXKYTh Micis 4-
5 pOKiB BUBYCHHSI MOBH, @ OT HECKJIA/IHI KOMIKCH 37IaTHi TIPOYMTATH
Ta OIpALFOBATH BIKE ITiCIIS MEPLIOrO POKY BUBYCHHS. Y TORIOGHHX
KOMIKCaxX TaKOX 3aK/IaJeHui GaraTuii KyJbTypOJIOTiYHMH MOTEH-
Iiaj, 0COOJIMBO 1€ CTOCYETHCS aMEPUKAHCHKHX KOMIKCIB, sIKi BIIe-
pue 3’siBUIHCS e y KiHii 19 cromitrs. Uepes aBTEHTHYIHI KOMIK-
CH 4nTadi 3HAHOMIIATBCS 3 KyJIBTYPHHMH PEANTisSIMH, 110 Ma€ BEJU-
Ye3He 3HauCHHS B MPOLIeCi BUBYCHHS IHO3EMHOI MOBH B L{IJIOMY.

Xyooorcni nasuanbHi KOMIKCH HACUYEHI JTAKOHIYHUMH JTi-
ajoramMH, CTaUMH (pa3zamu, sKi MOTPIOHO BIATpEHYBaTH Ta
3amam’sTaTH, a TaKOX IIKaBUM crokeToM. KokHa cropiHka
KOMIKCY TIPOIOHY€E CBiif 3aBEpIICHHI CIOXET, B CBOIO Uepry
3aralbHUil CIOKET Ta MOJIl PO3ropTalOThCS B MEKax OIHOTO
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nifpy4yauka abo cepii migpy4ynukis. Bonu nepenbadaioTs HaB-
JaHHs a00 SKOTOCh IPAaMaTUYHOIO SBHUINA, a00 3aCBOEHHS HO-
BHUX JICKCHYHUX OAMHHMILb, TOIIO. J[0 TaKMX KOMIKCiB po3pobiie-
Hi BIIPaBH Ta 3aBJAaHHS Pi3HOTO XapakTepy.

[pocrti HasuanbHi KOMIKCH, 3a3BHUYal, KOPOTKI 32 3MICTOM Ta
00csroM (Big oaHi€el kKapTUHKHU 10 1 cTopinku). Bonu 3opieHToBaHI
Ha HaBYaHHS OJHI€1 KOHKPETHOI miaTeMu. Takuii KOMIKC IPOTIOHYE
HE CTUIBKH PO3TOPHYTHH XyHOXHIH CIOKET, CKUJIBKH SKECh MOB-
JICHHEBE SIBUIIE, KOTPE MOTpeOye BUBUCHHS, y3aralbHEHHs, 3aKpi-
IUICHHS, Towwo. HaByanbHi KOMIKCH MOXYTh BUKOPHUCTOBYBAaTHCS
UL PO3BUTKY YCiX MOBJICHHEBHX KOMITCTCHIIIH.

BBaxaemo, 110 B SIKOCTI e()eKTHBHOTO 3ac0o0y HaBUAHHS
1HO3eMHOI MOBHU JOPEYHUM € BUKOPUCTAHHS PI3HUX BHIIB KO-
MIKCIB Ha 3aHATTAX.

Heo0xiHO Bim3HAYUTH, MO POOOTa 3 KOMIKCOM TPEHYE 1 po-
3BHBAE BMiHHSI KOHCTPYIOBAaTH i IHTEpIpPETYBaTH TEKCTH, Iepera-
BaTH iH(GOPMAIlIO0 B 3B'I3KOBHUX, JOTIYHUX, apIyMEHTOBAHHUX BU-
CIIOBITIOBAHHSX, CHPHsE€ (OPMYBAHHIO i PO3BHUTKY COLIOKYIBTYp-
HOT KOMIICTEHIIii YIHIB Ta CTYIEHTIB, a TAKOX JO3BOJISIE ONTHMI3Y-
BaTH IIPOLIEC 3aCBOEHHS MOBHOTO 1 MOBJICHHEBOTO Marepiaiy.
TaxkiuM 4MHOM, ITIHHICTH KOMIKCY SIK HABYAJIIBHOTO MaTepiany He-
3arrepevHa Tak caMo, SIK 1 HOro 3HauYHMH BIUIMB Ha PO3BHTOK MOB-
JICHHEBO-PO3YMOBOI JisUIFHOCTI YUHIB Ta CTYJCHTIB, II0 00YMOB-
JICHO PI3HOMAHITTSIM BapiaHTiB POOOTH 3 HUM.
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A. B. lybinceka, suxiadau

MPOEKT, AK 3ACIE KOHTPOJ1I0 HABYAJIbHUX OOCAMHEHb CTYOQEHTIB
NP1 BUBYEHHI IHO3EMHOI MOBU NMPO®ECIMHOIO CMNPAMYBAHHA

Jlana cTaTTs NPUCBSIYEHA MUTAHHIO BUKOPHCTAHHS METO/LY IIPOCKTIB ITiJl Yac BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH IpodeciiiHoro crpsi-
MyBaHHs. Y Hiil PO3IIISIIAIOTHCS OCHOBHI HMOHSTTS METOAY IIPOEKTIB, BUAM NMPOCKTIB, OCHOBHI KOMIIOHCHTH JaHOIO METOIY Ta
eranu #oro peainizanii. OxapakTepH30BaHO OCHOBHI ITepeBard MPOEKTY JUIl BHBUYEHHS 1HO3eMHOI MOBH IpodeciifHoro crpsmy-
BaHHs1. Tako)K HaBEACHO Pi3HI MPHKJIAAN BUKOPHCTAHHS METOLY MPOCKTIB /I BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, KOTPI HaHOLIbLI BiAMIO-

BIJIAIOTH 3MICTY 1 HIISIM IPOQECiiiHO OpiEHTOBAaHOTO HAaBYaHHSI.

Koio4oBi c10Ba: poexT, NpoeKTHa METOANKa, IpodeciiiHa TisUIbHICTb, BUAM IPOEKTIB, IPE3CHTALLiS.

Beryn. BosnomiHHS iHO3€MHOIO MOBOIO € OJHHUM 13 KITO-
YOBHX KOMIIOHEHTIB MPodeciiHOI MisTIBHOCTI Cy4acHOTO BHCO-
KokBaiikoBaHoro Qaxisist. ToMy y cydacHii MeTomuni BH-
KJIaJaHHS 1HO3EMHUX MOB MPOQECIHHOTO CIIPAMYBaHHS TOCTPO
nocrae npobieMa 3armpoBaPKEHHsI Cy4acHHX METOAMK BHKJIa-
JIaHHs 1HO3eMHOI MOBH, KOTpi Oynu © cpsiIMOBaHi Ha PO3BUTOK
IHIIOMOBHOT KOMIIETEHI[ii Ta PO3KPHBAIM IHTENEKTyalbHI Ta
TBOpYi 34I0HOCTI CTYJEHTIB, a TAaKOX 3a0XOYYBaIH IO MOJaIhb-
IOTO Ta CAMOCTIHOTO BHUBYEHHS iHO3EMHOI MOBH Ta BJIOCKO-
HaJICHHS] MOBHUX HAaBHYOK 1 KOMIIETEHITIH.

AHaJi3 octaHHiX nocaizxkensb i myomikaniii. Merox mpo-
eKTiB BHepile OyB po3poOeHHi Ta 3aM0YaTKOBAHMH aMepUKaH-
ChbKMMH BueHuMH-Tiearoramu JIx. Jlproi Ta B. Kinmmatpukom Ha
MOYaTKy MHHYJIOTO CTOMITTS. BimoMmmm iHO3eMHUMH HayKOB-
ISIMH, 110 3aiiMalics JaHUM MeToAoM HapyaHHs Oymu T. Xart-
gucon, C. Xaituc, P. [Ixopaan, K. Jlesepi, /. ®ininc, P. Paii0,
M. VBikc Ta iH. Cepen BITYM3HSIHUX 1 POCIHCHKUX JOCTIIHUKIB,
SIKi JIOCHIDKYBaJIM JIaHe NMUTaHHA MokHa Ha3Batu €.C. Ilomar,
1.O. 3umus, T.€.Caxapoa, H.Jl. Tl'amsckoBa, B.B. Tirosa,
C.10. Hikomaesa, O.b. TaprHomombcekuit, B.JI. Tensrienko,
T.M. KpaBuenko Tta in. IIlo crocyeTbcst naHOrO METOLy y BH-
BUYCHHI 1HO3eMHOI MOBH TpO(DECIHHOTO CHpSMyBaHHS, TO
B.B. TuroBa po3pobmia Ta BIpOBaauIa HOHATTS MOLYITEHO-TIPO-
€KTHOI'0O HaBYaHHSA Y TeXHiLlHPIX BHUIIUX HABYAJIbHHUX 3aKJIaJax [3,
€.39]. HesBaxkaroun Ha MOMEpEHi Pe3yJIbTaTH JIOCTiKEHb, 1Ie
JIOC1 He ICHY€ YITKUX BIANOBiJEH HAa TUTaHHSA NDBIXIiB 1 METOIB
BIIPOBAKEHHS JAQHOI METOAMKM y HABUAHHS iHO3EMHOI MOBH
npodeciiiHoro crnpsimyBatnHs y BH3.

MeTor0 1aHOI CTATTI € BUSBIIEHHS OCOOJMBOCTEN JAHOTO
HABYAJIILHOTO METOJy Ta 300pa)KE€HHsS Pe3y/IbTaTHBHOCTI BUKO-
PHCTaHHS METOJy NMPOEKTIB /I HaBYaHHs 1HIIOMOBHOI Hpode-
CiifHO cIpsSIMOBaHOI KOMYHIKaIIil.

MeTo1 IPOEKTIB — 11¢ HABYATBHHUN TiIX1J, SIKHi 0a3yeThest

Ha BHKOHAHHI aBTEHTHYHMX NPAaKTUYHUX HABYAIBHUX 3aBJaHb,

10 320X0YYIOTh Ta MOTHBYIOTH CTyIeHTIB. [laHi 3aBOaHHs crpsi-

MOBaHi Ha Te, 100 BUPIIIUTH TEBHY MpoOiIeMy a0 BiIIOBICTH

Ha JesKe NMUTaHHS Ta B 3araJlbHOMY BiJIOOpaXaroTh MOJENI Ii-

3HAHHS Ta Tpalli JIOAEH y MOJCHHOMY KHTI 1032 ayIUTOPI€ro.

JoOpe mpomyMaHWi MPOEKT 3MYIIYE CTYICHTIB 3iTKHYTHCS 3

OCHOBHMMH MOHATTSMU Ta MNPHUHIMINAMA JUCHMILTIHK. JlaHuit

METOJI Ha/Ia€ MOKJIMBICTh YYHSM BUPIIIyBaTH MPOOJIeMy, HaABUH-

THCS KepyBaTH 4acoM Ta €(EKTHBHO IPaIfoBaTH TypTOM abo

CaMOCTIIfHO, TBOPUTH CaMOCTiiHO abo y rpyIi, pO3BUBATH KpPH-

THYHE Ta aHATITHYHE MHUCIEHHS Ta TIIHOIIE JOCIIJUTH TPaji-

LiifHe HaBYAJIbHE TIOHATTS 1 3pO3YMITH SKUM YHHOM HOTO MOKHA

BHKOPHCTOBYBAaTH Yy TIOBCSKICHHOMY JKUTTi, CAMOCTIHHO pOOUTH

BHCHOBKHM Ta MPAIfOBaTH i3 pi3HUMH BHAAaMH JuKeper. OCHOBHH-

MH IIepeBaraMy METO/y MPOEKTIB € Te, [0 BiH MOTUBYE CTyJEH-

TiB, TOTYE 1X JI0 MOAANBIIOr0 HaBYaHHs Ta MalOyTHBOI podecii,

JIOTIOMAarae Mpy BUKOHAHHI TECTiB, SIKi 0a3yrOThCS Ha 3aCTOCY-

BaHHI TOTIHOJIEHUX 3HAHb | HABUYOK MHCIICHHS, JO3BOJIIE BUH-

TEJI0 BUKOPUCTOBYBATH iHIII IiKaBi HIIAXH HABYAHHS Ta 3aCBO-

€HHSI IOHATS [7, ¢.4].

o cTocyeThest THIB MPOEKTIB, TO HAYKOBIII CTBOPHIN

TaKy KiIacudikamito:

1. TpuxmagHi IPOEKTH XapaKTEPH3YIOTHCS YiTKO BH3HAUYCHUM
Ppe3yNbTaTOM JiSUIBHOCTI HOro y4acHHUKIB i mepeabadaroTh
rMO0Ke PO3YMIHHSI CTPYKTYPH, PO3MOJiN 00OB’S3KiB MiX
y4acHUKaM#, 0(pOpMIIEHHS pe3yibTaTiB isSUIBHOCTI, iX IO-
JaJblIy NPE3eHTALlIO Ta BiATYK.

2. JlochmimHUIBKI MPOSKTH CHPSMOBaHI Ha BUPILICHHS TBOP-
YHX 3aBJaHb i3 TONEPeHBO HEBITOMUM PE3yJIBTATOM 1 ITe-
penbayaroTh HassBHICTH NIEBHUX €TaIliB pOOOTH.
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3. IndopmaniiiHi poeKTH NependadaloTh BUBYCHHS XapaKTepH-
CTHK Oy/Ib-SIKUX HPOLIECIB, ABUILI, 00'EKTIB pe3y/IbTaTOM, CEeper
SIKHX € X aHaJIi3 Ta MiICyMOBYBAaHHS BHSBICHUX (aKTiB;

4. PonboBi IPOEKTH XapaKTePH3YIOTHCS THUM, IO yYaCHUKU
BUKOHYIOTh BH3HAUCHI POJIi, MIAMOPSIKOBaHI XapaKTepoBi i
3MICTOM NIPOEKTY; IMITYIOTh COIL{iaJibHI YH JUIOB1 BiJHOCH-
HH, YCKJIQJZHEHI irPOBUMH CHUTYaIlsIMH; CTPYKTypa TaKUX
MPOEKTIB JINIIE OKPECTIOETHCS 1 3AINIIAETHCS BIIKPHUTOIO
JI0 3aBEpIIEHHS pOOOTH.

5. TBopui NpOEKTH BUMAraroTh BUIUICHHS JIOMIHYIOUOTO acIek-
Ty. Y HUX HEMAE JETAIBHO MPOPOOJIEHOI CTPYKTYPH CHUIBHOT
nisutbHOCTI. CTPYKTYpa TUIBKH HAMIYaeThes 1 TTOTIM PO3BHBa-
€ThCSI TAaKUM UHMHOM, 100 OTpMMATH KIHIEBHH pe3yIbTar,
SIKAH BITMOBIA€ iHTEpecaM YYacHHUKIB MPOEKTy. JlomineHuM €
JIOMOBJICHICTh TIPO PE3YNIbTAaTH, SIKi IUIaHyIOThCS Ta (opma
npezcrasieHss. Lle Moxxe Oyty TBip, ¢iabM, rasera, Bijeo-
GbinbM, cBsiTa, Tpa, ekcremuLis Ta iHmi [2, ¢.3-10].

bazoBuMu enemeHTaMU KOKHOTO MPOCKTY €:

KirouoBi 3HaHHS, PO3YMiHHS Ta YCIIIIHI HABUYKH — MPO-
eKT CIPsIMOBaHMI Ha HAaBYAHHS IIiJIeH CTYIEHTIB, BKIIIOYAFOUN
CTaHJApPTHUH BMICT 1 HaBHYKH, TaKi SK KPUTHIHE MUCIICHHS /
BUPILIEHHS POo0JeM, CIiBIOpaIls Ta CAMOKOHTPOJIb.

CknanHa npoOiemMa 4d NHUTaHHA. [IpOEKT CTBOPIOETHCS
JUISL TOTO 100 BHPILIMTH NEBHY MpolieMy abo naTH BiIIOBIIL
Ha 3alUTaHHs Ha BiIOBITHOMY PiBHI CKIaJHOCTI.

Tpusane gocmimkenHs. CTyIeHTH 3aIydaroTbCsl 1O peTe-
JBHOTO Ta TPUBAJIOTO MPOILECy MOMIYKY iHpopMarii Ta ii 3acTo-
CYBaHHS, a TaKOXX JIO0 CTaBJICHHS Py MOJATKOBHX 3aIlHTaHb,
SIKi BUIUTMBAIOTH 1]l YaC BUKOHAHHS 3aBJaHb.

ABTEHTHUYHICTh. [IPOEKT MICTHTh KOHTEKCT pPEalbHOTO
CBiTY, a00 TOBOPUTH MPO OCOOHCTI TypOOTH, iIHTEpECH Ta Hpo-
OJIeMH CTYIICHTIB y IXHBOMY KUTTI.

Cryznenrcpka nymka Ta BUOip. CTyIeHTH MOXYTh MpHii-
MaTH PIMICHHS OO0 MPOEKTY, B TOMY YHCIII METOAN POOOTH Ta
(dhopma mpoaykTy iXHBOI mpari. SIKIo CTyAEHTH MalTh MPaBoO
cJIoBa Ta BUOOPY IPW BUPIIICHHI 3aBJaHHs, TO BOHU CTaBIISTh-
Csl 10 HBOTO CEepHO3Hillle Ta MPAMIOIOTh HATOJIETJIUBIIIE, SKIIO
Hi, TO M1 HUX HPOEKT NEePETBOPIOETHCS Y BUKOHAHHS MPOCTOI
BIIpaBU a00 BUKOHAHHSA PALY HaKa3iB.

Pednexkcis. CTyneHTH Ta BUKJIALadi po3TyMyIOTb Hax
IpOLECOM HaBYaHHS, €()eKTUBHOCTI iX JOCTIIKEHb Ta POOOTH,
SKICTIO pOOOTH, IEPEIIKOIaMHU Ta IIISIXaMH 1X TOI0JIaHHS.

Kputuka ta mepesipka. CTyIeHTH NalOTh, OTPUMYIOTH i
BUKOPUCTOBYIOTh BiJI'YKH JUISl BIOCKOHAJICHHS CBOT'O p00O0OYOro
Hpolecy Ta KiHI[EBOTO Pe3yNbTaTy.

Binkpurnii / myOniunamii pe3ynsrar. CTyI€HTH BiIKPUTO Iy-
OJiKYIOTh CBOI MPOEKTHI pOOOTH HUIIXOM MOSICHEHHS, BimoOpa-
JKCHHS Ta TPEICTABIICHHS HOTO JIFO/ISIM 11032 ayuTopiero [6].

3anpoBaKyI0ud MPOEKT Yy CBOIH METOIWIi, BUKIamadi
MaloTh MaM’ATaTH, IO y HUX 3’SBISETHCS LiJIa HU3KA HOBHX
000B’3KiB:

Jluzaiin Ta miuaHyBaHHs. Bukianadi cTBOPIOIOTH a00 aia-
NTYIOTh NMPOEKT BiAMOBIJHO JI0 CBOTO Ta CTYJIEHTCHKOTO KOHTE-
KCTY 1 IJTAHYIOTh HOTO BiJ MOYATKY 10 KyJIbMiHAaMii (IpeacTas-
JICHHS), T03BOJISIFOYH TIEBHUH CTYIIiHb BHOOPY Ta TOJIOCY.

OpieHTyBaHHS Ha CTaHAAPTH. BUKIagadi BUKOPHCTOBY-
I0Th CTaH/AAPTH Ui MOOYA0OBH MPOEKTY Ta HAMAraroThes 1100
BiH BiANIOBi/IaB KIIOYOBUM 3HAHHSAM Ta PO3YMIHHS 3 MPEAMET-
HUX o0JlacTeil, sSiki HOBUHHI OyTH BKIIIOYEHI.

®dopmyBaHHs KyIbTypH. HacTaBHMKHM BiJBEpTO/BiIKPHTO
Ta 0e33aCTePeXHO CIPUSIOTH CAMOCTIIHOCTI Ta PO3BHUTKY CTY-
JICHTIB, TOMUTINBOCTI, KOMAHTHOTO IyXYy Ta YBard 0 SKOCTi.

VYrpaBniHas JisubHICTIO. BuKamadi mpamgoroTs 3 yIHAMHI
IUTsL OpraHi3allii 3aBJaHb i TpadikiB, BCTAHOBICHHS KOHTPOJBHHUX
MyHKTIB 1 TEPMiHiB, MOLIYKy Ta BUKOPUCTAHHS PECypciB, OTpH-
MaHHsI pe3yJIbTaTiB Ta MEPETBOPESHH 1X Ha 3aralbHOIOCTYIIHI.

[MigmocTku / 6a3a st po3ymiHHs. [lemaroru BUKOPHCTO-
BYIOTH PI3HOMaHITHI YPOKH, 3aCO0H Ta HaBYaJbHI CTpaTerii st
HIiITPUMKH BCIiX CTYACHTIB Y JOCSITHEHHI Lileil MPOeKTY.

OuintoBanHs. Buknasaui BUKOPUCTOBYIOTh (OpPMYBaIbHI
Ta MiJICyMKOBI OLIIHKK 3HaHb, PO3YMIHHS Ta HABHYKH YCITiXY, a
TaKOX BKJIIOYAIOTh CAMOKOHTPOJIIO Ta OL[HKY KOJier i iH/HBI-
JyanbHy po0oTy.

VyacTe Ta HacTaBHULTBO. HacTaBHHKH OepyTh y4acTh y
HaBYaHHI Ta TBOPEHHI IUNY-O-TUTY 3 CTYAEHTaMH, a TaKOX
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BU3HAYaIOTh, KOJIM BOHU HOTPEOYIOTh NEBHUX HAaBHYOK, 3ayBa-
KE€Hb, [10aIbOPIOBaHb Ta MOXBau [6).

OcHOBHI (pa3u BUKOHAHHS MTPOCKTY — LI MOMEPEIHE ITa-
HYBaHH$, [104aTOK POEKTY, CTBOPEHHS IPOEKTY, 3aBepliaibHa
¢aza. ETan nonepeaHboro iiaHyBaHHsl MOBHICTIO MiANOPSI-
KOBYETHCSl BHUKJIAaueBi, OCKUJIbKH BUKJIagay MOBUHEH OOpaTH
TeMy, KOTpa [acye iHTepecaM CTYAEHTIB, HaBUalbHii nmporpami
Ta HAsBHOCTI JUKEpEN, a TaKOX HamaraeTbcs MifiOpaTu BiAmo-
BiJIHI IOSICHEHHS, IPUKJIAN Ta i7ei 1O KOXKHOTO 3 TIUTaHb.

IMouatok nmpoexTy. [lenaroru oGroBoproOOTH AaHi TEMU
31 CTyAE€HTaMu, 100 BU3HAYUTH iX MMOMEpEeHI 3HAHHA Ta JOCBIg
NOB'A3aHUM i3 TaHMMH NHUTaHHAMU. J{aHa (asa MoKe TpUBaTH
TPHUBAIUH MEPioA Yacy, OCKIJIbKH BUKJIaau BUSBILSIE MTONEPEIHI
3HAaHHA 4Yepe3 BUKOPHCTaHHS IOB’A3aHUX 13 JAHOK TEMOIO
icTopiif, aucKyciit un 3aBranb. CTyJeHTH BUSBISIIOTH CBIH JOC-
BiJI 1 TOKA3yIOTh PO3YMIHHS JIQHOTO MOHSTTS IOSICHIOIOUH iX Ta
BIJIIIOBIIal0OYM HA 3aIIUTAHHS.

®daza crBopeHHsi npoekTy. [laHa ¢aza Broyae 3abesre-
YeHHsI yciMa MO)KIIMBIMH pecypcaMu ( aBTEHTHIHI KHHUTH, )KypHa-
M, Ta3eTH, BeOCalfTH Ta iHIII) CTYJEHTIB 3 OOKy BHKIagada, oo
JIOTIOMOTTH CTYZICHTaM i3 IXHIMH JOCIipKeHHsIMH. Takok HacTaB-
HHUKH MOXYTb IIJKa3aTH CTYASHTaM LULIXH JOCITI/DKEHHS TaHOl
npoGnemu. Kpim Toro, Ko>keH CTYACHT NOBHHEH NPEJCTAaBUTH Te,
IO BiH JOCIIDKYE Y PI3HOMAHITHHIA CHOCIO: CTaTTs, TPE3CHTAIIIs,
KOPOTKUH (biTbM, MOCTAaHOBKA. YTIPOIOBX JAHOTO IEPioy BHKIA-
Jiad po3po0JIse 3aBIaHHsI TS TUCKYCIi Ta pe3eHTallii, 100 Haaa-
TH CTyZEHTaM 3pO3YMITH IIMPOKHI CHEKTp JaHOi POOOTH.

®da3a 3aBepmenns. [1ix yac 1aHOTO TEpioay CTYyAEHTH Ma-
I0Th TIOAUTHTHCS 3 yciMa KoJleraMd CBOIMHM HaJ0aHHSAMH, TOMY
BHUKJIa[ad BIIALITOBYE AHI Mpe3eHTawii npoekTiB. CTyaeHTH mpo-
BOZATH JIEKUIbKA IHIB, TOTYIOUHCH JI0 W€l moii, oOnparoun Heod-
XiJJHI MaTepiaiy, BUKJIaaad JOTOMAarae iM meperyiiHyTH Ta OLiHH-
TH BECh NMPOCKT Ta 3BEPHYTH yBary Ha KJIIOUOBI MOMEHTH Y HBOMY.
OO0O0B’I3KOBIM KOMITOHEHTOM JIAHOTO €TaIly € TAKOXK OLIHIOBAaHHS
poOOTH IHIIMMH CTYAEHTaMH # OOrOBOPEHHS IAaHOTO IPOEKTY.
Hapemri Buknamad BHKIMKae 3aliKaBICHICTh y CTYACHTIB, VLA
TOrO II00 CTBOPUTH 3MICTOBHHUI MeEpEXil Bifl JaHOTO MPOEKTY Ta
TEMH JIO PO3LIMPEHHS 11 Y HACTYITHOMY MPOEKT. [6]

ITpoekTHEe HaBYaHHS MOYAIM MacoOBO BHKOPHCTOBYBAaTH
npu BuKiIanaHHi ESP 3 psiiy mpuuMH: BUKOPHUCTAHHS CTYIEHTa-
MH MOBH TIPH CTBOPEHHI IUIaHIB, OOTOBOPEHHS Ta aHaNi3 MIEBHUX
el Ta IHUTaHkp, SIKi BU3HAYAIOTHCS SK CIIPaBKHI KOMYHIKaTHBHI
notpebn mpodeciitHoi cnpsimoBaHocTi. PoGoTa Ham mpoexToMm
nependayae JTOCHIKEHHsI, BUBYEHHSI Ta BUKOPHCTAHHS IEBHUX
JIEKCHYHHX Ta 'PaMaTHYHHMX OJMHHIG, L0 MOB’s3aHi i3 mpode-
CIHOIO [ISTHHICTIO CTY/CHTIB, a TOJOBHUM € TO# (akT, 10 y
CTYZIEHTIB NMOKPAIYEThCSI MOBJIICHHEBA KOMIETEHIIIS (TOSICHEHHS
KIIIOYOBUX MOMEHTIB MiJl 4ac TNpe3eHTalii JaHoro, AUCKYCIi,
nepenucka Ta ixmi). [1in yac BUKOHaHHS IPOEKTHOI pOOOTH CTY-
JICHTH SIBHO PO3YMIIOTh Ba)KIUBICTH BUKOPHUCTAHHS iHO3EMHOI
MOBH SIK 3ac00y CHiJIKyBaHHsS 3 HpodeciiHuMu mimsiMu. Tomy
MPOEKTH € YyJOBUM 3aCO00M CTBOPEHHS CTUMYJIY 10 BUBYEHHS
iHO3EMHHX MOB 32 NMpodeciiiHIM CHPSIMYBAaHHSM i 3ay4ae CTy-
JICHTIB JI0 MOCTiHHOTO CaMOCTIMHOTO BIOCKOHATIOBAHHS PiBHS
BOJIO/IIHHS 1HO3EMHOI MOBHU MpodeciiHoro crnpsmyBanHs. Baprto
3a3HA4YUTH 1 TOH (akT, 0 i yac poOOTH HaJl IPOEKTOM Y CTY-
JICHTIB aKTUBI3YIOTHCS 3HAHHSA 13 (HaXOBHX JAUCIHUILUTIH, 3MiHCHIO-
I0TBCS. MDKIIPEZMETHI 3B’SI3KH, a TAKOXX MOEIHYIOTHCS 3HAHHS 13
PI3HEX ray3eii A BUpimeHHs neBHoi mpobiemu [1, ¢.19].

[posiBmm psin nocmimkens, Jleryrke Ta Tomac 3amporio-
HYBaJIH TPU THIH TPOEKTIB: 1) MPOEKT-3yCcTpiu — HA/la€ 3MOTY
CTYAEHTaM 3yCTPITUChH i3 HOCISIMH MOBHU Ha TpodeciitHy Tema-
THKY; 2) TeKCOBI IIPOEKTH — METOI0 € 320XOYCHHS CTYACHTIB JI0
BUKOPHUCTAHHS LLTOT HU3KHM TEKCTIB, SKi BKIFOYAIOTH MIJTHN P
JIEKCHYHAX OAWHHIL Ta iH(opMmamii mpogeciiiHoro crpsmy-
BaHHS; 3) KOPECIOHJCHTCHKUH INPOEKT — JMUCTYBAaHHS, OOMiH
(doto Ta Bimeo MaTepianiB Ha mpodeciiiHy TEMaTHKy MiX CTy-
JIEHTaMU PI3HUX KpaiH cBity [5].

BripoBa/uKEeHHST METOLy TPOEKTY IIiji 4aC BUBYCHHS iHO3EM-
HOT MOBH IS Pi3HHX CHEIIATBHOCTEH 000B SI3KOBO Y3TOMKYETHCS
i3 mpodeciiHUMI cdepaMy CHUIKYBaHHS, $SKi BiIOOpaKaroTh
3HAHHS | HABWYKH, BIIACTUBI JU1st IeBHOT nipodecii. Tak, mis cneri-
anbHOCTel «Typusm» Ta «l'0TenbHO-pecTOpaHHa CIIpaBay» BHUKIIA-
J1ad MOJKE 3alpOIIOHYBAaTH OpraHizaiiifHo-irpoBi MPOEKTH, TakKi K
IpOBeJEHHsI JIiJIoBUX irop «Ha penemnuii», «3aMOBIICHHS y pecTo-
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pai», «Y TypareHcTBi» Ta iHi. TBOPYNME IPOSKTaMH [T TAHHUX
CrieliaibHOCTel MOJKe OyTH CTBOpPEHHsI OYKJIETy BJIAaCHOIO roTe-
JII0, PECTOpaHy YK TypareHMil; Al CTYICHTIB iCTOPHYHKX CIielia-
JIEHOCTEW MOXKHA 3aIpOIOHYBAaTH MOCTAHOBKY IEBHOI iCTOPHYHOL
nozii abo MpoBeACHHA eKCKypCii 0 MICTy; I CTYAEHTIB CIelia-
JIBHOCTI «JleKOpaTUBHO-TIPUKIIAJHE MUCTEITBO» MOXHA 3alpoIio-
HyBaTH TPE3CHTALli0 CBOrO BHUTBOPY MHCTELTBA a0 CTBOPCHHA
CBO€1 BJIACHOI BUCTaBKM KapTHH; IEAarord IOUIKUIGHOI OCBITH
MOXXYTh PO3POOHTH irpH Ta 3aBJAaHHS CHPSIMOBAHHI Ha BUBUCHHS
Ta 3aCBOEHHS HOBUX JIEKCUYHUX OAUHHIIb JOUIKITbHITAMH.

OTxe, METOJT TIPOEKTIB € BITHOCHO HOBHM 3 OOKY HOro BU-
KOPHCTaHHS NpH BHKIAJaHHI 1HO3eMHOI MOBH IpodeciifHoro
cnpsimyBanHst y BH3. 3acrocyBaHHsl IPOEKTHOT METOJIMKU € Hal-
3BUYANHO JOIUILHUM, OCKUILKM BOHA Hajae Oararo OIMiH st
HAaBYAHHS CTYJCHTIB IHIIOMOBHOI MpodeciiiHoi KOMyHiKawii Ta
Opi€HOBaHA Ha PO3BUTOK PO3YMOBHX, TBOPYHMX 3AI0HOCTEH JIOINU-
HH, BUXOBaHHS TaKUX PUC SK CaMOCTIHHICTh, BIEBHEHICTh Ta pi-
IIy4iCTb, a TOJOBHE JONOMAarae yJOCKOHAICHHIO MOBJICHHEBUX
BMiHb CTYZICHTIB, OTJIHOJICHHIO 3HaHb 13 creniainbHocTi. [lepcme-
KTUBY TMOJAIBIINX JOCIIDKeHb BOaYaeMo y po3poOli CHCTEMH
3aBaHb 32 METOIOM IPOEKTIB I/ CTYIEHTIB, KOTPi BHUBYAIOTHh
iHO3eMHY MOBY MPO(eCiifHOro CrpsIMyBaHHSI.
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BUKOPUCTAHHA IHTEPAKTUBHUX METOAIB HABHAHHA
HA NPAKTUYHUX 3AHATTAX 3 APYIOl (HIMELIbKOI) IHO3SEMHOI MOBM

CrarTs MpUCBAYCHA MUTAHHAM BIIPOBAKCHHs IHTEPAKTUBHUX METOMIB HABYAHHS y BHIUIH KON, PO3risiHyTO MOLiTBHICTD
BUKOPHCTAHHS IHTEPaKTUBHUX METOJIB, IO JO3BOJIIIOTH 3pOOHTH 3aHATTS 3 1HO3eMHOI MOBH OLIbII Pi3HOMaHITHHM, JAalOTh MOXK-
JIMBICTb CTYAEHTAaM IIPOSBUTH MOBJICHHEBY CAMOCTIHHICTb, pealli3yBaTH KOMYHIKaTHBHI BMiHHS Ta MOBJICHHEBI HABHYKU.

KJ11040Bi c/10Ba: iHTEPaKTHBHE HaBYaHHS, METOM IHTEPAKTHBHOTO HABYaHHsI, IHO3eMHa MOBa, 3aHATTs, BH3.

IHHOBAaMii B cucTeMi OCBITH BUMAararoTh BiJl MeJaroriqHoi
HayK{ W MPaKTHKH BUBYCHHS 1 BIPOBAIKEHHS HOBHX METOJIB
HaBUAHHS 1 BUXOBaHHS CTYyICHTiB. Ha cboromHi CTBOPIOETHCA
HOBa TIEJarorika, XapaKTEpPHOIO O3HAKOIO SKOi € 1HHOBAIliH-
HICTh — 3[JaTHICTH JI0 OHOBIJICHHS, BIIKPHUTICTh HOBOMY. | onHi-
€10 3 OCHOBHUX METOJUYHUX iHHOBAIIH € IHTEPaKTUBHI METOIH
HaBUYaHHS, 3aCHOBaHI Ha OCOOMCTICHO-OPi€EHTOBAHOMY TiIXOi
JI0 CTyZIEHTa, CIPSIMOBaHI Ha PO3BUTOK HE JIMIIE TBOPYOTO MO-
TeHIiay, ane i Ha BMiHHS KPUTHYHO i KOHCTPYKTMBHO MHC-
JIMTH Ta LIBUAKO pearyBaTH, NpHHMaTH OOIpyHTOBaHI camoc-
TilfHI pilICHHS, TOKPALYIOYl KOMYHIKaIlii{Hi HABHYKH.

Meto10 cTaTTi € OOTPYHTYBAaTH AOLIIBHICTH BUKOPHC-
TaHHS IHTEPAaKTHBHUX METOMIB HABUYAHHS HA 3aHATTSIX 3 iHO3e-
MHOi MOBH Y BHIIII.

3a BuzHaueHHAM O. KprokoBoi «lHTepakTHBHE HaBYaHHS
(Bix anri. Inter — B3aemumi, act — miaTu) — ne cneniansHa (o-
pMa oprasi3zamii mi3HABAIBbHOI AiSTIBHOCTI IUISI CTBOPEHHST KOM-
(GOPTHUX yMOB HaBYaHHS, 33 SIKMX KOXKEH CTYACHT BiI4yBa€
CBOIO YCIIIIIHICT Ta iHTENEKTyallbHy CIIPOMOXKHICTBY» [1, C.17].

IHmmii mocmigauk, H. MyparoBa 3a3Hauae, mo iHTepak-
THBHE HaBYAHHS — 1I¢ HABYaHHS, 3arJu0lIeHe B POLeC CIIIKY-
BaHHsA. Jns mifBHINEHHS e(EKTUBHOCTI MpPOLECY HaBYaHHS
HEeoOXi/IHa HasBHICTh TPHOX KOMIIOHEHTIB CIIUTKYBaHHSI, a ca-
Me: KOMYHIKaTUBHHHU (Tiepeava Ta 30epekeHHs BepOalbHOI i
HeBepOanbHOI iH(dopMallii), iHTepakTUBHUI (OpraHizallis B3ae-
MoOJIii B CINBHIN JisTTBHOCTI) Ta MEpPUENTUBHUI (CIPUHHATTS
Ta PO3yMIHHSI JIFOMHH JIFOHHO0) [2].

Huszka nHaykosuiB, 3okpema [lomeryn O.1., ITo6ipuenko
H.C., Ko6epruk I'.I., Komap O.A.,Topunnceka T.A. [3] mocu-
JIAFOTHCS HA JIOCTIDKEHHS, MpoBeaeHi HarioHambHUM TpeHiH-
roBuM 1ieHTpoM CIIIA, siki MoKa3yroTh, 0 IHTEPAKTHBHE HaB-
YaHHS JI03BOJISE Pi3KO 30UIBIINTH BiJICOTOK 3aCBOEHHS MaTepi-
any. PesynbraTy 1MX JOCTIIPKEHb BOHH BiZoOpa3miid B CXeMi,
1o orpumana Hassy «Ilipamina HaBuanus» (puc. 1).

[ Jexyis — 5% saceoenns l

[ Yumanna — 10% saceoenns ]
I Bideo/aydio mamepiaru — 20% 3aceoenns j
[ Hemoncmpayia — 30% saceoenns ]
Huexyclanl zpynu — 50% saceoennsa j
L [Tpaxmuwxa wepes diro — 75% saceoerKs _]

Haevanns inwux | 3acmocyeanns ompumanux 3nans aidpasy x — 90%
.3QCBOEHHR

Puc. 1. ITipamioa nasuanns

3 nonauoi iHpopMari poGMMO BUCHOBKH TIPO T€, IO Hak-
MEHIINX Pe3yIbTaTiB MOXKHA JIOCSATTH 38 YMOB ITACHBHOTO HAaBUaH-
HsI (J1eKttist — 5%, duranuast — 10%), a HalioLIBIINX — IHTEpaKTUBHO-
ro (muckyciiini rpyma — 50%, mpaktrka 4epe3 nito — 75%, HaB-
YaHHsI HIIMX 94 Heraiine 3acrocyBanms — 90%0).

[HTEpakTHBHE HABUaHHS Ma€ Ha METi CTBOPHTH KOM(DOPT-
Hy atMocdepy Ha 3aHATTi, Ie KOKHUH y4acHUK Ii3HaBaJEHOTO
MPOIIECY BiMYyBa€ YCMIIIHICTh Ta IHTEICKTYaIbHY CIIPOMOXK-
HicTb. OCOONMBICTE TAKOTO HABYAHHS MOJISITAE Y TOMY, IO ydac-
HHUK{ HaBYAIBHOTO IPOLECY € aKTUBHUMHM CIIyXayaMH, MOTHBa-
TOpaMH, CIIIBPO3MOBHHKAMH, PIBHONPABHUMHU W PiIBHO3HAYHHMH
cy0’exktamu. Ha 3aHATTSIX CTBOPIOETHCS MOKIMBICTH OOTOBO-
peHHSI PI3HOMAHITHHX TpoOIeM, IOBEIEHHS, apryMEHTYBaHHS
BJIACHOTO TOTJISIAY, TOOTO BiOYBaeThesl B3aEMOJIISl BUKIIagaya i
CTyJCHTA, sIKa OPIEHTYE OCOOUCTICTh HAa PO3BHUTOK 1i TBOPYMX
3[10HOCTeH Ta KOMYHIKaTHBHUX HAaBHYOK. [HTepaTHBHE HaBYaH-
Hsl CTBOPIOE aTMoc(epy CriBpOOITHULITBA, B3AEMO/Iii, B3aEMOIIi-
TpuMKH Tomlo [3]. Take 3aHATTS OpieHTOBaHE Ha:

® DPO3BUTOK HAJIGKHOTO MHCIICHHS, MEBHOI CaMOCTiifHOCTI ny-
MOK, BUCJIOBJICHHSI CBOE] BIIACHOI JlyMKH, BUPOOJICHHS TBOPYO-
r0 CTaBJICHHS, CIPUHHATTSA IHIIOMOBHOIO HOCIS, PO3BHTOK
NPaBUIILHOTO MOBJICHHS, CAMOCTIHOIO OCMHCIICHHSI MaTepia-
J1y, 3aCBOEHHS JICKCHKH, YiTKE Ta MPaBUIIbHE MOBIICHHS;

® PO3BUTOK 3[aTHOCTI 10 HaBilOBaHHS JYMOK, 3pasKiB IOBe-
JIHKH, BIZICTOIOBaHHS BJIACHOI AYMKH, CTBOPEHHS CHUTYyallii
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JCKYCIl, 3ITKHEHHsI yMOK; pO3B’si3aHHs MEBHOI MpobieM-
HOI CHUTyallii B yMOBaxX iHTEPaKTHBHHX TEXHOJIOTIH, 110 aK-
THBHO CTUMYJIIOE MAiSUIBHICT MMCIEHHS, CIPSMOBaHY Ha
MOOJIAHHS HPOTHPIYYsl, HEIOPO3YMiHb;

e BupOOJIEHHS KPUTUYHOIO CTaBIEHHA A0 cebe, yMiHHS Oa-
YHUTH CBOI MOMMIIKH Ta aJeKBATHO CTABHTHCS IO HUX; PO3-
BUTOK YMiHb OQUNUTH MO3UTHBHE 1 HETaTHBHE, MIOPIBHIOBATU
cebe 3 iHImMMH i anekBaTHO cebe oliHtoBaru [2].

Opranizanii mporecy 0araToCTOpOHHBOT KOMYHIKaIlil
CHpHsi€ BUKOPUCTAHHS BiANOBITHMX IHTEPAKTUBHUX METOJIB
HABYaHHA, CIPAMOBAaHMX Ha PO3BHTOK TBOPUYMX 3Ai0HOCTEH
CTYJICHTIB, OPIEHTOBAHUX Ha JISUIBHICTD, IO CTUMYJIIOE€ aKTHB-
HICTh T4 BHHAXiUMBICTh. J[0 HUX MOXXHA BiJTHECTH HACTYIIHI:
MpPEe3eHTallisl, MeTOJ] MIPOEKTIB, POJIBOBI Ta IINOBI irpH, JUCKY-
cii, nebaTu, KPyrii CTOIN, METOAH: «MO3KOBHU IITYPM», «aXYy-
pHa IMUIIKaY, «00epH MO3UIII0», KIIKaIa JJyMOK» Ta iH.

He MorkHa 3amimmaty 1mo3a yBaroro 3acTocyBaHHS iH(opma-
LIHHAX Ta TENIEeKOMYHIKAIIHHUX TEXHOJOTiH, poOOTy 3 HaBYaIb-
HUMH KOMIT'FOTEPHUMH IIPOTPaMaMH, CTBOPEHHS Npe3eHTalliil y
nporpaMHOMy cepenoBuili Microsoft Power Point, nemMoncrariro
BiJIeO TIPOCKTIB, BHUKOPHUCTAHHS PECYpCiB BCECBITHBOI Mepexi
Internet. MynpTuMeniiiai 3aco01 HaBUaHHA SBILIIOTH COOOIO Tepc-
NEKTUBHUH 1 BUCOKOC(EKTUBHUI MEXaHi3M, IO JO3BOJISIE OIpa-
IIbOBYBAaTH Ta TNPEJCTABIITH OLTBIITY KUIBKICTH iH(opMmamii, HiK
TpamuuiiHi mKepena iHdopMari. 3amydeHHS MyNIBTHMENiHHUX
TIPOEKTIiB B TPYIOBUX 3aBAAHHSX CIIPHUSIE AOCTITHUIBKOMY IIOITY-
Ky Ta BUPILICHHS IPYIIOI0 CTY/CHTIB BKJIMBHUX JUIS HUX 3aBJaHb 3
METOI0 OTPHUMaHHS PEAILHOTO pe3yJbTarty [4].

INpoBeneHi npakTUYHi 3aHATTAX 3 Apyroi (HiMEeLbKoi) iHO-
3eMHOI MOBH 3i CTyICHTaMH Pi3HUX KypCiB MOKa3ajH, IO came
TIpU 3Ty4eHHI IHTEPAKTUBHUX METOJIB HABYAHHS 30UIBIIYETHCS
aKTHBHICTHP POOOTH Ha 3aHATTI, yBara, MOTHBAIliS CTYJICHTIB.
Y4acHHKH Bi4yBalOTh ceOe He ITAaCHBHUMH CIyXayaMH, a aKTH-
BHUMH TPAaBISIMH 3aXO.y, PO3BUBAIOTH B COO1 BMiHHS BHCITyXO-
BYBaTH TYMKH I1HIIUX, IIOTOKYBATHUCh 3 HUMHU a00 BiJCTOIOBATH
CBOIO, CAMOCTII{HO IIIyKaTH apryMeHTH, MOSICHIOBaTH JIOT1YHICTh
Ta MOCIIOBHICTh CBOIX TyMOK HiMEIIEKOIO MOBOIO.

YIK 811.112.2°373

BucnoBok. besnepeuna nepepara iHTEPaKTUBHHX METOJIB
HaBYaHHS Nepe]| IHIIMMH TOJIATae B TOMY, 110 BOHH HOTPEOYIOTh
aKTHBHOCTI 3 OOKYy KO)XKHOTO yYacHMKa 3aHSTTsI, 3HIMAIOTh €MO-
LiiiHI Ta KOMYHIKaTHBHI 6ap’€pu, CIPUSIOTH (GOPMYBAHHIO Y CIIy-
XadiB He JuIe npodeciiHuX, ane i MeBHUX OCOOUCTICHUX SIKOC-
Tel: KOMYHIKaTUBHOCTI, 3TYPTOBAHOCTI, CTAPAHHOCTI, 1HII[IaTUBHO-
CTi, KPEaTUBHOCTI TowI0. BoHM mependauaroTh TaKy OpraHi3aliiio
HaBYAJIHOTO IPOLIECY, 3a SIKOI HEMOXKIMBA HEY4acTh CTyACHTa B
KOJIEKTHBHOMY TIPOLIECi BUBUCHHS iHO3eMHOI MOBH. Bukopucran-
Hs BUKJI[jaueM IHTEPAKTHBHHX METOJIB HABYaHHS CIIOHYKAa€e HOro
JI0 TIOCTiHHOT TBOPYOCTI Ta MPOGECiHHOTO POCTY.
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DIE SPRACHE DER WERBUNG: THEORETISCHE GRUNDLAGEN

Peknama cTana coriagbHUM SBHIIEM 31 CBOTMHU BIACHHMH 3aKOHAMHM i IPaBUIIaMH, OCKUIBKH MpobiemMa puHKiB 30yTy B cycri-
JIBCTBI CTOITH HE3BHYAITHO TOCTpo. Pexitama «kuBe» miJ 3HAKOM MacoBOCTI. PekiTaMHMI TeKcT 3a3BUYall CKIIaIAa€ThCs 3 IEKIITbKOX
CJIiB, B IKUX CKOHIICHTPOBAHA i/1es1, SIKICTh TOBApy, HOT0 OPUTiHATBHICTS.

Knrouogi ciioBa: pexnama, hpaseosorism, 06pa3HicTh, KOMIIOHEHT, MOBHHH €T€MEHT, MOBA PEKJIaMH, 3aci0 peKsiaMH.

Esgibt zahlreiche Ratgeber fiir die werbliche Sprache, die al-
lesamt Kriterien fiir eine «gute» Werbung aufzeigen, doch so
leicht, wie es scheint, eine bestimmte Relhenfolge abzuarbeiten
und zu befolgen, ist es nicht. Der dlgemeine Rahmen einer so
genannten «guten» Werbung umfasst zuerst einmd drel Kriterien:
sie soll eine solche zunéchst kurz sein, so dass es moglich ist, dass
sich der Inhalt schnell und leicht einprégt; statt negativer Formulie-
rungen sollen postive verwendet werden; es wichtig, Aktivkon-
struktionen gegeniiber Passivkonstruktionen zu bevorzugen.

Diese Merkmale bezeichnen jedoch lediglich das so ge-
nannte «Drum und Dran» einer Erfolg versprechenden Anprei-
sung und lassen weder versprechen, dass die inhaltliche Absicht
der Werbung beim Kunden erzielt wird, noch kann dadurch
gewihrleistet werden, dass der erwiinschte Verkaufswert des
Produktes erreicht wird [5, S.4-10]. Es lasst sich folglich bereits
an dieser Stelle erkennen, dass es zahlreiche Richtschniire gibt,
die in einem Zusammenspiel das ergeben, was als eine erfolg-
reiche Werbekampagne zu bezeichnen ist.

Jedoch ist bereits hier aufzuweisen, dass der Sprache in
der Werbung eine hohe Bedeutung zukommt, denn beispiels-
weise zwei der drei von den erwdhnten Rahmenbedingungen
einer «guten» Werbung sind nicht inhaltlichen sondern sprach-
lichen Charakters.

Es sa bemerkt, dass die Lenkung der Aufmerksamkeit in der
Werbung iiber ein komplexes Zusammenwirken von Bildelemen-
ten und Textdementen erfolgt. Hierbel tritt das Bild zumeist ds
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Blickfang auf und dem dazugehorigen Text kommt eine stabilisie-
rende und zum Teil auch erkldrende Funktion zu [8, S.50]. Es ldsst
sich aso erkennen, dass eine Werbung ohne gewisse sprachliche
Hilfe nur in einem geringen Maf3e existent ist und deshalb stets
versuchen muss, «ihre visuellen und sprachlichen Mittel immer
ihrem Zweck gemal einzusetzen» [1, S.1]. Es ist demnach von
hoher Wichtigkeit, Bild und Sprache genau aufeinander abzustim-
men, so dass das wiinschenswerte Ziel der Werbekampagne er-
reicht wird und nicht etwaletztlich das Gegenteil erziet wird.
Hierbel ist nicht nur wichtig, dass Bildelemente und
Sprachelemente aufeinander abgestimmt werden, sondern auch
dass Elemente verwendet werden, hinter denen eine Botschaft
zu finden ist, die fiir die Zielgruppe in wenigen Sekunden er-
fassbar ist. Um aso positive Assoziationen zum Produkt zu
wecken, bedient sich die Werbesprache neben Bildern, die den
Kunden seelisch beeinflussen und somit auch steuern, einer
Sprache, die— wie man betont — groBtenteils sehr kiinstlich
klingt. Diese Sprache macht einerseits viele Anleihen in Fach-
und Sondersprachen, um bestimmte Zielgruppen anzusprechen,
andererseits ist sie hochgradig vergénglich, um innovativ zu
sein [8, S.28]. Letztlich ist es sogar moglich, dass sie im Ideal-
fall formend auf die Sprache des Alltags wirkt und damit die
Wirkung der Werbung iiber einen langen Zeitraum hinweg
verfestigt. Dieses Phidnomen lésst sich anhand der Werbung fiir
eine Telefonauskunft besonders verdeutlichen, in welcher es
entweder aufgrund der mangeinden Deutschkenntnisse der
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Hauptdarstellerin des Werbespots oder durch bewusste Strate-
gie der Werbemacher zum Ausspruch «Da werden Sie gehol-
fen» kommt. Dieser Spruch hat sich in einem hohen Mafle im
Gedichtnis der Konsumenten verfestigt, so dass es manch ei-
nem kaum noch bewusst ist, dass die korrekte Formulierung
«Da wird Ihnen geholfen» sein miisste. Jedoch ist es den Wer-
bemachern mit diesem Ausspruch gelungen, eine Assoziation
zwischen Ausspruch und Produkt zu wecken und damit stets
beim potentiellen Kunden anwesend zu sein [4, S.43].

Nach Untersuchungen der werblichen Sprache bedient sich
Werbung weiterhin einer Sprachform, die keine oder nur geringe
Differenzen zur Alltags- beziehungsweise Umgangssprache auf-
weist. Manuela Baumgart bezeichnete die Werbesprache in ihrem
1992 erschienenem Buch «Die Sprache der Anzeigenwerbung,
Konsum und Verhaten, Vol.37» ds eine «lediglich instrumenta-
lisierte, zweckgerichtete und ausschliefllich auf Anwendung kon-
Zipierte Sonderform der sprachlichen VVerwendung, die naturge-
maf eigenen GesetzmaBigkeiten unterliegt, aber dennoch aufs
engste mit der Alltagssprache verwoben ist» [2, S58]. So wird
aso hierbel deutlich herausgestellt, dass die Sprache der Wer-
bung zwar eine kiinstliche ist, jedoch auch eine Beziehung zur
alltdglichen Sprache besteht. Beziiglich ihrer Funktion unter-
scheidet sie sich jedoch klar von der Alltagssprache, denn die
«Werbesprache ist ein durch die spezifische Funktion der An-
preisung und Uberzeugung eindeutig bestimmbares eigenstéindi-
ges Kommunikationsmittel» [1, S.1]. Demgemal ist es zu erken-
nen, dass die Werbesprache immer ein bestimmtes Ziel mit ihrer
Ausdrucksweise und Wortzusammenstellung verfolgt und nie
wahllos in eine Werbekampagne hineingesetzt wird. In diesem
Zusammenhang entsteht eine Frage, ob es einen eindeutigen Stil
von «Werbesprache» tiberhaupt gibt. Hierbei sei es betont, dass
sich Werbetexte zumindest durch eine gemeinsame Grundinten-
tion und Kommunikationssituation kennzeichnen. Es werden also
keine genauen Kriterien gegeben, die besagen, wie der Schriftzug
der Reklame aufgebaut sein soll oder was die Mindestwortanzahl
einer solchen ist. Somit lassen sich durchaus Rahmenbedingun-
gen fiir das Werbetexten nennen, aber ein festgelegter und allge-
mein giiltiger Stil 14sst sich nicht beschreiben.

Wie man unterstreicht, ist das ausdriickliche Ziel der Wer-
bung, bei ihrem Publikum einen Kauf- beziehungsweise Wahl-
entscheid fiir das beworbene Produkt auszuldsen [9, S.15]. Sie
soll weiterhin einprigsam sein und Konsumenten anregen, sich
fiir ein Produkt zu entscheiden. Hierbei wire die einst aufgestellte
AIDA-Formé zu nennen, die auch as Grundmodell der Werbe-
wirksamkeit bezeichnet wird [4, S.20]. Dieses Moddll ist eines
der Altesten der Werbewirtschaft und ist ca. 1900 in Amerika
entstanden. Das erste «A» steht hierbei fiir «Attention» und bein-
haltet, dass beim Kunden Aufmerksamkeit geweckt werden soll.
Das sich dem «A» anschlieende «I» bezeichnet das Wort «Inte-
resty und meint, dass bei entsprechender Gestaltung der Wer-
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bung, der Kunde Interesse zeigt und sich ausfiihrlicher mit dem
Produkt beschiftigt. Es soll also hierbei das Interesse des Kunden
gesteuert werden. Das «D» steht in diesem Grundmodell fiir
«Desire» und verdeutlicht somit den Punkt des Weckens von
Konsumwiinschen beim Kunden. Das letzte «A» bezeichnet die
Veranlassung zum Handeln beim Kunden, aso «Action». In der
Regd ist dieses der Kauf, der aus der positiven Meinung, die der
Kunde iiber das Produkt entwickelt hat, resultiert. Dass die Hand-
lung der potentiellen Konsumenten auch wirklich nach der Rei-
henfolge der AIDA-Formel geschieht wird allerdings bezweifelt,
da es wohl kaum méglich ist, in einer solch typisierten Hand-
lungsweise vorzugehen [4, S.20-21]. SchlieBlich gibt es noch
viele weitere Einfliisse, die auf die Verbraucher einwirken und
doch sehr vollzéhlig sind.

Letztlich sei hervorgehoben, dass die algemeine Sprache der
Werbung durch vide Komponenten beeinflusst wird und zwar
viele Richtlinien und Formeln zur Aufstellung einer «guten» Wer-
bung bestehen, diese jedoch nur in Maflen umzusetzen sind und es
selten moglich i, die Kunden so zu steuern wie es besbsichtigt i<t
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®EHOMEH «MOAU» AK COLUIOKYNIbTYPHOIO KOHLENTY

Busnaueno 3mict denomeny «MOJA» sIK COL[IOKYIBTYPHOTO KOHIIENTY, BCTAHOBJICHO OCHOBHI TEH/CHIIIi OO BHBYCHHS,
TIPOCTEXKEHO 0COOIMBOCTI (DYHKIIOHYBaHHS y HIMEIILKOMY JITHTBOCOIiyMi.

Ku110490Bi c;10Ba: KOHIIENT, JTIHTBOKYJIBTYpa, COLIyM, MOJa, HiMeIlbKa MOBa.

Kynerypa Hapomy BimoOpakaeTbcsi B HOro MOBI, sIKa €
VHIKaJIbHOIO 1 0araTorpaHHO0, OCKUIBKH MO-Pi3HOMY CIIPHIIMae
Ta (QiKCye JIOMUHY 1 HABKOJWIIHIA CBIT BiJHOCHO CBOTO
Cy0’eKTHBHOTO OadeHHs. 3aIliKaBIeHICTh MPOOIEMOI0 MOAHN K
COLIIOKYJIETYPHOTO (PEeHOMEHY Ta crenu]iko BUKOPHCTaHHS
CIIOBHHKA MOJM OOTPYHTOBAHO YBAror JI0 ITUTAHHS BU3HAUYCH-
HsI MiCI[SI JTIOJIMHH B €CTETHYHII KapTHHI CBITY.

Yepez cBOIO OaraTorpaHHIiCTh 1 BapiaTHBHICTH MoOjaa €
00’€KTOM JIOCITi/DKEHHSI y TCUXOJIOTi, CeMIOTHIIi, COLIOMOTii, aH-
TpOMOJIOTil, KyJIbTYpoJorii, ecreruii Toro. Hapasi ydenumu ak-
THBHO BHBYAIOTHCS OCOONMMBOCTI (YHKIIOHYBaHHS, agamnrarii
3ano3udens y Himerbkiid MoBi (T. Koctiok, C. I'pyenko, B. Kotsu-
upka, M. Kyzina, H. Kynemosa, C.Manrymes, M. Pomanosa,
O. Cunopos, O. Tapanosa Ta inmui). HasiBHi okpemi po6oTH, puc-

BSTYEHI IOCITKEHHIO MOBH Moy, Hanpukian, C. ['pyeHko BuBda-
na (YHKIIOHYBaHHS TAJUTIIM3MIB y KoHIenTochepi «moma» [2],
I'. KoBaneHKo — aHIIiCHKY JIEKCHKY MOJIH Ta CJIOBOTBOpYI HpOLie-
cu noB’s3aHi 3 Heto [3], O. TapanoBa — TEpMIHOMOTIIO KIiHOYOT
KOCMETHKH B POCIHCBKill 1 HiMelpKiii MoBax [6], B. YcriHoBa —
POJTB 3aI03MYeHb Y CyJacHii HiMeIbKiit MoBi Moau [7].

MeTa 10CHTiPKEHHS — BU3HAYUTH OCOOIHBOCTI peNpe3cH-
Tanii coniokyapTypHoro konnenty « MOJ1A».

YV KOXHOTO HAapoy CBOEPITHE PO3YMIHHS ITOHATH «CTHIIb
KUTTS», «3I0POBE Xap4yBaHHI», «MOJA», «IACIHBA CIM’SI».
KaptuHa CBITY HIMEIIBKOMOBHOTO CYCIHiJbCcTBA KiHIS XX —
moyatky XXI CTONITTS OXOIUTFOE€ KOTHITHBHI KaTeropii, sKi
HaliHTEHCHBHIIIE MOMOBHIOIOTHCS HOBOIO JIGKCHKOIO, KOTPI
HaJIeXaTh 10 0a30BHX 1 CKIAIAIOTh MIAIPYHTS KOHIENTYaIbHOT
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MOJIEITi CBiTY B LIJIOMY, @ TaKOX Ti, SIKi BHSBISIFOTHCS HaifBax-
JMBIIIUMY JUIs TisUTBHOCTI JIIOJIMHY B NIeBHUI nepion [8, ¢.310].

AxryanbHicTh BuBUeHHS koHuenty «MOJA» 3ymoBieHa
THM, IO y Cy9acHUX yYMOBax II¢ SIBUIIE II0CTa€ OTHUM i3 peryis-
TOPIB CYCILTBHOI MTOBEAIHKY 3HAYHHUX COLIANBHUX MIapiB. CTpimKi
JI0 TOTO 5K HEMHUHYYi 3MiHH HAYKOBO-TEXHIYHOTO Ta TEXHOJIOTIYHO-
TO XapakTepy BIUIMBAIOTh HA CYCHUIbHO-KYJIBTYPHI YMOBH iCHYBa-
HHSI Cy9JacHO{ JIFOWHU. TakuM YHHOM, HEMOXKJIUBO 3MiHUTH COLTia-
JbHY PeaJbHICTh 32 JOMOMOIOI0 CAMHX MaTepialbHUX, TEXHIYHUX
MIepPEeTBOPEHb, BOHA NOTpeOye KOHKPETHUX 3MiH Y JIFOACHKIN CyT-
HOCTI, BITIOBIHO, CIOIM MOKHa BiIHECTH TpaHcdopmariito 6a3o-
BHX COLIAIBHHX SIKOCTEH JIFOIMHY, SIKI IOTIOMAraroTh 1HAMBINY IpU-
CTOCYBATHCSI 10 €KOHOMIYHHUX, COLIAIBHIX Ta KYJIBTYPHUX peail,
a TaKOXK TICHXOJIOTIUHY aaNTalliio JIFOJUHH 0 HOBUX YMOB.

BcranoBneHo, 1110 icTopist BUBYEHHS I[OTO SIBHIA TTOB’S-
3aHa 3 TEHACHLISIMU 3MiH 30BHIIIHBOTO BHUIVISAY JIOAMHHU Ta
BUBYAETHCS BXKE HE OJHE CTOMITTS. IcHye MymKa, 1o MoJa Haii-
yacTinie € 3acoboMm imeHtudikamii Ta camoigeHTUdIKAIT IS
JMIOAWHU y comiymi. Takok BBaXKaeThCs, IO MOAA MOXKE SK
iH(pOPMYBATH COLIIyM MPO Ti, YM iHIII SBUIIA, TaK i OyTH BixO-
OpaXeHHSIM COIliaJbHUX HporeciB. [HOII MOy BU3HAYAIOTH SIK
KyJIBTYpHHI MEXaHi3M 3MiH.

He nuesarcs Ha Te, mo koHnent «MOJIA» icTopidHO BU-
JUIMBCS 31 3HAYHO IIMPIIOTO HA TOH MOMEHT HOHSTTS «OISI»,
IHIYCTpIisT MOIW 3’SBIJIACS I PO3BUBAETHCS IMIBHIKAMH TEMIIaMU
HEIIoaBHO. binmbin Toro, sk 3a3Havae icropuk Momu H. KotopH,
«3a OCTaHHI JICATh POKIB BIJ3HAYAETHCS 3POCTAHHS IHTEPECY JIO
MOJIM YCiX MPOIIAPKIB HACEICHHS uepe3 30UTBIICHHS CIOXKHBYOT
3aaTHOCTI» [4, ¢.24]. Y KIacHYHUX MipYYHUKAX 3 AW3aifHy HaBe-
neHo Oe3niy BH3HAYCHb BHILE3raJaHOro IIOHSTTS. 30KpeMa,
C. Muxaiinos cdopmymoBaB Horo Tak: «Moja— Il HETpHUBaia
€THICTh Ta MacoBe MOIMPEHHS TUX UM IHIIMX 30BHILIHIX MPOSIBIB
KyJBTYpH — CMaKiB, IMOBCIIHKH, CTHIIICTUYHHX O3HAaK BHPOOIB,
BH3HAHUX KPHUTEPIiB iX ecTeTHYHOI OiHKNY [5, ¢.77].

3 nporo BummBae, mo koHIenT «MOJJA» 6a3yeTscs He
Ha CaMOMY HOHSTTI «OAAT», BiH BKJIIOYa€ y ceOe Bce, [0 MOXK-
Ha HACIIIyBaTH — BHKOPUCTAHHS CIEHU(IYHOTO JIEKCHKOHY,
TOBE/iHKA, BiABIIyBaHHs IMOMYJIIPHUX 3aKJaliB, BHOIp TpeH-
JIOBOTO OJIATY TOIIIO.

Konuent «MOJIA» cTae OpUYMHOI YTBOPEHHS TIPYI
Jroziel, SAKi JOTPUMYIOTBCS TEBHUX TeHAEHIIH Ta Hopwm. Lli
TPYyIU MOXYTh OyTH CIIOHTaHHHMH, TOBTOBIYHUMH, HETOBTOBI-
YHUMH, 1HKOIM HaBiTh mpodeciiiaumu. Came TyT MOBa cTae
00’€THYIOUUM MICTKOM, CBOEPITHUM KOIOM, 1 SK HACIIZOK,
BOHMpae y cebe HOBI yTBOpeHHs — Heoori3mu. HiMenpka MoBa,
K 1 1HIIII MOBH, HE MOKE HE BiJpearyBaTd Ha 3MiHH, SKi BUHU-
KaloTh 3aBJSIKH MOAHHM TEHJCHI[SIM Ta CIIPUYMHEHI HOBUMH
peamisimu XXI cTopiuds, SKi CTOCYIOTBhCS SK ITOBCSKISHHOTO
JKUTTS, TaK 1 KyJIbTYpPHUX HaJ0aHb.

MoxeMo CTBEepIUKYBaTH, IO Moja — ILie OaraTtorpaHHe
HOHSTTS, 10 TMOB's3aHe SIK 3 (GOPMYyBaHHSIM OCOOHMCTOCTI, TaK i 3
HOBMMH MOXJIMBOCTSIMH Ta IpakTHKamu. Moja — e gpeHomeH
MacoBOi KyJIbTYpH, SKUH Jomomarae ii CoxxuBavy nepioJinaHo
OHOBJIIOBATH Ta 3MIHIOBAaTH SIK CBOE CTaBJIEHHS 10 OTOYYIOYOT
IIMCHOCTI, TaK i 10 cebe.
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Ctpykrypy coriokyasTypHoro koHuenty «MOJIA» mox-
Ha MPEJCTABUTH y BUIVIALI TPHOX LIApiB KOHLENTY (32 METOMU-
ko010 10.C. Ctenanosa), ae nepuuii map — e OCHOBHA, aKTyallb-
Ha O3HaKa, sKa ICHYE /Ul BCIX THX, XTO KOPHCTYETbCS IaHOIO
MOBOI0. [Ipyruii KOMIIOHEHT — I JOJAaTKOBa a00 «IIacCHBHAY,
«ICTOpUYHa» O3HaKa. I, HapemTi, TpeTiii KOMIIOHEHT — LI BHYT-
pimHa popma, 3a3BUYAl 30BCiM HE yeBigomioBaHa [1, ¢.47].

[lincymoByroun BuIle CKa3aHe, MOXHA MOOYIyBaTH MOBHY
MOJIeJTb COLIOKYIBTYpHOTr0 KoHIenTy «MOJIA»: S1poM KOHIIENTY
€ «CToci0, MaHepa OIATaTUCS»; O3HAKAMU MOIM €. BHPAKCHHS
IHIMBIAYaTbHOCTI Ta KPEaTHBHOCTI/MOPYILIEHHS 1HAMBITyaIbHOCTI
1 KPEaTUBHOCTI; BiOOpa)KEHHS BHYTPILIHBOTO CBITY; MOXJIMBICTD
CaMOBHP)XEHHS; HAOYTTA BIACHOTO CTWIIS; MOXJIMBICTH Iepena-
BaTH XapakTep; BaXJIMBI 03HAKHU, PO3TAIIOBaHI OJIM3BKO 10 LIEHTPY
KOHIICNTY; HETOCTIHHICTh, OMaHJIMBICTh, BiIOOPKCHHS COIliaib-
HOTO CTaTyCy, MiHJIMBICTb, MOXJIMBICTb IPOTECTY i HE3TOAH —
O3HAaKH, PO3TAIIOBaHI 1ajli BiX szIpa.

ITogana moxens kouuenty «MOJIA» pemnpeseHTye Mo-
JIeTTb MOBHO{ IPOEKIii JTAHOTO KOHIIETITY i € YaCTHHOIO MOBHOT
KapTHHH CBITY HIMEI[LKOTO €THOCY, SIKa IOCTIHHO 3MIHIOETHCS 1
TpaHc(OpPMyeThCsL. Bumiesraganuii KOHIENT YBIHIIOB y CBilO-
MICTh HIMEIBKOTO Hapomy i BimoOpakae HOro KyJibTypHO-
ICTOPHYHI CTEPEOTHUIIH.
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CUMBOIJIIKA KONTOPOHIMIB SCHWARZ | WEIB Y HIMELIbKIA MOBI

VY craTTi BUCBITICHO CyYacHi MiIX0u A0 Kiacudikaiii KOJTOPOHIMIB, pO3IIISIAETHCS OHATTS. OCHOBHHX KOJILOPIB, OXapaKTe-
PH30BaHO CHMBOJIKY KOJIOpOHIMIB SChwarz i weill y HiMenpKiii MoBi.

KJ11040Bi c/j10Ba: KOJIOPOHIM, MOBHA KapTHHA CBITY, OCHOBHI KOJbOPH, CHMBOJIKA.

[HTEpec 10 JOCHiKEeHb KOJIOPOHIMIB OB’ sI3aHUM 3 aKTy-
aJTi3aliero B OCTaHHI POKHM MPOOJIEMH MOBHOI KapTHHH CBITY,
AKY PO3YMIIOTh SIK BioOpa)X€HHS MOBHMMHU 3ac00aMH HaBKO-
JIMIIHBOT JIMCHOCTI BIAMOBIAHO 10 iHAMBIAyalbHUX O0COOJINBO-
CTeil, HalllOHAIBPHUX TPaMUii TomO. Sk BBaXKaIOTh YUeHi,
MOBHY KapTHHY CBITY MOXHa IOCIiZXyBaTH, 30Kpema, il Ha
OCHOBI MTO3HAY€EHb KOJIbOPY [ 7, ¢.3].

CeMaHTHYHHMIT Ta (QYHKI[IOHAIBHUH aCIEKTH KOJIbOPOIIO-
3HaueHb y pisHux moBax BuBuaim T. Bepecr, JI. KoBbaciok,
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JI. ITiBTopak, T. Cemako; kinacudikauii po3pobmsutu 1. I'yme-
Hiok, C. Kanremip, B. KymHepuk; nmuraHHio CTIHKHMX Croiy-
YeHb 3 KOMIIOHEHTaMH KOJIbOpY HpucBsueHi pobdortu I. ['yme-
uiok, I'. Kanninoi, T. Cemamko, M. llleBuyk-YepHoropomoBoi
Ta iH. OIHaK JesKi acrekTH mpoOJieMn BHOKpEMIICHHS Ta (yH-
KI[IOHYBaHHSI TaK 3BAHMX OCHOBHHX KOJBOPIB y Pi3HHX MOBaXx,
30KpeMa i mo3HaueHb Schwarz i weif y HiMeupkii MoBi, moT-
peOyIOTh MOJANBIIOrO JOCIHIDKEHHS, 10 i BU3HAYA€ aKTyallb-
HICTB AaHOi poOoTH.



Cexyis Mososznascmea

Ha3Bu kojbopiB MOB’si3aHi 3 CHUMBOJIKOIO (DOJBKIOPY,
MHCTELTBa, PEJirii; CHMBOJIIYHE 3HAYCHHS KOJBOPIB PO3BUBA-
JI0Cs Y 3B’S3KYy 3 KyJbTYPOIO IIEBHOTO Hapomdy, HOro 3BHYAAMH,
peniriero Tomo. ToMy MOBHI KapTHHH CBITy B MOBaxX pi3HHX
KpaiH TaKOX MOXYTh CYTTEBO BifpizHsTHCs [7, ¢.3].

Crin 3a3HayuTH, OO0 CEMAHTHYHE MOJE KOJOPOHIMIB SIK
3aco0iB mepenadi YyTTEBOTO CIPUHHATTS 1 BIATBOPEHHS CBITY
JIOCTaTHBO YiTKO CTPYKTYpOBaHE, iX aHasli3 3IIHCHIOETbCS Ha
OCHOBI pi3HOMaHITHHUX Kiacudikamiii.

Tak, Bimomi kinacudikaiyi 3a (i3nyHUME apameTpamu (Xpo-
MAaTH4Hi, aXpOMaTH4HI KOJBOPH); 32 CIOBOTBIPHOIO CTPYKTYPOIO
(mpocri, cKknagHi HO3HAYEeHHsI KOJIBOPIB); 38 YACTOTHICTIO BYKHUBAH-
HSI; 32 CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHMH TUNAMH (BKa3ylOTh / HE BKa3y-
I0Th Ha KOHKPETHY KOJIPHY SIKICTh); 33 BMOTHBOBAHICTIO 3HAUECHHS
Tomo. HaifuacTime Koip0pH MOIUIIOTH HAa TPYIH XPOMATHIHHX
Ta aXpOMATUYHUX KOJIHOPIB, BUOKPEMITIOIOYN B HUX IHII MiITpy-
m [7]. desii knacuikanii po3po0IeHo Ha OCHOBI KUTBKOX KpHTe-
piiB, HAamNpUKIaA, y CEMaHTUYHO-CTPYKTYpHil KiIacudikarii
T. I'afirykoBoi MO3HAYEHHsI KOJIBOPY IHOJUICH] CIIOYaTKy Ha OCHO-
BHI Ta HEOCHOBHI KOJIGOPH, JI0 TIEPIIO] TPYIN HAJIEKaTh JIEKCEMH,
SIKI Ha3MUBAIOTh XPOMATHYHI Ta aXpOMaTHIHI KOJIBOPH, JI0 IPYTol —
KOJIbOPOHA3BH 1HIIIOMOBHOTO NOXO/UKEHHS], MO3HAYEHHS 3 KOMIIO-
Herramu hell-, dunkel-, ckrammi npukmerHukm Tomio [1].

JI0 OCHOBHHX HaJIeKaTh CTapi Ha3BH KOJBOPIB [5, ¢.14-16].
V HiMenpkili MOBI Iie, Tepemycim, Koiapopu schwarz i weil}, siki
JOMIHYIOTh 32 YaCTOTHICTIO BXKUBAHHS. SIK 3a3HAYalOTh OCIiTHHU-
KU, O3HaKa 3a KOJIbOPOM PO3BHBANACS Y AIaXpOHIYHOMY IOPSIIKY,
CIIOYATKy 3’SIBUIMCS KOJBOPH «YOPHUN» Ta «OLMMH», Micis HUX
«IEPBOHHUIN, «3EJICHUNY, (GKOBTHUI», «OJMAKUTHHID Ta «Cipuii» [0,
c.160]. 3a manuMu GaraThO0X MOBO3HABIIIB, KOJILOPH «HOPHHUI Ta
«Oinnit» € TOMIHYIOUHMH Y PI3HHX MOBax [4; 6 Ta iH.].

HaBkono OCHOBHHX KOJBODPIB, SApa, TPYIYIOThCS iHIII
MO3HAYEHHsI, IEPUBATH, AKi BKA3ylOTh HA IHTCHCHUBHICTH (ap-
ou [5, ¢.14-16]. Jns Oimpmiocti HasB, sKi yTBOPKOKOTH SIAPO
HOJNsl TIO3HAYeHb KONBOPY, XapaKTepHa CKIaJHa CEeMaHTUYHA
CTPYKTYpa, PO3BHHECHA HU3KA IIEPEHOCHUX 3HaueHb. Kpim Toro,
KOJILOPH, SIK 3a3HAYECHO BHIIE, TICHO TOB’s3aHi 3 CHMBOJIKOIO,
MPEACTaBICHOIO Y OIBKIIOPI, penirii, MucTenTsi [4].

Sk 3acBigUYIOTH PE3yAbTaTH JOCHTIIKEHb, Pi3HI KOJIBOPU
BIUIMBAIOTh HA IICUXIYHMH CTaH JIOJWHHU IO-Pi3HOMY: CBITJI
TOHH YacCTO CIIPUHMAIOTHCS SIK PalliCHi, TEMHI — SIK CyMHIi; TETUI
TOHH 30YIUKYIOTh, XOJIOJHI — 3aCHIOKOIOIOTH TOIIIO.

Tak, Ha OCHOBI NcHXomiHrBicTHuHOro anamizy I. I'yme-
HIOK Ta iH. OyJO BUSIBJIEHO, IO Cepel YCiX IOCIHiKYBaHHX
Ha3B KOJILOPIB € OJWHMII SIK 3 MO3UTHBHOIO (OinMi, CBITIIHIA.
pOXKEBHI), TaK i HEraTUBHOIO (YOPHWI, TeMHHH, KOPHIHEBHI
Ta iH.) a0 HEeHTPaILHOIO KOHOTAIi€I0 (3enenuid) [2], mo mar-
BEPKYIOTh YaCTKOBO HACTYITHI HPUKIIA .

Binuit Komnip TPakTYIOTh y HIMELBKiH MOBI SIK KOJIP CHIry
a0 IBITY, BIH € CHMBOJIOM KpacH, YHCTOTH, HEJOTOPKAHHOCTI,
OJIHAK MOYKE MAaTH ¥ NPOTUIIKHE CHMBOJIIYHE 3HAYEHHS: CITYCTO-
IIEHICTh, MOBYAHHS, CMEPTh, IHO/Ii CHMBOITI3ye Tpasy [3, ¢.114; 7].

YopHuii Kouip, 5K i B IHIIMX €THIYHUX KYJIBTYpaX, € CHMBO-
JIOM HOWYi, TEeMHOTH, 3714, TeKJIa, KpPiM TOro MOXe€ CHMBOJIi3yBaTH
CyM, MecuMi3M. Y JIesIKnX BUIMAKaX IM03Haya€ HEraTHBHI COLlialb-
Hi sBunia: «schwarze Arbeity. Kosip npescraBieHuii Takox 3Ha-
YeHHSIMH «TEMHHI1, HeleralbHui, OpymHuiy: «Schwarze Nagel»,
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«die schwarze Nacht», «ein schwarzer Markty [6, ¢.160]; B nestikux
BUIIAJIKAX MA€ [O3UTUBHE 3HAUECHHs: OaraTuid, ioaro4unii («reich,
fruchtbary): «das schwarze Gold» (Erdal).

CemaHTHKa KOJIOPOHIMIB TIOCTiifHO pO3BHUBAETHCS IIij
BIUTUBOM iHTpa- Ta €KCTPANiHrBaIbHHUX (aKTOPiB (METOHIMIs,
MaTadopu3alis Ta iH.), Ha Hei BIUIMBAIOTh acOLIaTHBHI BiHO-
IICHHS, 110 € OCHOBOIO BUHMKHEHHS HOBHX IEPEHOCHHUX, EMO-
THBHO-EKCIIPECHBHUX 3HaueHs [4; 5, ¢.16-17].

ITo3HaueHHs KOJNBOPIB SK €IEMEHTH CTAIMX CIOJTy4YeHb
JIOTIOBHIOIOTH CEMaHTHKY OCTaHHIX CBOIMM CHMBOJIIYHMMH Ta
MICUXOJIOTTYHUMH 3HAaYEHHIMH (HAIPUKIAA, B OCHOBI OLIBIIOCTI
@O 3 xommonentamu WelS und schwarz siexurts mpoTHCTaB-
JICHHS TIO3UTUBHOTO W HEraTHBHOTO, Mo0pa i 31a Tomo [2; 3,
c.114], ane € # inui 3HaueHHs1, HanpukiIaa: schwarz auf weif —
YOPHHM I10 01JI0My, YiTKO, SICHO, HEIBO3HAYHO.

OTmxe, X04a CHMBOJIIKA KOJBOPIB pi3HA y Pi3HUX MOBax,
MOTHBYETBCSI OCOOIHBOCTAMH MCHTANITETY Ta KOMYHIKaTHBHOI
IparMaTUKA HOCIiB MOBH [4], KOJOPOHIMH «J4OpHHID» Ta «Oi-
NHil» HaJIeXKaTh 10 OCHOBHUX Ta HAWYaCTOTHIIIMX KOJBOPIB Y
0araTboX MOBax, y TOMY 9HCJIi H HIMEIbKIH.

IMo3HayeHHsI KOJIbOPY «WEi» HaJICKUTh J0 OJUHHII 3 TIe-
PEBaKHO TO3HTHUBHON, «SChWarz» — 3 HeraTMBHOK KOHOTALUEIO,
OJIHaK MOYKYTh MAaTH HETHIIOBI, POTWICKHI 3HAYCHHS; Y CKIaji
CTaJIUX CIONYYEHb BUCTYAIOTH OCHOBOKO IPOTHCTABIICHHS.
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in the German language.
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MNEPTEKCTOBA PENPE3EHTALIA NOAIN
B CYYACHOMY AHIMOMOBHOMY TrASETHOMY ANCKYPCI

VY crarTi JOCHiIKYIOTECS 0COOJIMBOCTI PENpe3eHTallil Melia-oil Ha piBHI rinepTeKcTy. BusBiaeHo, 10 OCHOBHO (YHKIII€0
Ta3eTHOTro TiHePTEKCTY € BCTAHOBJICHHS MEX Meia-peabHOCTI 3 ypaxyBaHHsI IIUPOTH OIS 30py MOBHOI 0cOOHCTOCTI. Penpesen-
Tallist NOAIN Ha Pi3HUX PIBHIX Tra3eTHOTO TIMEPTEKCTY 3aJICKHUTH Bill OpMaTy Ta SKOCTI BUIAHHS, IPU3HAYEHHS Ta BasKJIUBOCTI iH-
(hopmartii, 1110 OCITIDKYETHCS i3 3aTy4eHHSIM JIOCBITHAX MEHTAIBHHX CTPYKTYP — TOMOJONYIHIX 00pa3-CXeM.

Kurouosi ci1oBa: Menia-mosisi, ra3eTHHIT TIEPTEKCT, IUPOTA MEXK MOJIS 30PY, TOMOJIOTIYHI 00pa3-CXeMH.

linepTeKkcT eKCIUTiKye Mpolec i pe3yabTaT TBOPEHHS M
IISUTBHOCTI Fa3eTHOTO AUCKYPCY, CTPYKTYpPYE HOro Ta BU3Ha4ae
ifioro ocmucinenns [4, €.3]. AKTyalbHICTh JOCTIPKEHHSI BU3HA-
YaEThCSI 3BEPHEHHSIM yBard HayKOBLIB Ha POJIb TiMEPTEKCTY B

oprasizaiii MOBJICHHEBOI TisTIBHOCTI Pi3HUX piBHIB. MeTa po3-
BiJIKM TIOJIATaE y BUABICHHI (QyHKUIll i 03HaK rimeprekcty, sKi
3a0€3MeuyIoTh PENPE3EHTALII0 MOJIH B Cy4aCHOMY aHIJIOMOB-
HOMY Ta3eTHOMY AUCKYpCi.
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3a MPUHLKUIIOM PO3rOPTaHHS TMEPTEKCTY Bil 3aralibHOTO
JI0 4acTKOBOTO po3risiaaeMo ioro ¢ynkiii. OcHOBHOIO (yHK-
LI€I0 TIMEePTEeKCTy € TBOPEHHs ra3eTHOro AWCKYpCy, 3abesre-
YeHHS JMCKYPCUBHOTO OCMHCIICHHS HiHCHOCTI, BCTAHOBJEHHS
MEX MeZia-peallbHOCTi. BilmoBigHO YacTKOBUMH, HiAMOPSIIKO-
BaHMMHU OCHOBHHM i1 TOXiJHUMH BiJl HHUX, € TaKi IHCTpyMEHTa-
TbHI (YHKLIT Ta3eTHOTO AUCKYPCY SIK HAIarO/KSHHS B3a€MOIIT
aZpecaHTa M ajapecara, BCTAHOBJIEHHS Mex moussa 3opy. Ilone
30py TiIyMa4aThb SK MOTEHLIHHY NPOCTOPOBY MEXY, LIO OKpec-
JIO€ JIaHy BiTYYTTSIM NPEIMETHY PEalbHICTh, XapaKTePU3YeTh-
sl BITHOCHOIO CTIMKICTIO PO3MIpIB 1 € TOYKOIO BiATIKY CTOCOB-
HO SIKOT Oy/Ib-sKi 00’ €KTH BH3HAYAIOTHCA K CYTHOCTI [1, C.64].
s cydacHO1 JIOAMHU ra3eTHUM AUCKYPC € CKOHCTPYHOBAHOIO
BepOaTbHUMH Ta HeBepOAIbHUMU 3ac00aMU pealbHICTIO, SKa €
TOYKOIO BIJUIIKY, MIPHJIOM YCBOTO, IO BiJIOYBA€THCS Y CBITI.
BaximBOIO 03HAKOIO Ta3eTHOTO TilEPTEKCTY, 10 MO3HAYAETHCS
Ha CTYIEHi HOro PO3BHTKY Ta PO3ralyKEHOCTi, € BCTAHOBJICHHS
HHM HIMPOKHX MEX MOJIs 30py [2, C.74].

KOrHiTHBHUMHM MeXaHi3MaMH, SIKi BCTAHOBJIIOIOTH MEXI
moJist 30py, (PiKCYIOTh HampsiM MOIJIAY YWTava, 3a0e3MedyrTh
HOro Opi€HTYBaHHSI B MPOCTOPI Ta3eTH, BUOYAOBYIOTh 3arajibHy
CTPYKTYpY Ta3eTHHX CTOPIHOK Ta TEKCTIiB 1 BU3HAYAIOTH IHTEPII-
peTartito Iozii, € ToronoriyHi o6pas-cxemu. Bonu € exemenrap-
HHUMH, MCHTAIIBHIMH CTPYKTYpaMH CEHCOMOTOPHOTO MOXOJIKEH-
Ha sx-ro BEPX-HU3, 350KV (JIIBO-TIPABO), IIEPEJHIN-
3AJHIN, LIEHTP-IIEPUDEPLS, siki penpeseHTyoTh TinepTek-
CTOBHH BHMIp Cy4acHOTO aHIJIOMOBHOTO T'a3eTHOTO IHCKYpCY,
OCKUJIBKH BCTAHOBITFOFOTH B32€EMOJIIF0 HAMOLTBII MOMITHHX Bi3ya-
JIBHUX KOMITOHCHTIB CTOPIHOK — 300pakeHb, 3arojIoBKiB, Iiji3a-
TOJIOBKIB i TexcTiB [2, .66, 74].

BaXJTMBUM MOKa3HUKOM ILMPOTH MEX MO 30py € dopmar
Buzanss. Jlocmimkeni Hamu 6puranceki (the Guardian) ta amepu-
kaHceki (the Washington Post, the Washington Times, the New
York Times) raseryt TpaJWIiiHO BBAKAKOTHCS MIHPOKOPOPMATHH-
MH, @ TOMY BCTaHOBJIIOIOTH Bi/IIIOBIIHI MEXIi IOJIS 30py Ta Bii3Ha-
YalOTbCA JOCHTh PO3BMHEHHM 1 PO3TATYKEHHM TilEPTECKCTOM.
OnHak, CIOCTEPIracThes 3BY)KEHHS Ta CKOPOYEHHS (OpMaTy OK-
pemux 3 Hux. Tak, 6puranchka rasera the Guardian nepeiinia Ha
cepenriii popmar (the Berliner), 6iusskuM 10 AKOro € po3mipu
amepukancbkoi razern the New York Times sika Bce 1ie BBaXkae
cebe mmpokodopmaTHuM BumaHHSIM [3, C45]. Ilo ropusoHTam
MHUPOKO(OPMATHUX BUIAHB POIMIIITYETHCS 5 KOJIOHOK.

[IupoTa MeX IO 30pY TAKOX 3a0e3MeUy€EThCS PEnpe3eH-
Tari€ero iHopMallil aHrTOMOBHUMH T'a3eTaMH Ha PI3HHUX PIBHSIX,
MOYHMHAIOYH 3 TEPIIOi IIMAIBTH. PO3MEXyBaJbHUMH 3HAKaMH
piBHeBoi monaui Matepiany € opientupn BEPX, IIEHTP, HU3.
SIkicHI Ta MOMYJIAPHI BCTAHOBIIOIOTH Pi3HY IMIMPOTY MEX OIS
30py. Y nepeBaXkHii OLIBIIOCTI SIKICHAX aHTJIOMOBHUX rasert, the
Guardian, the Observer 3oxpema, BEPX € opieHTHpOM pekiiam-
HO-aHAJITHYHOTO PiBHS, SIKWii MPOMArye MEHII BaXJIMBi Ta cep-
HO3HI myOsiKalii, 10 OYiKyIOTh YMTaya Ha BHYTPILIHIX LINalb-
Tax. BinmoBinHo unTauy, SIKWiA, y TEpIIy Yepry, 3YIMHHIEThCA Ha
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bOMY DiBHI, Biyiae mepeBary po3BaxkaibHiil (yHKUIi raserm.
Tak, BBEPXY 3JIIBA Gpurancekoi razeru the Guardian 3a
17.01.2015 3naxoanmo o6’ eMHui 3aronoBok Ruby’s best bakes,
a BBEPXY CIIPABA Travel Special, uo pasom 3 rimepriocu-
JaHHSMH y BHUIJIAI CTPUIOYOK BKa3ylOThb Ha PEKJIAMHO-
PO3BakaIbHI MaTepiald BCepeIrHi ra3eTH.

LEHTP acoritoeTbes 3 BnacHe MOAIEBIM PiBHEM, SIKHI Bil-
3HAYAEThCS] HAUOUTBIT 00’ €KTHBHUM, HEYNEPEIKEHIM KOHCTPYIO-
BaHHAM TOT0, III0 BiIOYJI0CS, i pO3paxoBaHuii HA IIUPOKY ayIUTO-
pit0 uYMTayiB, HAJAIITOBAHWX HA IIBUAKE 3aCBOEHHS HAHOLIBIIT
aKTyaJIbHUX HOBHUH 3a MiHIMyMy (oHOBHX 3HaHb. Ha BHCOKY
00’€KTHBHICTH HOBUHHHX TEKCTIB MOAIEBOTO PIBHS BKa3ye HE3HAU-
Ha TPHCYTHICTh pKepena iH(opMallii, I10 BUSBISAEThCA B Ha3Bi
HOBHHHOTO arcHTcTBa (Associated Press) aGo imeHi Ta mpi3Bumi
asTopa (Sdly Weslle and Richard Adams). Ocransi MoXxyTb 1O-
€ITHYBaTUCS i3 3a3HAYECHHAM TEMATHIHOTO MPOdLII0 KypHAIicTa
(Larry Elliot, Economics editor and Ed Pilkington).

CBO€pITHIM BOZIOJIIOM MiXK BEPXHIM PEKJIAMHO-aHATIITHKO-
PO3BaXAIBHUM Ta LEHTPAIGHUM IOJIEBHM DPIBHSIMHU € CYLJIbHE
300pa)KeHHS Ha3BH OKPEMHX T'a3eT, IO CKIIANAEThCs 3 03HAYCHOTO
apTHKIIS Ta iMeHi raseTy, Harp., theguardian, TheObserver.

TakuM YUHOM, OJIHIEIO 3 OCHOBHUX (PYHKIIi Ta3eTHOrO Ti-
HEPTEKCTY € BCTAHOBJICHHS MEX MOJIA 30pY YMTaya, IO BU3HAYA€E
pEnpe3eHTaliio Mogid y SKICHMX BHOAHHAX raszer 1 Tabioigax.
TlepcrekTHBaMH HOJANBIIMX PO3BIIOK € MOAAJIBIIE BCTAHOBIICHHS
PpOJIi TarepTeKCTy B Melia-IMCKYPCHBHII pealbHOCTI.
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PRINCIPLES OF CONTEXTUALIZING CONTENT OF FOREIGN
LANGUAGE TEACHING TO PROFESSIONAL NEEDS

V crarTi po3rIAnaTkCs MPHHIMIN KOHTEKCTyawi3amil 3MiCTy HaBYaHHS iHO3eMHOI MOBH 3a NMpPOQECIHIM CIIpSMYBaHHSIM,
TIPOaHaTi30BaHO MOJIENs (POPMYBAHHS iHIIOMOBHOI COIIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHIIii CTY/IeHTiB He(LIONOTIYHNX CIeniadbHOCTe! Y
nporeci (paxoBoi MiJrOTOBKY Ta OCHOBHI MiJIXO/U BIIPOBADKEHHS Cy4aCHHX TEXHOJIOTIH HaBUaHHSI.

Ku1rouoBi ciioBa: anriilicbka MoBa 3a MpoQeciifiHUM CIIpSIMYBaHHSM, 3MICT HaBUYaHHS, COI[IOKYJIbTYpPHA KOMITETEHIIIs.

The deepening of internationa relations of Ukraine and
integration into European structures increase the role of foreign
languages as importance of intercultural communication. The
modern stage of development in Ukrainian education is charac-
terized by standardization of pedagogica and educationa pro-
cess, intensive rethinking of values, new searching of education
and upbringing in theory and practice. Management of innova-
tive process involves the analysis and evaluation of introduction
of modern teachers’ methods, and creation of conditions for
their successful development and application. These problems
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were investigated in the works of K. Fujioka [2], B. Palt-
ridge[3], N. Stojkovic [4], N. Voitkevych [1] and others.

The specifics of teaching foreign languages and efforts to
intensify the learning process and make it more creative and
individualized predetermine the use of interactive technologies.
Interactive learning relates to pedagogical technologies based
on the effectiveness of managing and organizing the learning
process [3]. Interactive training is primarily training dialogue,
during which the interaction between teacher and students is
carried out. The use of Internet technologies in teaching English
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is not only the mastery of new technical means, but also the
development of new forms and methods of teaching, and new
approach to the learning process.

The communicative orientation of learning is a prerequisite
for success in the students’ practical mastery of foreign language. It
is largely promoted by communiceative Stuations. These Situations
simulate students to engage the communicatively-motivated
speech activities. Communication in such stuations enables stu-
dentsto master foreign-language materia conscioudly.

The application of method of projects is quite common,
which completes the study of each conversationa topic during
the academic year and demonstrates not only the language skills
and skills of each student, but aso the ability to creative think-
ing [4]. In the design process, the responsibility for the training
depends on the student himself as an individual and a member of
project team. The main thing is that the student determines which
information will be contained in his project and in what form his
presentation will be presented. K. Fujioka notes that «an integral
part of learners’ class work whether the assignment is writing a
thesisin university or explaining an exhibit at a science fair. Pro-
jects vary in content as well as in their scale: from simple tasks,
such as giving a summary report on a newspaper article, to more
complex activities, such as conducting and explaining a laborato-
ry experiment. There are many benefits of project work. Learners
relish the fact that they have autonomy over their planning and
decision-making» [2, p.408].

The results of students’ project works are the development
of their creative thinking, the acquisition of their skills of inde-
pendent and group work, demonstration and explanation of cer-
tain materia. Envisaging integrating project work K. Fujioka
adds in his research that «project work provided students with
opportunities to generate language in group discussons and
presentations. The solutions for designing protective containers
were wide and varied and spurred further debate. Online readings
and news video provided students with adequate input for initiat-
ing discussions. In assigning project-based tasks, the guidelines
offered enough latitude for autonomy and creativity (in product
design), collecting information, assigning roles and specific re-
sponsihilities, and agreeing on deadlines. At the same time, stu-
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dents were held accountable for reporting their progress to the
teacher. While language and content production were the indica
tors most prominent in their learning, students also experienced
the benefits of engaging in problem-solving and team-building,
necessary traits in their fiedd of study» [2, p.413]. The use of
interactive forms and methods of training is systematic and logi-
caly grounded in the educationa process, where pand discus-
sions take a prominent place.

The role of foreign language teacher is to enrich students’
knowledge, adding professiona terminology and prepare students
for professona communication [1]. It is necessary to involve
various technologies: video and audio materials, computer tools,
periodicals, television and the Internet for increasing the efficien-
cy and productivity of modular training and for the best foreign
language competence of students. Taking into account the peculi-
arities of informational society, modern learning technologies
should be oriented towards the student’s personality, creating
conditionsfor their expressions and development.
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®OPMYBAHHSA AHIMTOMOBHOI KOMMETEHTHOCTI _
Y YATAHHI Y CTYOEHTIB ®IJTONTOINYHUX CNEUIANIbBHOCTEN

V crarTi #IeThCs PO MOXKIMBOCTI BUKOPHUCTAHHS KOMITIOTEPHHX IPOTpaM Ta eNeKTPOHHUX MiJAPYYHHKIB Ui (POPMyBaHHS
KOMIIETEHTHOCTI y aHTJIOMOBHOMY YMTaHHi, a TAaKOXK OIICAHO OCHOBHI XapaKTePHUCTHKHM KOMIIETEHTHOCT] y YNTaHHi, 10 TOBUHHI

OyTi cpopMOBaHi y CTyAEHTIB (HiIOIOTTIHOTO MPOPITIO.

KJ11040Bi ¢J10Ba: KOMIIETEHTHICTh, KOMII'TOTEpHA Mporpama, (inosoris, CTyIeHTH, YHIBEPCUTET.

Bueni BUAIIAIOTE TaKi KOMIIOHEHTH KOMIIETEHTHOCTI, SIK:
CTPYKTypa 3HaHb 1 BMiHb, [[iHHI Opi€HTAIlii, CTABJICHHS 1O Jis-
JBHOCTI, 11 pe3yJNbTaTUBHICT Ta 3/IaTHICTH J0 1i BIOCKOHAJICH-
Hsa [7, ¢.57].

[ HayKOBOTO BHpIIIECHHS MPoOiIeMu GOopMyBaHHSI KOM-
METEHTHOCTI Y aHTJIOMOBHOMY YUTaHHI iCHYE OCTAaTHS TEOpe-
THYHA 0asa. Y METOIWIli HABYAHHS YWTAHHS Y BHIIH NIKOMI
icaye ummano pochimkens (O.B. birmu, M.JI. BaiicOypx,
H.B. Bononus, 10.A. I'anon, T.B. I'purop’esa, O./1. Ky3pmen-
ko, H.A.Cananosmuy, C.K. ®onomkina, B.B. Uepnwm,
M.A. Barnett, L. Bloomfield, D. Stipek ta in.), siki cBim4aTsp
PO aKTYaJIbHICTH L€l MPOOIEMH.

VY Hamomy JOCHiDKEHHI MU pPO3MEKOBYBAaTHMEMO II0-
HATTS «KOMIIETEHIII» T4 «KOMIIETEHTHICTEY, ajle IHKOJIU BMKO-
PHCTOBYBATHMEMO TEPMIH «KOMIIETEHIIIs» Y 3HAYEHH]I «KOMITe-
TEHTHICTBY», SKIIO TaKe BXXWBAaHHS TEPMiHIB 3yCTpidaloch y
[UTOBAHUX HAYKOBUX JDKEpEax.

AHTIJIOMOBHA KOMIICTEHTHICTb Y YNTaHHI y CTyzAeHTIB (i-
JIOJIOTIB, TaK SIK 1 B YUHIB LIIKOJIH, — L€ 34aTHICTh YNTATH aBTCH-
THUYHI TEKCTH Pi3HUX JKaHPIB i BUAIB i3 PI3HHM pPiBHEM pO3y-
MIiHHS 3MICTY B YMOBaxX OIIOCEPEIKOBAHOTO AaHTIIOMOBHOTO
crinkyBanHs [1, c.18].

OCKUTBKH iCHY€ AEKiTbKa MiIXOMIB 10 TPaKTYBaHHS MO-
HATH «KOMIIETEHLIIS» Ta «KOMIIETEHTHICTELY», TO 1IHKOJIHM CIIOCTE-
piraerbes migMiHA TTOHATD.

Kommnereniist (Bim sar. compete — H00MBAOCh, BiIMOBI-
JIaro, MiAXO0/PKY) — Iie 3HAHHS 1 JOCBi/ y neBHiit ramysi [8, ¢.613].

Ha nymky O.I. ITomeTyH, KOMIIETeHLis — 1€ BUMOTa, HO-
pMa, siKka BKITFOYA€ 3HAHHSA, HABUYKH Ta BMIHHS, CIIOCOOH Iisi-
JILHOCTI, TICBHUI JOCBiJl Ta HE € BIACHE XapaKTEePUCTHUKOIO
ocobucTocTi. Y mporeci 3acBOEHHS Ta pedIeKcii, KOMITETeHIis
MIEPETBOPIOETHCA HA KOMITETEHTHICTS [5].

TepMiH «KOMIETEHTHICTB» (J1aT. competetia, Big compe-
te— B3aeMHO mparHy, BiAIIOBiZalo, MiAXOMKY) O3HAYa€E NOOPY
00i3HaHICTF y YOMYCH, 3HAHHS, OOCBiJ, aBTOPHUTETHICTH [0,
¢.87]. Le crilika rOTOBHICTh 1 3IaTHICTh OCOOUCTOCTI 70 JTisTb-
HOCTI «31 3HAHHSIM CIIPaBW», SKa 3AJICKUTH BiJl TIIMOOKOTO PO-
3yMIHHS CYTi 3aBAaHHS 1 MPOOJIEMH, KA PO3B'SI3YETHCS; HASIB-
HOCTI IOCBiNy y AaHiil cepi; yMiHHSA oOupaTh 3aco0H i croco-
OW HisTBHOCTI, aJeKBaTHI KOHKPETHHM OOCTaBUHAM; TOYYTTS
BiJITIOBITATBHOCTI 3a pe3yJbTaT; 30aTHOCTI BUMTHUCS HA TIOMIJI-
Kax 1 IPUBHOCHTHU KOPEKTUBH y MIPOIIEC TOCATHEHHS MeTH [7].

KoMrteTeHTHICTh — 116 0COOHCTICHE YTBOPEHHS, SIKE IMPOSB-
JSIETBCSL 'y TIPOIIeCi aKTHBHHUX CaMOCTIMHHX Miii CTyJeHTa; 37aT-
HICTh 3aCTOCOBYBAaTH HaOyTi 3HAHHS, HABUYKH, BMiHHS, CIIOCOOH
TUSUTBHOCTI, BJIACHUI JIOCBIJ] Y HECTAHIAPTHUX CHUTYAISIX 3 METOIO
PO3B'sI3aHHSI IEBHUX )KUTTEBO BAKIIMBHX MpobiieM [5].

AHaJTi3yIoun HayKOBi JOCIIDKEHHSI BUCHHX, cepesl (yHKIi
KOMIT IOTEPHHX HAaBYAJIBHHUX Mporpam s GopMyBaHHS aHTJIOMO-
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BHOI KOMIICTEHTHOCTI y YMTaHHI CIJ BUAUIMTH: (HOpMyBaHHS
YMiHHS BUWIydaTy iHPOPMALiO Pi3HUX BHIB i3 TEKCTiB (HAaBYAHHS
OCHOBHUM BHJIaM YHTaHH:); (JOPMyBaHHS PELICNTHBHHUX IPaMaTH-
YHHUX HaBMYOK; (DOPMYBaHHS PELIENTUBHUX JICKCHMYHUX HABHUYOK;
(hopMyBaHHS TEXHIYHUX HABUYOK YHTAHHS [3]; MOXKIIMBICTH OTPH-
MaHHsI JIOBITHUKOBOI iH(popMaLlii; KOHTPOJIb 3a mporecoM (Gopmy-
BaHHS BMiHb YMTAHHS Ta HABHYOK, 1110 HOTO CKJIa/Ial0Th.

Cruparoduch Ha OyMKY BUEHHX, SIKi 3afiMaloThcs BIPO-
BaPKCHHSAM KOMII FOTEPHUX TEXHOJIOTIH y HaBYaJbHHUII IIpolec,
BBA)XAEMO, 110 Y (GOpPMyBaHHI aHTIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y
YHUTaHHI B CTYICHTIB-(iJI0JIOTiB KOMIT IOTepHI HaBYAIbHI IPO-
TpaMH MarOTh TaKi METOANYHI MOXKIIMBOCTI, SK:

® MOJETIOBaTH yMOBH KOMYHIKAQTHBHOI IISUTBHOCTI, IO €
BaKJIUBHM JUISl KEPYBaHHsS MpolecoM (OopMyBaHHS BMiHb
YUTaHHS Ta PO3YMiHHS TEKCTiB AM;

e 30UIBIIYBAaTH 0OCAT PO3YMIHHS Ta BXXUBaHHS MOBHOTO Ma-
Tepiany;

e iHAMBiAyamizyBaTH Ta AWQEPEHILIIOBaTH HABYAHHS y ICH-
XOJIOTIYHOMY Ta JIHI'BICTUYHOMY IUIaHAX, IO CTBOPIOE KO-
MpopTHY aTMochepy Y CIINKyBaHHI, BiICYTHICTh IICHXO0JIO-
riuHoro 0ap’epy, MOXKIHBICT, BUOOPY IPOTpaMH BiANOBIA-
HO /10 PiBHSA KOMYHIKaTHBHO{ JIHI'BICTUYHOi KOMIETEHTHO-
CTI, @ TAKOX BIATMOBIAHICTh IICHXOJIOTO-TIEAArOriYHUM OCO-
OMMBOCTAM CTYIEHTIB (MOTHBAIliifHA cepa, piBEHb PO3BH-
TKY IICHXIYHUX MPOLECIB TOMIO);

e peamizyBaTW MPUHIMII 3BOPOTHOTO 3B’S3KY, 0€3 SIKOTO He-
MOXKJIMBO COPMyBaTH HaBHYKY CAMOKOHTPOJIIO, IO € Ba-
JKJIMBAM KOMIIOHEHTOM ITi3HABAJIBHOI JiSUTBHOCTI;

e 00’€KTHBHO Ta MOBHO KOHTPOJIIOBAaTH IIPOLECOM (HOopMy-
BaHHS BMIiHb YHTAHHS aHIJIIHCHEKOI0 MOBOIO;

e CTHMYJTIOBAaTH BHKJIaJada A0 IOUIYKYy HOBUX NPHHOMIB
HaBYAHHS YUTAHHS aHTITIHCHKOI0 MOBOIO;

e migxmovaty online Ta offline pexxuMiB poGOTH IS caMOCTiH-
HOTO KepoBaHOTO ()OpMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI Y UUTaHHI;

e 3a0e3reuyBaTd MBHJKI peakiii Ha mii CTyneHTa B mporeci
(hopMyBaHHS BMiHb;

e KepyBaTH HABUAIBHOIO IiSUTBHICTH B PEXHMi, HAOIMKEHO-
MY JI0 pEasibHOTO JIaJIoTy uepe3 pO3TalyKCHU 3BOPOTHHI
3B’5130K [3].

YIK 811.133.1°373

OcHOBOIO TIporiecy (GOpMYBaHHS KOMIICTCHTHOCTI Y aHT-
JIOMOBHOMY YHTaHHI MOe OyTH IpOIleC HaBJaJbHOTO YUTAHHS
3a JOIOMOTOI0 KOMII'IOTePHOI HaBYaJIbHOI POTpaMy, a iHKOJIH
€JICKTPOHHOI KHHTH, SIKUH, BUKOpHCTOBYyIoun AyMKy L.JI. Bim,
MOKHa YSIBUTH SIK JIif0 3 TEKCTOM, HalpaBJeHy Ha BUPIIICHHS
KOMYHIKAaTUBHOTO 3aBJIaHHs W peaji3yrodyoro oCHOBHI (yHKIiT
OIIOCEPEIKOBAHOTO CIIUIKYBaHHS: Mi3HABAJIbHY, PETYIATHBHY,
[iHHICHO-OpieHTaNiiHY [2].

MoskeMmo i3 BHIIIE CKa3aHO 3pOOHTH BICHOBOK, IO CKJIaIHH-
KaMH aHIJIOMOBHOI KOMITETEHTHOCT] y YNTaHHI € BMiHHS, HABHYKH,
3HAHHS Ta KOMYHIKaTHBHI 3110HOCTI (3A10HOCTI 10 YUTaHH:).
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The article deals with the possibilities of using computer
programs and electronic textbooks for the development of
competence in English language reading, and also describes
the main characterigtics of reading competence that must be
formed by students of the philological profile.
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LE CONTENU DU COURS DE FOS

VY crarTi po3rmsmaeThest mpodireMa NpodeciiiHO-OpieHTOBAHOTO HaBYaHHS (DpaHIy3bKOi MOBH CTYIEHTIB HENIiHTBICTHYHHX
crenianbHOCTeH, sika HabyBae 0COOIMBOT aKTyalbHOCTI Y 3B'SI3KY 31 3pOCTAIOYOI0 POJUTIO IHIIOMOBHOTO CIIUJIKYBaHHS B Mpodeciii-
Hill JisIBHOCTI cydacHHX (haxiBIiB. AKIIEHTYETHCS yBara Ha OCHOBHUX €Talax, BU3HAYEHNX CYYaCHHMU JIHTBICTaMH, IPH PO3PO-

6ui 3micTy yu060BOI IpOrpamu 3 aHOT AUCIMILTIHU.

Ku1r04oBi cj1oBa: iHO3eMHa MOBa /IS CIIEIiaJbHUX LJIEH, 3MicT mporpamu, npodeciiHa AisIbHICTb, Lib.

La connaissance d'une langue étrangére est nécessaire dans
tous les domaines de la vie quotidienne, dans la science, écono-
mie, politique, culture et cet intérét se reflete également dans les
pays dont la langue appartient aux langues mondiales. Avec
I“ouverture des marchés internationaux la connaissance de
plusieurs langues étrangeres est devenue un critére de sélection
dans le monde du travail. C’est toujours un grand avantage
pendant la recherche d“un emploi et trés souvent c’est cette
connaissance linguistique qui garantit la réussite de carriere.

L'objectif principa de cet article se focalise surtout au
contenu d“un cours du frangais sur objectif spécifique ( FOS) et
les étapes de la préparation d“un cours du FOS pour les
¢étudiants exigeant ce type de cours.

Les cours du frangais de spécialité sont courants aux études
universitaires. En majorité, des langues sont enseignées d“apres le
domaine des études universitaires. Cela revient a dire qu’un
étudiant d’histoire étudie le frangais pour les historiens, un étudiant
de I"économie étudie le frangais pour les économistes etc.

Comme le souligne J.-M Mangiante «le terme Frangais de
spécialité a été historiquement le premier a désigner des
méthodes destinées a des publics spécifiques étudiant le
francais dans une perspective professionnelle ou universitaire.
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Le terme Frangais sur Objectif Spécifique, en revanche, a
I’avantage de couvrir toutes les situations, que celles-Ci soient
ancrées ou non dans une spécialité» [2, p.6].

La demande de cours Frangais sur Objectif Spécifique est
trés importante.

D’aprés G.Vigner le frangais de spécialité se définit
comme «une langue chargée d’exprimer certains contenus de
savoirs spécialisés en opposition a une langue chargée
d’exprimer certains contenus de savoirs spécialisés en
opposition a une langue générale» [4, p.13].

Le contenu des cours correspond au programme
universitaire et suit les objectifs concrets: familiariser les
étudiants avec la terminologie du domaine choisi; maitriser la
méthodologie utilisée pour les projets universitaires frangais
(rédaction de dossiers, synthése, commentaires de textes, résume,
etc.); améliorer leur culture générale dans le domaine choisi;
maitriser le champ lexical, les références culturelles liées au
théme., spécifique et donc individuel ce qui peut étre évident déja
de leurs dénominations. Ainsi le contenu des cours et des
exercices ne différencie pas beaucoup des cours de frangais
général mais se sont les objectifs qui sont différents et les
contenus d’exercices, les taches proposés dans les programmes
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de FOS présentent un caractére particulier. L’objectif majeur des
cours FOS vise a satisfaire les exigences des pratiques langagiéres
universitaires et développer chez les étudiants les différentes
compétences a mobiliser dans des situations de communication
orales et écrites, sur le champ a court ou long terme.

Suivant C. Puren «la tendance qui est aujourd’hui actuelle
est appelée comme I’éclectisme actuel» [3, p.23]. On peut
constater qu’il n’existe pas une méthodologie ou une méthode
qui serait la seule correcte. Ce type de cours est toujours unique
et particulier. L’enseignant-concepteur fera attention a suivre
les objectifs suivants pour le choix de ses activités et sa
méthode de travail. Ils peuvent utiliser les manuels concernant
le frangais de spécialité, mais toujours il faut une analyse
spéciale pour tel ou tel cas. Alors chaque fois, le concepteur de
cours doit construire le programme et son matériel ou manuel
de pédagogie. L’enseignement devrait étre conformé a toutes
les conditions de proces pédagogique, cela veut dire, on se sert
des éléments de chaque méthodologie ou méthode qui aide a
atteindre ’objectif visé. Ce qui est aussi important c’est la
motivation de I’¢léve, mais aussi la motivation de I’enseignant.

J-M Mangiante indique que «le caractére trés spécifique de
chaque programme exigeant une élaboration au cas par cas, il est
généralement peu envisageable d’avoir recours a du matériel
pédagogique existant sur le marché» [2, p.7]. Il s’ensuit que
I“enseignant devient concepteur d“un cours spécifique du
frangais. La conception d’un programme de FOS est laborieuse et
contraignante pour 1’enseignant chargé de le mettre au point. En
fonction du contenu des activités professionnelles les formes
d'activités éducatives telles que l'annotation de texte profession-
nel en langue étrangére pour les journalistes, préparation des
présentations sur des sujets importants professionnels pour les
gestionnaires, rédaction des lettres d'affaires pour les secrétaires
ou des visites guidées pour les guides touristiques, les travaux
domestiques de nounou dans la famille de langue frangaise pour
«au pairey, ainsi que la mise en ceuvre d'une activité profession-
nelle, pour laquelle la langue frangaise est nécessaire deviennent
dominantes. L'une des tendances de I'enseignement de frangais a
des fins particuliéres est la combinaison organique du type
dactivité professionnelle d'un spécialiste, du contenu de la
formation, de la méthode et de l'activité professionnelle
correspondante. Par exemple, si l'activité professionnelle d'un
spécialiste est liée a la correspondance commerciale ou a la
préparation d'articles scientifiques, le contenu et la méthode clé
d'enseignement des langues étrangeres consiste a apprendre des
lettres commerciaes et des discours scientifiques. S le contenu
de l'activité professionnelle consiste a travailler dans un hétel ou
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a faire des excursions, la premiére place est donnée aux méthodes
d'enseignement du discours didogique ou monologique dans le
contexte professionnel de «I'hotellerie». Si le contenu de la
profession implique 1'organisation et la conduite de compétitions
sportives, il est important que les futurs organisateurs sportifs
possédent la technologie des événements sportifs, connaissent les
régles des jeux différents, etc. Toutes ces activités sont
logiquement transformées dans le contenu de FOS. Avant
d’¢élaborer toute activité pour un public spécialisé, il faut suivre
une démarche déterminée par les auteurs des ouvrages de
référence qui parlent de 5 étapes de la préparation d“un cours du
FOS: la demande de formation, 1’analyse des besoins, la collecte
des données, I’analyse des données, 1’¢laboration des activités [2,
p-11]. Les cinq étapes d’¢laboration d’un cours de frangais sur
objectifs spécifiques permettent aux apprenants de participer
pleinement a la construction de ce cours en 1’orientant selon leurs
besoins langagiers et selon les situations de communication ou ils
utiliseront lalangue.

Donc, les cours de FOS recouvrent divers domaines d'étude
qui prennent en considération les sujets d'intérét et d’actualité et le
processus d'enseignement de FOS est un processus complexe, en
plusieurs étapes, dont l'efficacité dépend d'un travail préparatoire
soigneusement planifié et bien organisé, d’une bonne sélection de
matériel pédagogique, d’un choix d'approches méthodologiques,
des programmes de cours bien congus, ce qui correspond aux
objectifs d'apprentissage spécifiques.
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The article deals with profess onally-oriented French language
teaching to non-philological students which becomes of grest im-
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cation in professiona environment. It focuses on the main stages of
the course syllabus development provided by modern linguists.
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NMPArMATUKA AHMMTIOMOBHUX NEKCUYHUX OOUHULIb
Y CMNINKYBAHHI: MONIINOKYTUBHI AIECITOBA

CraTTsi NpUCBSYEHA aKTyalli3alii MparMaTW4HOi KaTeropii MOJiiJIOKyTHMBHOCTI, SKa BIpTyallbHO 3aKpiluleHa B TJIMOMHHIN
CTPYKTYpi AiecioBa. BuzHaveHo, 0 B poIIeci MOBJICHHEBOI TisUTBHOCTI BiIIIOBITHO 3 KOMYHIKaTHBHOIO IHTEHIIEIO aJJpecanTa Bi-
nOyBa€eThCs BiOIp MOTPiOHOT 1JIOKYTHBHOT CeMHU, sIKa, peasli3ylouiuch B MOBJIEHHI OJTHOYACHO 3 JIOKYTHBHOIO, BU3HAYAE MIParMaTu-

YHUW THUI MOBJICHHEBOTO aKTYy.

Ku1i04oBi c;10Ba: momiinokyTHBHICTH, KOMICHBH, TUPEKTHBH, LJIOKYTHBHA ceMa, TUCKYPC.

CydacHi KOTHITHUBHO-CEMAaHTHYHI JOCIHIXKCHHS 30pi€H-
TOBAaHI HAa BMBYEHHS MOBHUX OJMHUIb K IiSJIbHICHHUX aKTIiB
MUCJICHHS, IO BEAYTh A0 KOHIENTYyali3allii Ta KaTeropusamii
ceiry: IMowermos I'.I'., 1987; Brown Y., Jule Y. 1983
Dijk T.A. van, Kintch W. 1983 [1-3].

Jlo TakMX MOBHHUX OJUHHIIL MU BiTHOCHMO TIOJIiIOKYTH-
BHI JIi€CJIOBA aKTiB MOBJICHHS Y MOJIITHYHOMY JUCKYPCi, XapakK-
TEpPHOI0 03HAKOI0 KOTPHUX € HasBHICTH JEKUIBKOX CEM, IO Xa-
PaKTEepHU3YIOTh Pi3Hi THITH LIOKYTHBHUX akTiB. Taka mOMiiIoKy-
TUBHICTh € MOBHHM SIBHIIIEM, TOOTO BIPTYaJIbHO 3aKpiIlsicHa B
rIMOHHHIH CTpYKTYpi Aiecnosa [2, ¢.67]. Y mpotieci MOBIeHHE-
BOi JisJIBHOCTI BiJIOBIJHO 3 KOMYHIKaTHBHOIO IHTCHIIEIO al-
pecanTta BinOyBaeThCcst BimOip MOTPIOHOT 1MOKYTHUBHOI cemH,
SKa, Peali3ylouMCh B MOBJIEHHI OJHOYAcHO 3 JIOKYTHBHOIO,
BH3HAYa€ parMaTHYHUN THIT MOBJICHHEBOTO aKTYy.

CraTTs NpHCBSYCHA aKTyasmisamil IparMaTH4HOi KaTeropii
TMOJIINIOKYTHBHOCTI, @ came (YHKI[IOHYBAaHHIO MOJIilJIOKYTHBHUX
JIEKCUYHHX OJIMHHMIIb B QH[JIOMOBHOMY TOJIITHYHOMY JIUCKYPCI.

[TomiiIOKYTHBHICTh SIK CEMaHTHKO-TIparMaTH4Ha KaTeropis
ob'enHye miecnoBa y (dyHKIioHaTbHO-ceManTuune moje (DPCIT),
sike 0a3yeThCs Ha MiIKaTeropisix KOMiCHBHOCTI / AMPEKTUBHOCTI.

[Minkareropist KOMICHBHOCTI BKJIIOYAE Ti MOJIIIOKYTHBHI
JiecnoBa, siki, OKpiM LIEHTPAIbHOT 1IOKYTHBHOI CEeMH, 110 Xapa-
KTepHU3y€e MparMaTH4He 3HAUCHHS KOMICHUBHOCTI, MOEIHYIOTbH
TaKoX 1 mepudepiliHi iITOKYyTHBHI CeMH, HAIIPUKIAJI. aCepPTHUB-
HY, JCKJIapaTUBHY, TUPEKTUBHY. TaKMMH Ii€CIOBaMH € HACTY-
nHi: agree, assure, confirm, declare, reaffirm, propose, 3aranb-
HHUM KOMITOHEHTOM JUIsl SIKUX BHCTYIIA€ IPHUHSITTS aIpecaHTOM
Ha cebe 3000B'13aHb y BiJHOLICHHI 70 CBOiX MalOyTHIX AiH,
penpe3eHTOBAaHUX MPOMO3UIIIHHUM 3MIiCTOM, IO XapaKTepH3y-
€ThCSI IHTEHIIIOHATBHICTIO Ta OPIEHTAII€I0 Ha CY0'€KT.

Y MOBI MOMIUIOKYTUBHE JTIECIOBO — BIpTyaJbHHI 3HAK, IO
XapaKTepH3yeThCsl MOTCHIIHHOI CYKYITHICTIO CeMaHTHYHHX 3Ha-
4YeHb. Y MOBIICHHI IIOJIUIOKYTHBHE II€CTIOBO — aKTyalli30BaHUI
3HaK, IHIWKATOp UIOKYTHBHOI CHUIH, SIKWiA, Y 3aJIGKHOCTI BiJ] CUTY-
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aii Ta KOMyHIKaTHBHOI iHTEHINi MOBIIS, BU3HA4YaE MparMaTuyHe
3HAYEHHs BUCJIOBIIIOBAHHS, HOr0 KOMYHIKaTHBHY CHPSIMOBAHICTb.

KonrenTyaabHi MOJENi MOMITAYHOTO AUCKYPCY IHCTUTY-
niitHoi cepy CcrinKyBaHHS (OPMYIOTHECS BHACHITOK OIIPAIiO-
BaHHS K iH(opMaIlii OHTOJIOTIYHOTO ITaHy (CHTYyamii, miiic-
HOCTI), TaK 1 BIIMOBIIHUX aKCIOJOTIYHHUX, €MOTHBHO-OIIHHUX
¢dokyciB, 0 00YMOBIIOIOTh XapaKkTep MParMaTHYHOI CIPSIMO-
BaHOCTI MOJITUYHOTO AUCKYPCY.

OpHak aHaNi3 OIParMaTHYHOrO KOHTEKCTY €, SIK IPaBHJIO,
HEJIOCTaTHBOIO YMOBOIO JUIS PO3YMiHHS BHCIOBIIOBaHHA. KiH-
[IeBe BU3HAYEHHS XapaKTepy MOBJIEHHEBOTO aKTy BiIOYBAa€THCS
BXKE€ MICISI PO3YMIHHS CaMOr0 BHCJIOBIIIOBAHHS 1 MiCIs MOPiB-
HSHHS ParMaTUYHO PeNeBaHTHOI iH(pOpMAIIil, 1[0 MiCTHTHCS y
BUCIIOBJIIOBaHHI 3 iH(OpMaLi€ro, OTPUMaHOIO IIPH aHaNli31 mpa-
IMaTHYHOTO KOHTEKCTY.

1. Assure 1. KomicuBHe 3HaUeHHS.

(1) We assure the world community that as long as we
can safeguard our own economic interests in the Persian Gulf
we will guarantee the safe passage of vessels according to in-
ternational laws and regulations[4, ¢.190].

1.1. [Iparma-cuHTAKCHYHI 0COOMMBOCTI assure 1.

CHHTaKCHYHI CTPYKTYpPH, L0 HPEACTAaBIAIOTh assure 1 B
POl IpeACTaBHUKA 1TOKYTUBHOI CHJIM KOMICHBHOCTI, MOXYTb
OyTH IpeACTaBICHI:

1. S+ PV + Indirect Object + that-clause (1)

MiecmoBo assure 1 criBBiZHOCHTBHCS 3 BUCIIOBIIOBAHHS-
MH, SIKI CKJIaJJaloThCs 3 ABOX YACTHH: BBITHOI Ta KOHKPETH3YIO-
4oi [2, ¢.91].

BBimHa wactiHa assure 1 mpexcrapise co0O0 1JIOKYTHBHY
CHJIy MOBJIEHHEBOTO aKTy, 8 KOHKPETH3YyIO4a, IHIIMMHU CIOBaMH,
TIPOTIO3MIIiHHA YaCTHHA PO3KPHBAE MapaMeTpH JaHoi ail. B 3B'si3ky
i3 MM HEOOXITHO BiJ3HAYMTH, IO BCi MOJIITIOKYTHBHI Ji€CIOBA
aKTIB MOBJICHHS € Nep(h)OPMATUBHUMU 1 B JOKyMEHTaxX MDKHAPOI-
HOTO TipaBa 00'€THYIOTh BBiIHY 1 KOHKPETH3YIOUY YaCTHHH BHCIIO-
BIIOBaHb. MiXK BBIJHOIO 1 KOHKPETU3YIOUOI YACTHHOIO 3aBIKIIH,
SK TIOKa3yIOTh JaHi (paKTHIHOTO MaTepiaily, iCHye eKCIUTIIUTHUI
CHHTAaKCUYHUH 3B'130K [1, ¢.91]. MaeTbcs Ha yBasi, 0 eKCILTILH-
THUH CHHTaKCHYHHII 3B'SI30K CIOCTEPIraeThCsl Y BHUIAIKaX BXKHU-
BaHHs crionyyHuka thet, siknii BBOIMTH HPOIO3HIIHHY YaCTHHY Y
TIOBHOMY 200 ‘3rOpHYTOMY’ BHIJIAIL, TOOTO TaKy HPOIMO3HIIIIO, SKa
TpencTaBiIeHa iH(iHITHBOM, IMCHHUKOM, TePYHIIIEM.

BginHa yactuHa assure 1, mo ekcIuiikye KOMICHBHY LIOKY-
THBHY CHILy, TIpEJICTaBJIcHa JIOJIaTKOM ajpecara, KOTPHH Iepenae
ocoby abo rpymy oci6 «the World Community» (2), Ha Kotpux
OpIEHTOBaHA IHTEHIlSl MOBI OO0 BHKOHAHHS 3aIlIAaHOBAHUX
MaiOyTHIX fiif. [HDIHITHB, K BBAXKAETHCH, Y IOEJHAHHI 3 BBITHOIO
YaCTHUHOIO IMIUTIIMTHO BKa3ye Ha XapakTep MaiOyTHROI Ail, TOOTO
BUpaXKae HaMip Ta OaKaHHS MOBIISI BUKOHATH SKYCh 0.

TakuM urHOM, nepdopmarusu assure 1, declare 1, con-
firm 1, mepenaroun iMOKYyTHBHY CHJIy KOMICHBHOCTI Y BHCJIOB-
JIFOBAaHHAX IHCTUTYLINHO! KOMYHiKaIii, BHKJIIOYHO CHOJIyYa-
FOTBCS 3 TIOBHOIO MPOIO3HIIEI0 Ta 3 iH(QIHITHBOM 3TOPHEHOL
npono3uii. JIeHKTHYHI TOKa3HUKH, O BUABJSIOTH MPOCTOPO-
BE Ta YaCOBE CTAHOBHINE MOBIA MIOAO CUTYaIil, Mpo AKi Hme-
ThCS y BUCHOBMOBaHHi (1, 2), MOXyTh OyTH po3MillleHi Ha oci
«Mu — 3apaz — mymy, TOOTO Ha OCi KOJEKTUBHOTO aJpecaHTa
(2— rnaB nepxas Ta ypsuiB HesanexHux AQpHKaHCHKUX Kpa-
in. [lomane BHCIOBMIOBaHHSI-KOHBEHIS (QYHKIIOHYE SIK KOMi-
CHBHE, a HOTO MaKPOIPOTO3HUIIisl, BKIIFOYAIOYH TTPOIO3HIIIHHHAN
3MICT Ta MparMaTU4Hy JOMiHAHTY, MOKe OyTH IpeCTaBIICHA!

(2) We, the Heads of State and Government of Independ-
ent African States
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assure (mparmarnyna gominanta) that it is our duty to
harness the natural and human resources (npono3uuiiina yac-
THHA BHCIIOBIOBaHHs) [1, ¢.29].

VsBisieThes, MO MOEJHAHHS JEHKTUYHNX ITOKAa3HUKIB IIpa-
BOi (mpormo3uMiifHoi) Ta JiBoi (IparMaTHYHOi) YaCTHH MaKpoIl-
pomno3uMii MarOTh CYTTEBE 3HAUCHHS VIS BiJHECEHHS MOAIOHOTO
BHCJIOBJIIOBAHHS 10 KOMICHBHOTO THITY, OCKUJIbKM JlaHa KOHBEH-
IS IEHOTaTHBHO BIJHOCHTHCS 10 MaiiOyTHBOTO Yacy. Baxkmsum
CBITYEHHSIM KOMICHBHOCTI BHCJIOBIIIOBaHHS (2) € To# ¢axr, mo
Horo HeBepOalbHa CHUTYyaIis CIIBBIIHOCHUTHCS 3 MaWOyTHIM, a
BepOanpHa — 3 TEMEpillHIM, TOOTO HASBHUHM XapaKTepHUH Iy
nepdopmatuBiB yacoBuii po3pus [1, ¢.85]. Omxe, Makpomnpono-
3UIIiA BUCJIOBIIIOBAaHHSA MOKEe OYTH MpeACTaBIeHA:

We, V perf. (=assure) that Ind. Inf.: present — denotative
time: future.

1.2. IIparma-cemanTn4Hi ocobiBocTi assure 1.

BaXJIMBUM IIParMaceMaHTHYHHM KOMIIOHEHTOM, SIKHI
BiZIpi3HSA€ MOJIIIOKYTHBHI KOMICHBHI [i€CJIOBA MOBJICHHEBOL
nismpHOCTI agree, assure, confirm, declare, reaffirm, propose,
IO IepejaloTh 3aralbHy JUIOKYTHUBHY CHJIY KOMICHBHOCTI Bif
IHIIMX TParMaTHYHUX THIIB MOBJICHHEBUX aKTiB, € YacoBe
npotycTaBieHHs. Tak, assure 1, Bupakarouu KOMICHBHY 1JIOKY-
TUBHY CUIy, Ilependavyae BUKOHAHHS Jiif B MailOyTHpOMY yaci.
HiecnoBo assure 1 mokHa KiacudikyBaTH SK aJpecaHTHO-
Opi€EHTOBaHE, OCKLIBKH MOBEIb — 0co0a, ska Oepe ydacTb y
nofit sk mista. Assure 1 mepen6avyae 6e3yMOBHE BUKOHAHHS Mii 1
B IIbOMY #oro moaibuicTs no declare 1.

OTtxe, assure 1 mae comianpHy MPUPOAY BKUBAHHS Ta
(YHKIIOHYBaHHS, OCKUIBKM TIOBHICTIO MiATIOPSAKOBYETHCS
3aKOHaM 1HCTHTYLIHHOT KOMyHIKaIlii.

IMparmatnyHa KaTeropist BuTpara / kopucts (Cost / benefit)
UL afpecaHTa Jac 3MOTY BU3HAYMTH: OakaHe U He OakaHe BU-
KOHaHHS Ti€el uM iHmof fii. Tak, HAPHUKIA, MiIMHUCABIIN KOHBCH-
L0 010 30epeeHHs] IPUPOJHUX PECYPCIB, apECaHT, He3BaXKa-
I04M Ha Te, o Oepe Ha cebe 3000B'sI3aHHS, €, HA HAITy AyMKY, Y
BUTIJHOMY CTAQHOBHIL: 3000B'13yt0ul ceOe 0 BUKOHAHHS Oymib-
SIKOT /11, OTprMy€e ab0 MOpalIbHY, 00 MaTepialbHy BHHATOPOY.

IpoBenenuit ananiz miecnie declare, confirm ta assure, Ha
OCHOBI BHIUICHHS! HAHMEHIIIMX KOMITOHEHTIB 3MIiCTY y TparMaTHd-
HOMY aCIIeKTi, I03BOJISIE YTOYHUTH THIIOJIOTIIO JIOKYTHBHUX aKTiB,
(hopMyoBaTH TpaBHiIa PO3YMIHHS TEBHOTO THITY AUCKYPCY Ta
MPOTHO3YBATH [iii Y Pi3HUX MPEAMETHUX CHTYALIIAX.
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Key words: pollyillocutiveness, commissives, directives,
intention, illocutionary seme, proposition, discourse.

Ompumano: 17.04.2018

A W N

1. B. Menvnuk, xanouoam @inonociyHux Hayx

KOOMEPATMBHA NOBEAIHKA NMPOBOKATOPA
AK CTPATElNA AOCANHEHHA KOMYHIKATUBHOI METHU

VY cTarTi po3rIIsAaEThCs MOBEiHKA TPOBOKATOPA Y KOMYHIKATUBHHX CUTYALIIsIX MPOBOKALIHOr0 MOBJIeHHs1. KoonepariBHa mnosei-
HKa cripusie OUTbIn e(heKTHBHIN peati3alii KOMyHiKaTHBHHX HaMipiB poBokaropa. Koornepartist moctae ctpaTeriero NpoBOKaTOpa, OCKib-
KU € 3ac000M rapMOHi3allii KOMyHIKaTUBHOI B3a€MOJIi1, MPOTE TaKa MOBEIIHKA € BIABAHOIO 3311151 JOCSTHEHHS! KOMYHIKaTHBHOI METH.

Ki1104oBi c10Ba: npoBoKailiiiHe MOBICHHS, IPOBOKATOP, KOOMEpallisi, KOMyHIKaTHBHA CUTYallisl.

Cutyarnii MIDKOCOOHCTICHOTO CIIUIKYBaHHS MOB’S3aHI 3
IHTEHIIIHOIO CTIPSAMOBAHICTIO KOMYHIKaIlii, aJ)ke KOMYHIKaHTH
BCTYIAIOTh y MPOIEC CIIJIKYBAaHHA i3 Cy0’€KTHBHUMH MOTHBA-
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MH, SIKi, BIIACHE, HOTO CTHMYIIOIOTh. YYaCHHKHA KOMYHIKaIlil
3MyLIEH] TPOEKTYBaTH Ta KOPEryBaTH CBOI MOBIICHHEBI [iil
BIJIMIOBIZIHO /10 KOMYHIKaTHBHOI CHTYyallii, IO CKJaJlach, Ta
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MOCTABJICHOI METH, TOOTO 3aIUIAHOBAHOTO CTPATETiYHOIO pe-
3ynabTaTy, Ha KOTpUil ckepoBaHe chijKyBaHHs. I[IpoBokariiite
MOBJICHHS SIK CrICLM(iYHUI THIT CITIKyBaHHS BHYTPIIIHBO pO3pa-
XOBaHMI Ha OTPHUMaHHS BiMOBIAHOI iH(OpPMAL], KOJH MOBELb
TOBOPHTH HE IS TOTO, 100 IepenaTy MeBHy iH(opMalliio, a, Ha-
BIAKH, 1A 1i OTpUMaHHs, TOOTO «BUIUTYBaHH:». Y MPOILEC CIIiI-
KYBaHHS a/IpeCaHT-IIPOBOKATOP HAMAraeThCsl BIUIMHYTH HA Pely-
T€HTa TAKAM YMHOM, 100 CIpAMYBaTH HOTo MOBEIIHKY, TyMKY B
HEOOXiJHOMY ULl MPOBOKATOpa HampsiMi 3 METOI0 JOCSATHEHHS
0aXKaHOTO TMEPIIOKYTHBHOTO e(eKTy, MpOTe CIpPaBKHA MeTa Ipo-
BOKATOpa 3QJIMLIAETHCS IS PELIMITIEHTA IIPUXOBAHOIO.

[InanyBaHHS HPOBOKATOPOM MOBJIEHHEBOI IOBEAIHKHU —
1ie HE MPOCTO JIOTiYHE MPOSKTYBAHHSA MOBHHUX BHCIIOBIB, a yac-
THHA {HTEPAKTUBHOTO MPOILIECY, B IKOMY PELIUITIEHT HE TACHBHO
CIpUiMaE TEKCT-TIOBIIOMJICHHS, a aKTHBHO IHTEPIPETYE MOB-
JIGHHEBI il agpecaHTa-IPOBOKATOpAa, pPeali3yloud BIACHHI
CTpaTeTiuHuN HaIpPsIM.

KoMmyHnikaTiBHa TOBe/iHKA IIPOBOKATOpa BIUIMBAE HA JHU-
HaMIiKy PO3rOpTaHHSI KOMYHIKaTUBHHUX CHTYallli IPOBOKAIiiHO-
ro MoBJIeHHS. EeKkTHBHICTD pearizamii IpoBoKallii 3ae)nTs He
JIMIIE BiJ yMIHHS IPOBOKATOpa CTPATETiYHO TPAMOTHO CILIAHY-
BaTH Ta PETyJIIOBaTH KOMYHIKaTHBHHII Tpolec, a H Bi CTWIIO
CIIUIKYBaHHS, 3/IaTHOCTI CTBOPUTH aJieKBaTHy aTMocdepy pos-
MOBH. YCHIX TaKOX 3aJIeKHTH BiJ PiBHSI KOMYHIKaTUBHOI Ta
IHTEPaKTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, 3JATHOCTI BAAJIO B3aEMOJIISITH 3
PELMITIEHTOM, BOJIOJITH CIIEHApisIMI Ta MEXaHI3MaMH MIKOCOOH-
CTICHOT B3a€MOJii, [0 MAIOTh BIUIMB Ha PO3BUTOK KOMYHIKaTHB-
HOI cUTyaIlii y TOTpiOHOMY JIJIs IPOBOKATOpa PYCIIi.

Pynriem KoMyHIKaTHBHOI IisSUTBHOCTI IIPOBOKaTOpa € MO-
THB Ta KOMYHIKaTHBHA ME€Ta, BOHH BHU3HAYAIOTh CTHIIb CIIUIKY-
BaHHS, BepOalbHy HOBeAiHKY. KpiM TOro, Ha MOBHY MOBEIIHKY
MPOBOKAaTOpa BIUIMBAIOTh Taki (JaKTOPU: TUM JUCKYpCY, THII
KOMYHIKaTHBHOI CUTYalli#i (KoH(IKTHOT / KoomepaTuBHOI / KOH(ITi-
KTHO-KOOTIEPATUBHOI), YMOBH CILUIKYBaHHS, YMIHHS aHaTi3yBaTH
KOMYHIKaTUBHY CHTYAIlif0 Ta 3aCTOCOBYBAaTH CTpATerii i TaKTHKH
BIJIMIOBIHO /10 3MiH y MpOLIECi MOBJIEHHEBOI B3a€EMOIii, CTaB-
JICHHS TTIapTHEpa 10 KOMYyHiKaii TOmIO.

BrnacTiBOCTI MOBHHX 0COOMCTOCTEH yYacHHUKIB MPOBOKA-
LiITHOTO MOBIICHHS (IIPOBOKATOpA Ta pEUHUIieHTa) HOPMYIOThCS
Ha OCHOBI X MOBJICHHEBHX [ilf B Pi3HUX KOMYHIKaTUBHHX aK-
Tax 1 BIUTUBAIOTh Ha CTAHOBJIIEHHS CTifKMX THIIB MOBHOI IOBeE-
IHKH 1, BIATIOBIAHO, TUIIIB MOBHOI 0COOMCTOCTI, IPOTE KIIFOYO-
BOIO € IO3HUIIS BITHOCHO YJ9acHHKA CIIUIKyBaHHS», TOOTO TO-
3HIIIS «38» YH «IIPOTH» CIIBPO3MOBHHKA [2, ¢.99].

PeanizyBati KOMyHIKaTHBHI HaMipH MPOBOKATOP MOXeE SK
KOOIIePaTHBHUM, TaK i HeKoonepaTHBHUM IuBixoM. Koomeparu-
BHUI THIl TIPOBOKAaTOpa BUSBISE OakaHHs CHIBIPAIfOBATH B
CIIUJIKYBaHHi, IEMOHCTPY€E iHTepec i yBary, CUMIATilo, MPHBIT-
HICTb, 1110 BUKJIMKAJIA€ BIAMOBIHY PEaKilito y mapTHepa. Baxiu-
BE 3HAUCHHS y JIOCATHEHHI METH BiJirpae eMolliifHa HalalToBa-
HICTb O KOMYHIKaTHBHOT'O NapTHepa, MiXKOCOOUCTICHA iHTepa-
Il XapaKTepHU3yeThCsl TO3MTHBHOIO MAaHEpOIO CIIIKYBaHHS,
NpoTe ILie JIMIIEe YacTHHA CTPATeriyHoro IUIaHy IPOBOKATOpa,
JIiHisE HOro MOBJIEHHEBOI MOBEMIHKM 1 BUTIISAAC K iMiTallis Ha-
CTPOI0 CTOCOBHO KOMYHIKaTHBHOTO TMapTHepa, 3 OULIBIIMM Y1
MEHIIMM piBHEM nepekoHauBocTi. Clif aKIeHTyBaTH yBary Ha
TOMY, IO MPIOPUTETOM TSl IPOBOKATOPA 3aBXK/IH 3aTUIIAIOTHCS
HOro KOMYHIKaTHBHI HaMipH, Hpo ski BiH 10ae. ['apmoHiiHMit
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(koorepaTHBHMI) THUII CIUIKYBaHHS € JIMIIE CIIOCOOOM, SIKMI
JIOTIOMarae LIBUIMIE JOCATTH KOMYHIKaTHBHOI MeTH, Oa)kaHOro
pe3yabrary. EMouiiiHa TOHaNbHICT SIK CKJIag0Ba CTUIIIO TPOBO-
KaTopa XapakTepU3YEThCs B3a€MOJIEI0 ICTHHHHUX 1 MOKa30BHX
nouytTiB. [IpoBoKkaTOpy B3araji BIaCTHBO MAaCKyBaTH CIIPaBXKHI,
JOCTEMEHHI OYyTTsI, HAMIpH Ta MOTUBH, IIPOTE BiH K KOMIIETE-
HTHUH KOMYHIKaHT 31aTHUI HUIMH MaHiITyJIFOBaTH.

V cBOIO Uepry y pamMkax KOOIEpaTUBHOI B3a€MOJII peru-
MIIEHT He BiI4yBa€ MOTPeOHM 3aXHUIIATHCh UM Ca0OTyBaTH depe3
BiJICYTHICTh KOMYHIKATHBHOTO YM E€MOIIIHOTO TUCKOM(OPTY.
BinmosinHo, HOro KOMyHIKAaTHBHI Jii OyXyIOTbCS Ha IPHHIIMIIL
JIOBIpH, II0 € 03HAKOIO KOOIIEPAaTUBHOTO CIILIKYBaHHA. 3a Bif-
CYTHOCTI KOMYHIKaTHBHOTO JIOMiHYBaHHS 3 OOKy IIPOBOKaTOpa
PELMITIEHT HE BiAYyBa€ MOTpeOU MPUXOBYBATH YU HE HaJaBaTH
iH(popMaLio 1 3a3BUYall Uepe3 HEeOCTATHE BMIHHS aHATi3yBaTH
MOBJICHHEBY TOBEIIHKY CIIIBPO3MOBHHKA, MiJAAETHCS HA MPO-
BOKaIli0, HaBiTh HE YCBIJOMIIOIOYH IHOTO. 3ayBaXHMO, IO
KOOIIEpaTHBHA KOMYHIKaTHBHA MOBEAIHKA PELUIIEHTa MOXKE
OyTu OilficHO IUPOIO, MPOTE MOBEIIHKA MPOBOKAaTOpa € 371e0i-
JIBIIIOTO BABAHOIO, OCKUIBKY BiH XOU€ JOCSATTH BIACHOI KOMY-
HIKaTHBHOI METH, a caMe¢ OTPHUMATH HEOoOXiTHY iH(popMaIiro.
lapMOHIWHMH THI CIIUIKYBaHHS € CTPATeri€lo, sKa JoroMarae
IIBUAIIE TOCSTTH Oa)KaHOTO pe3ylIbTaTy KOMyHIKaii.

OTxe, mepedir iIHTepakTUBHOTO HPOLECY MPOBOKAIIHHO-
rO CHUJIIKyBaHHS 3HAYHOIO MIpPOIO 3aJICKUTH BiJ TUIY MOBHOL
0COOHMCTOCTI, CTHIII0O MOBJEHHS i 0OYMOBIIOE TOHAIBHICTH Ta
aTMoc(epy KOMyHiKaIlii, MOBJICHHEBA MOBEAIHKAa MPOBOKATOPA
MIPOJMKTOBAaHA HOTO KOMYHIKaTHBHUMHU NOTpeGaMyu Ta KOMYHi-
KaTHBHOIO KOMIIETEHTHICTIO. Y paMKax KOONEPaTHBHOTO CHiI-
KyBaHHsI IIPOBOKATOP IEMOHCTPY€E CHPSIMOBAHICTh Ha PELHITi€H-
Ta, He 3a0yBarouu TpH LLOMY MO BiacHi iHTepecw. [lim wac
IHTepaKIii MPOBOKATOpP MOCTA€ SK KOOIEPATHBHHUI TUI MOBHOI
0COOMCTOCT], BBIYWIMBO CTaBUTHCS JO CBOTO CIIBPO3MOBHHKA,
CIIJIKYBaHHS BiOYBaeThCsl HEBHUMYILIEHO. [lapTHEpChKHI CTHIIB
cIpus€e TapMOHi3alii KOMYHIKATHBHOI B3a€MOJii, MpOTe Taka
TIOBE/IiHKA € BJABAHOIO 3311 JIOCSTHEHHS! KOMYHIKaTHBHOT METH.
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The article deals with the behavior of a provoker in com-
municative situations of provocative speech. Cooperative be-
havior contributes to more effective implementation of the
communicative intentions of the provoker. Co-operation ap-
pears as a strategy of a provoker, since it is a means of com-
municative interaction harmonizing, but such behavior is used
asformal in order to achieve a communicative goal.

Key words: provocative speech, provoker, cooperation,
communicative situation.
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M. 1. Mukynak, uxnaoay

TESTEN IM DAF-UNTERRICHT

B cTaTTi po3ryIsAHYTI i Ta BUAM MOBHHX TECTIB, OMMCaHi BUMOTH 10 TecTiB. OcoOnmBa yBara CKOHIIGHTPOBaHA Ha Mpooie-

Max 3aCTOCYBaHHS TECTIB IIPU BUBYEHHI HiMEIIbKOT MOBH.

Ku1i04oBi c10Ba: TecTyBaHHs, HiMEIbKa MOBA, OI[IHIOBAaHHSI.

Die schriftlichen und miindlichen Tests dienen sowohl
als Basis beim Priifen von Kenntnissen der Lernenden als
auch als die Hilfe fiir Lernenden bei der Selbstevaluation. Der
Test zeigt der Lehrkraft, welche sprachlichen Kompetenzen
ein Lerner erworben hat und bildet eine Basis fiir die Reflexi-
on der Unterrichtstunden.

Das Ziel des Artikels sind die Testaufgaben, mit denen
man die Sprachkompetenzen bei dem Horen, Sprechen, Schrei-
ben und Lesen testet, zu analysieren.

Es gibt Unterschiede bei dem Testen von Lesen, Horen,
Schreiben und Sprechen. Folglich gibt es fiir jedes dieser Test-
bereiche verschiedene Priifungsaufgaben.
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Als Erstes sollte man das Testkonstrukt festlegen und ein
snnvolles Aufgabenformat auswiéhlen. Dann entwickelt man
eine geeignete Priifungsaufgabe. Wenn man z.B. iiberpriifen will,
ob die Lernenden den gesamten Inhalt der Texte verstanden ha
ben, kann man das Aufgabenformat «Uberschriften oder Titel
kurzen Texten zuordnen» benutzen, indem sie die Schliisselwor-
ter in den Texten unterstreichen, Fragen zu den Tex-
ten/Schliisselwortern formulieren. Da die Lesefertigkeiten oft mit
anderen Fihigkeiten bzw. Horen zusammen getestet werden,
konnte man mit dem Aufgabenformat «Fragen zum Inhalt eines
Hortextes / Horsehtextes / Lesetextes in  Stichworten
beantworteny tiberpriifen, ob die Lernenden spezifische Detailin-
formationen aus einem Text entnehmen kénnen und ob sie den
zentralen Inhalt aus kiirzeren Texten entnehmen kénnen. Bei dem
Lesen und Horen ist es wichtig, dass die Lernenden ihren Wort-
schatz erweitern, indem sie viele Worter benutzen und erkennen
konnen. Hierzu konnte man ein Liickendiktat verwenden, indem
die Lernenden die Worter, die im Transkript geldscht wurden,
rekonstruieren. Fiir die Uberpriifung von Verstindnis der linge-
ren Hauptaussagen werden Multiple-Choice-Aufgaben einge-
setzt. Am meisten wird das Leseverstehen mithilfe von den rich-
tig-fal sch-Aufgaben oder Liickentexten iiberpriift.

Bei dem Priifen der Schreibfdhigkeit der Lernenden wére
es fiir sie empfehlenswert die Aufgaben zu 16sen, indem sie Ge-
genstdnde, Personen beschreiben oder ihre eigene Meinung du-
Bern. Die Aufgaben sollten die Fahigkeiten der Lernenden akti-
vieren. Dazu dienen solche Aufgabenformate wie Verfassen einer
Erzéhlung anhand von vorgegebenen Bildern, Nacherzahlung
einer Geschichte, Beschreibung und Erklarung einer Grafik, Ver-
fassen einer E-Mail nach Vorgaben oder Verfassen einer schrift-
lichen Argumentation anhand von vorgegebenen Inhaltspunkten.

Horen und Sprechen gehdren am meisten bei dem Testen
zusammen. Radioberichte kdnnen als Testmaterial verwendet
werden und zwar Wetter und Verkehrsprognosen, Sportberichte
und Veranstaltungen, Nachrichten. Bei den Gesprachen und Vor-
trigen, die man als Hilfe bei dem Testen benutzt, sollte man auf-
passen, dass die Tests nicht zu Erinnerungstests werden. Also,
wenn man das Verstehen eines Vortrages testet, sollte man auf-
passen, dass man die wichtigsten Informationen mehrmals wie-
derholt. Zudem reduziert das mehrmalige Horen die Angste, die
hiufig mit der Uberpriifung des Horverstehens verbunden sind.

Sprechen kann auch im Zusammenhang mit dem Lesen ge-
testet werden. Das Sprechen wird mit Gesprachen iiber Bilder,
Interviews, Nacherzéhlungen tiberpriift. Bilder konnen zur Be-
schreibung und as Vergleich dienen. Man kann auch bel dem
Testen Bildsequenzen benutzen, so dass die Lernenden eine Ge-
schichte erzdhlen, Sprechblasen ergédnzen und anderes. Mit Hilfe
von Interviews kann man priifen, ob die Lernenden adiquat auf
die Fragen einer Gesprichspartnerin / eines Gesprachspartners
reagieren. Ob der Lernende in der Lage ist zusammenhéngend

VK 811.161+811.111]°373.231

tiber ein Thema zu sprechen, kénnte man eine Aufgabestellung
formulieren, sodass der Lernende aufgefordert wird, einen VVor-
trag / eine Présentation zu einem Thema zu halten. Anhand von
den Rollenspielen, in denen die Lernenden zusammen etwas
aushandeln miissen, wird gepriift, ob die Lernenden in einer In-
teraktionssituation sowohl addquat reagieren als auch in ange-
messener Weise die Gespréchsinitiative {ibernehmen konnen.

Beim Testen der sprachlichen Kompetenz sind die fol-
genden Elemente zu beriicksichtigen:

Allgemeine Kommunikationsféhigkeit;

Inhalt;

Fliissigkeit;

Spektrum und Angemessenheit des Wortschatzes;
Intonation und Aussprache;

Sprachkorrektheit;

Kohirenz und Klarheit des Ausdriickens.

Ein Problem konnten die grammatische Genauigkeit und
das flieBende Sprechen darstellen. Die Aufgabe des Lehrers ist
die Fehler als notwendige Stadien beim Spracherwerb darzu-
stellen, sie positiv umzugehen und al's Anlass zum Weiterlernen
zu benutzen. Dariiber hinaus soll der Lehrer sich die Gedanken
machen, was er mit dem folgenden Format (Diktat, Nacherzéh-
lung, Interview usw.) iiberpriifen mochte und zugleich die Be-
wertungskriterien erstellen. Mittels der Bewertungskriterien
versucht man die Lehrenden nicht in einer Reihenfolge ihrer
Leistungen zu bringen sondern zu bewerten, wie die Lernenden
anhand der unterschiedlichen Kriterien kdnnen eingestuft wer-
den (kommunikative oder situative Adéquatheit, Kohérenz und
Klarheit des Ausdriickens und anderes).

Zusammenfassend kann man festhalten, dass sich der Lehrer
anfangs mit den folgenden Fragen auseinandersetzen soll: Was
mdchte er liberpriifen? Welches Format soll eingesetzt werden?
Welche Zielgruppe bezieht es? Wel che Kriterien sind wichtig? Wie
macht man diese Kriterien transparent? Von groer Bedeutung ist
es ein angemessenes Feedback zu geben, wobei Feedback mit der
Information verbunden ist und den Lernenden den Anreiz fiir die
Entwicklung der weiteren Kompetenzen bietet.

Literatur:

1. Gratjahn R, Kleppin K. DLL 07: Priifen, Testen, Evauieren: Fort-
und Weiterbildung weltweit. Miinchen : Klett-Langenscheidt,
2017.

The article deals with the types of language tests and the re-
quirements for tests. The attention is focused on the problems of
using tests during the learning of the German language.
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C. I. Hukumiok, suxnaoay

BU3HAYAIIbHI PAKTOPU Y BUBOPI BITACHUX IMEH

VY cTaTTi po3mIAAa0ThCA IPYNH aHTITIHCHKUX Ta YKPAaiHCHKUX BIACHHUX IMEH Y CHCTEMi aHTPOIOHIMIB, TXHS iCTOpIis, HalyKu-

BaHIII iMeHa Ta crierndika ix BHOOpY.

Ku1r04oBi cj10Ba: aHTpONOHIMH, BIIACHI iMeHa, icTopis, hakTopy, Benmrka bpuranis.

BrnacHi iMeHa 3aiiMalOTh 3HAYHE MICIIC Y CKJIaJl JIEKCUKH
Oyab-sKoi MOBH, Yy TOMY 4YHCIi ¥ aHriifickkol. BoHu Britoua-
I0Th iMEHa, TMpi3BHIIA, MPi3BHChKA Ta MCEBIOHIMH Jroaci. Y
iXHI} OCHOBI JeXalM aNeNsATUBH, SKi BUKOPHUCTOBYBAIIHCS 5K
MpPi3BUCHKA JUIS TTO3HAYCHHS JIFoieH [2].

Oco6oBe (BhacHe) iM’s — BHJ aHTPOIMOHIMA;, HATAETHCA
JIFOJIMHI TTPU HApOJDKEHHI, B PIAKICHUX BHIAIKax Horo obGupae
s cebe mopocna soauHa (TIpH 3MiHI iMeHi) Mae (yHKIio
iHnuBigyamizanii, To0To HasuBae (iAEHTU(IKYE) OAWHWYHUIA,
€IMHUH, HEIOBTOPHHUH (aKT AIHCHOCTI, B JTaHOMY pa3i — JIFOIH-
Hy. Byap-sike iM’st (pakTHYHO MOKE MO3HAYATH HE OJHY JIIOJH-
Hy (IOBTOPIOBAHICTh iIMEH IIOB’S3aHA 3 MEBHOK OOMEXKEHICTIO
iXHBOT KiTbKOCTI). [HIUBIMyaTi3amiiHy (GYHKIIiF0 BOHO BUKOHYE
JIMIIE B KOXKHOMY KOHKPETHOMY BHIAKY [S].

46

Meta cTaTTi — PO3TJSIHYTH AaHTIIMCBKI Ta YKpaiHCBKi
BJIaCHI iME€Ha, 1[0 BXOJATH JI0 TPYIH aHTPOIOHIMIB, Ta (aKTo-
pH y ix BubOpi.

AHTpOMOHIMaMH 3aiiMaltacsi HU3Ka yUeHHX, SIK BITUYM3HSIHHUX
(CK. boraman, JI. beneii, B.B. [enncrok, .M. Kouan, A.C. Ilo-
nopuy, JLI. Cxpunuamk, H.IT. [I3stkiscbka, O. IloHOMAapiB,
ML Xypam, II. Yyuka), tak i 3apy0Oikxaux (O.A. JleoHoBud,
O.B. Cynepanceka, B.A. Hikonos, JI. P. H. Euuni, JI. Ypzasr).

TpanuuiitHo y aHIIOMOBHHMX KpaiHax JUTHHA MPU Hapo-
JUKeHHI oTpuMye 1Ba imeni: ocoGose (personal, first name) Ta
cepenre (middle name). Ta HaiicyTTeBiuM € nepiie im’s.

VY llotnanzail MillHA TPAAHMIS AaBaTH CepeIHE iM ST TUTHHI
3a JiBOYMM Mpi3BUIEM MaTepi. 30BCiM HeJaBHO y AHIIII BBa-
JKaJIOCS 3araJbHONPUIHATHM JIaBaTH MPU HAPODKEHHI XJTOMUUKY
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TpaauLiiiHe, «0e3nedHe» iM’s, 1 JeTKMM YMHOM HE3BHYHE Cepel-
HE, a TpH BUOOpi iIMEH Ui IiBYaTOK BUKOPHUCTOBYBATH Ty XK
(dopmyity, ane HaBMAKK: SIKIIO iM 51 HE CIIOJ00AETHCS YIKe OPOC-
T AIBYHHI, TO 3aBXKIM MOYKHA CKOPUCTATHCS CEPEAHIM iMEHEM.
Jlo peui, BioMi BUIIAAKH, KOJIU 0c0o00Be iM’s1 3a0yBanocs MOBHi-
CTIO, ICHYIOUH JIMIIE Y JOKYMEHTaX YH PEECTpALlifHUX KHHUIaX, a
y MOBCSKJEHHOMY JKHTTi TIOBHOIIPABHO BUKOPUCTOBYETHCS Cepe-
nHe iM’s. Tak, moBHe iM’sl BiZOMOro OpHUTAaHCHKOTO IpeM’epa
T'. Bimbcona James Harold Wilson, ta moBcsikuac BxkuBaiiocs
mumre Harold Wilson. Bimoma «3anizHa» jiexi-nipem’ep bpuraii
Margaret Thatcher mana cepenne im’st Hilda [dirounii mpem’ep
Bpuranii TheresaMay odiuiiiHo Tesx Mae cepenre iM’st Mary [4].

HaBeneMo KOpoTKo aesiki (akTop, L0 BU3HAYAIOTh BH-
6ip 0COOOBHX iMeH y aHTTHIIB [2].

Bnause moou. CydacHa Moza Ha iMeHa — CyCHiJIbHa MOJa,
y SIKifl IPOSIBISETHCS CYCHUTEHUN, @ HE IHAUBITyaIbHUH CMaK.
Ile miaTBEpIHKYETHCS OMHOPIAHICTIO CY4acHOTO aHIJIIICBKOTO
imennuka: Jason, Cameron, Gordon, Dylan, Morgan, David,
Mark. 3 inmoro Goky, BuOip iMeHi BH3HAa4aeThcs GaKaHHIM
YHUKHYTH ojHOMaHiTHOCTi: Apple, Baby, Energetic, Doctor,
Duke, Freedom, Geneva, Glory, Friend, Lady, Murder, Orange,
Pepper, Sunshine, Treasure.

36’130k imeni i3 neenoro coyianvhor epynorw. Tak, iMeHa
Rupert, Benjamin, Alexandra TpaauuiiiHo noB’sA3yr0Th i3 mpex-
CTaBHHKAaMH{ CEpe/IHIX MPOIIAapKiB CYCHiNbECTBA. 3HUKIH COIlia-
JbHO MapKOBaHi iMeHa, sk, Hanmpukiax, Abigal, sike cnpuiima-
JIOCh SIK TPAIMIIIHE 1M s CITY)KHUIII.

IIpaznenns yHUKHYmMU 6AXCKUX, HEMUNO36YUYHUX CHOJY-
yen», Hanpukiaan: Tracey Thomas, Jason Jackson, Paul Hal,
Mark Clark, Mark Martin. Benuke 3HaueHHsS Mae, HaIEBHO,
(hOHETHKO-TICUXOJIOTIUYHHIN (PaKkTOp, TOOTO BUHHUKHEHHS TIEBHUX
EMOIIIIHUX acomialiif, BUKIMKAaHUX Pi3HUMH 3BYKaMH 1 CIIOITY-
YEHHSMH 3BYKIB.

Ipacnennn 30a6amuca OpUSiHAIbGHUM 3MYLIYE NESKHX
0aThKiB JIaBaTH CBOIM IiTAM pinkicHi, He3Buuaiini imena: Cha
risma, Damask, Bina, Queen. OcobiuBo MM «rpimare» Oarh-
KA HOBOHapOIKeHHX adpo-amepukanuiB. Cim’s y ['oHomymy
(TaBai) masBanma cBoix mireit Dodo, Rere, Mimi, Fafa, Soso,
Lala, Sisi Ta Octavia

Bnaug penieii. Icropuano y bpurasii 3MiHAIACH poitk HEp-
KBH, sIKa BIMarayia BiJl BipsiH JIMIIIe KaHOHI30BaHUX IMEH CBSTHX.
CraroTh po3MoBCIOPKeHIMH Oi0MiiHI 0c060Bi iMena: Adam, Eve,
Mary, Abraham, Danidl, Joseph, Peter, James, Luke, Mark.

Bnnue nosumusHux wu HecamueHux acoyiayii i3 BiJoOMH-
MH ICTOPHYHHMH YH KYJIBTYPHHMH JisdaMd (Maiike IOBHE
3HUKHEHHs iMeHi AdOIf i3 cyyacHoro aHrificbKOro iMEHHHKA).
Awmepukancbkuit xynoxuuk XIX cr. U.VY. Iin, Hanpukiaz, 1aB
CBOIM JiTAM IMEHa BHUIATHUX >kuBomucuis: Rembrant Peale,
Rafaelle Peale, Rubens Peale, Titian Peale.

36’30k i3 Mmicyem HApoOdCeHHs — IM’S
noB’s13y1oTh i3 Kopryosiom, Yorick — i3 AHriiero.

Baowcanns ynukuymu imen, wo mpanisaiomscsa y cmanux
sucnosax muny Simon Simon, Jack of all trades, Every Tom,
Dick ta Harry Ta in.

Yacro iM’sl 1aeThCs Ha yecmb iHWIOL MOOUHY, YaCTO HaM-
OMIKIOro poauya, Hampukia, sk y pomani Y. Jlikkenca «Jlom6i
ta cur»: «He will be christened Paul, his father’s name» uu six y
Tonpemira: «Our oldest son was named of George, after his uncle,
who left us 10.000 pounds» (Vicar of Wakefield).

3ynHMHUMOCS Ha OCOONHMBOCTSAX YKPAiHCBKHX OCOOOBHX
iMEH Ta BU3HaYaIIbHUX (pakTopax y ix BHOOPI.

B yci icropiaHO BiioMi mepioan TIOICHKOTO CYCIIbCTBA
icHyBao ocoboBe imM’s #foro wieHiB. CeMaHTHKa IMEH Maibke
HE 3aJISKUTh BiJ] XapakTepy MOBH. Tak, 4OJIOBIUi iMEHa, IO
03HAYarTh CUITY, CMUIABICTD, BIAIY, € 3BUYAHHUMH B OLIBIIO-
CTI HapOMiB CBITy; CEMaHTHYHI OCOOJHMBOCTI IMEH KOXHOTO
€THOCY TMOSICHIOIOTBCSI YMOBAMH JKUTTS, IO CKIaJanucs icTo-
puuHo. IMeHa mozel, 1o 3’SBISUIACS B Pi3HI mepioan icTopii
YKPaiHCHKOTO Hapoy, BiIOWBAIOTH CTaH HOTr0 B KOXKHHH icTO-
PUYHHI MIPOMIXKOK 4acy: piBeHb KYJbTYPH, CTAHOBHILE Y CYC-
MUTBCTBI, PEINTiI0, CBITOCIPUHHATTS. YKpaiHChKi iMeHa 0c000-
Bi 332 CBOIM IMOXOJKEHHSAM MOJIISIOTHCS HA CIIOB’STHCEKI (iMeHa
A3UYHUYLKE) Ta 3AMO3UYCHI (iMena xpucmusncoki). TpaauiiiHo
BOHM MalOTh MEBHI rpamaTaTH4Hi GOPMH Ul YOIOBIYMX 1 XKi-
Houux imeH (Bitaniii, Ipuna). € kinbka iMeH, 11O 3a IOXO-
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JOKCHHSIM YOJIOBIYi, a BKHBAIOThCA sK kiHOYi (IHHA, PumMma).
3HavHa YacTHHA iMEH € mapHuMu (AHTOH — AHTOHIHa, Banen-
TuH — Banentuna) [5].

Hawm Brasocst BiflykaTti CTaTHCTHYHI JaHi BIIIUTB AepiKa-
BHOI peecTpallii akTiB IMBUIbHOTO cTany M. Kam’sHerp-Iloainscs-
xoro Ta Kam’ssaenp-Iloainscekoro paiiony 3a motuii 2018p. Sk iy
TOTNepeHI MiCALl, HANIOIMPEHIIINMY 3JTHIIAIOTECS TaKi IMeHa:
Makcum, Aptem, Poman, Tumodii, Apina, Bikropis, Comnomis.
PinkomxuBani imeHa: 3axap, [daniens, KocrsatuH, AHTOHIM, [le-
Hic, Bimbsim, Acst, Onecst, €Banrenina, [lomina, FOctrna [3].

Peautii cBiquaTh, 10 9acoM OATbKH HOBOHAPOJKCHOI JU-
TUHHU OOMPAIOTH TaKe iM’s, 110 AUTHHA O HBOTO HifIK HE 3BHK-
He. Binrak, nonopocminaBumm, 6arato xto nocrimae y PAIIC,
a0y Ha3BaTHCS I'eTh IHAKIIIE.

Hanpuxnan, y JIpBiBchKil 067acTi 13 3aBaMU PO 3MiHY
iMEHI Ta Mpi3BUILA NIEPEBaKHO 3BEPTA€ThCA MOJIONb, y 2017 p.
Oyno 1175 taxux 3asB. XKureni obiacTi 3MiHIOBaJIM YKpaiHCBKI
iMmena Ha BpyHoH, OmmeH, J[OHC 3 MEHII OpHIiHAJbHIMHI
npizsuiamu — Kynep, llacnusuit i @eppapi [1].

VY cromuui y 2017-my iM’st 3miHmH 1554 ocobwu, Hampu-
knaja Birtaniid, Bagum, bornan, Jlenuc, B’ siuecnas, Poman, Mu-
kuta, Onexcannp, Onexcid, Poctucnas 3sminuim iMena Ha len,
Bans Porop, Uexonaran, Xacan, Bamnas, Jlapc, Copin, Ickan-
nep, Tomac, Poni. A oce Omera, Haramis, Oxcana, Jlapuca,
Mapis, €renis, HOmianna, FOmis, Jlinis, Jligis cramu Codiko,
Taitnep, Oona, Hepsenne, Maiipam, Opnesua, FOnoHa, Iletpa,
Hinydep, ©pina. J[Bi niBunam odpanu cobi im’s Pina.

V BiHHHUBKIH 007acTi MUHYJIOTO POKY OyJIO JIHIIE TPH
BHIIQJKH 3MiHM iMeHi: Bitamiii cras Paxma, a Banentun 3axoris
Oytu Astikcom, nie oquH Bitaniii cras Exsinom [1].

[IpoananizyBaBun mxepena, HapegeMo (HakTOpH, IO BH-
3HA4Yal0Th BUOIp 0COOOBUX IMEH B YKpAiHIIIB:

Ipaenenna 30asamucsa opueinanvuum: Oona, Iletpa, Ba-
151 Potop, Tomac, Powi.

Bnnue penieii. He3paxkaroun Ha MOJIHI TCHJCHIIIT, B yKpa-
THCHKOMY CYCIIIJIBCTBI 1€ MTAHY€ NPUHATIEKHICTD IO peIliriifHIX
BipyBaHb: Jlyka, Mapko, loanH, Mapis.

Towana oo npeoxie: Conomis, Hazap, Tapac, YisHa,
Poxkconana.

Tpaaunis Ha3WBaTH IUTUHY iMeHem Oioa-bamvka, 6a6y-
ci-mamu abo 3a EPKOBHUM KAJICHIAPEM UM CBATISAMH.

Dixcayia cxkopouenux eapianmieé imen: Puta 3aMmicTb
Maprapuru, Jlina 3amicte Muxaiinuau, JIsaa — Yisau uu Pok-
cosiany, Craa — SIpocnasu.

Esponeizayis uu pycughikayis imen, mo0d 37aBaTUCS CBO-
iMu y dyxkiii kpaini: OneHu craioTh [eneHamu, AnboHamH,
Jlenamu, €nenamu. OyiekcaHIp MPOCUTH 3amucaTH cede AJek-
cannpowm, IBHHa — fHKOI0, ONecs — Anecero.

3mina imen, npizeuwy nicas denopmayii. IlepeGyBaroun Ha
3apo0iTKax 3a KOPJOHOM, YKpaiHIli HEPiJKO MOPYIIYIOTh Tep-
MiHM 1ii Bi3u. Tox micis gemopTarii 3MiHIOIOTh OCOOHCTI 1aHi,
I00W OTPUMATH HOBI JOKYMEHTH.

Jekinbka mopaj mpo Te, sk BuOMpar im’s Jutuni (3a
JI. beneem):

e BuOHMparoud iM’s TUTHHI, Y3roAbTe HOro 3 mpi3BHIIEM 0a-
THKIB (HE 30BCiM nuuuTuMe Bamriii gourti im’s Eminis, sik-
110 BaIlle MPi3BHUIIE — 3a€IIb);

e qozbaiite mpo Te, mOO iM’s i MpPi3BUILE HE YTBOPIOBAIO
OMOHIMIYHUX 3B’SI3KiB i3 3arajJbHOBKHBAHUMH YKpaiHCh-
KAMH CJIOBaMH, IO CTaHE B MalOYTHhOMY MiZICTABOIO ISt
[Ty3yBaHb HaJl TUTHHOIO;

® HE 3aXOIUTIOITECh iIMEHaMH TepoiB MOMYJISIPHHUX Tesecepia-
TB, 3ipOK eCTpaay, Ha3WBAIOUW JUTHHY; KOJU BOHA BHPOC-
Te, TO He 3aBKau Oyjie BIsYHA BaM 3a I1¢;

e B YKpaiHIIiB iCHy€e TpaIuIlis HA3UBATH TUTHHY IMEHEM JIiJa-
Oatbka, 6abyci-MamMu abo 3a IIEPKOBHHUM KaleHIapeM 4Yu
CBATIAMU [6].

BracHi iMeHa, a caMe aHTPONOHIMH, CKIaJaloTh 3HAUYHY
YaCTHHY JIEKCUKH Oy[b-sIKOi MOBH, 1 3aCIyroByIOTh TOTO, 1100
X peTesabHO BUBYAIN Ta JOCIIKYBaH.
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The article deals with the variety of British and Ukrainian
names of people in the system of anthroponyms. The author
depicts their history, groups, most commonly names and spe-
cific factors of their choice.
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THE AFFECTIVE AMBIVALENCE OF EUPHEMISMS

V cTarTi po3NIsAAEThCS EKCIPECUBHUI MOTEHIiaN TaOyHOBaHOT JIEKCHKH, 1110 HPU3BOJUTH 10 BUHUKHEHHS MOBHUX YTBOPCHb
pi3HUME HUTIXaMU (JISKCHYHI 3aMiHH, Mop¢osoridHa Moxudikanis). Y K0XKHOMY 3 TaKHM BHUIAJKIB CIIOCTEPIracThCs 3iTKHEHHS
[OMSIKIITYBaJIbHO-0CIA0II0I0401 CyTi eBheMi3My Ta HOro IHTEHCHBHOTO €KCIIPECHBHOTO XapaKkTepy.

Kurouosi ciioBa: taly, eBheMizM, EKCIIPECUBHE ITiICUIICHHS, EKCIIPECUBHE TBOPECHHSI.

Euphemism and dysphemism are two cognitive processes
of conceptuaisation, with countervalent effects (having the same
base and resources but different aims and purposes), of a certain
forbidden reality. The expressiveness immanent in these phe-
nomenais so consubstantial that is explains not only its forbidden
origin (the affective ambivaence of the taboo or the paradoxica
description of its intrinsic essence), but also that sometimes the
forbidden term does not exigt, with the use of euphemistic / dys-
phemistic expressions that, given their connotative contents, go
beyond what the corresponding forbidden terms would designate.
It is precisely this expressive capacity of euphemistic and dys-
phemidtic is, on occasions, quite blurred, so that a taboo term is
not readily available, and that the boundary between euphemism
and dysphemism is not entirely clear. These conflicting emotions
and antagonistic fedlings facilitate the existence of dysphemistic
euphemism and euphemistic dysphemism.

Likewise, there are several mechanisms with an expres-
sive base, corresponding to different linguistic levels, which
make use of these phenomena in order to modulate, substitute,
alter or modify a certain forbidden concept or reality.

The expressiveness of euphemism is a consubtstantial part
of its forbidden origin, an inevitable connection between feelings,
emotions antagonistic states which are the base of the «affective
ambivalence» of the taboo, consisting of an archaic prohibition
which lives on in the unconscious, and the unconscious desire to
transgress it. From this point of view, the double semantic value
of the notion of «taboo», which also means «sacred fear», corre-
sponds to an affective-emotiona ambivalence at a psychic level,
astruggle between fear and desire: the fear of the taboo person or
object and the unconscious temptation of its infringement. This
ambivalent attitude or paradoxical Situation that is adopted in the
face of taboo prohibitions can be seen in the very characterization
that certain linguists have made of the intrindc essence of lin-
guistic taboo. A certain word or name must not leave ones mouth.
It is smply deleted from the register, removed from use, it must
no longer exist. However, and this is a paradoxical aspect of ta-
boo, thisword must continue to exist as a forbidden element.

As constants that exist in almost all the description of the
euphemistic-dysphemistic phenomenon we can appreciate its
limitation on a lexical level and a substitution process, as well
as a patent confusion between substitute and process, which
means the frequent identification of euphemism/dysphemism
with euphemistic/ dysphemistic substitute, consisting of using
the former to indicate the term that replaces the forbidden word
(the lexical substitute) and not the lexical substitution itself or,
more precisely, the linguistic manifestation.

The expressiveness immanent in these phenomena is so
consubstantial that it explains not only their forbidden origin:
the aforementioned affective ambivalence of taboo or the para-
doxica characterization of its intrinsic essence, but aso the
luck of a base term in the case of euphemistic-dysphemistic
uses which, given their connotative content, go beyond the
meaning of their corresponding forbidden terms.
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It is indeed the expressve creativity of the euphemigtic and
dysphemistic uses that shows, in the first place, that we do not
aways dispose of a taboo term, and, furthermore, that the diving
line between taboo and dysphemism is sometimes quite blurred
and, likewise, the boundary between euphemism and dysphemism
is not aways clear. These conflicting emotions and antagonistic
fedings give rise to the existence of dysphemistic euphemisms and
euphemigtic dysphemisms, a